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<Article>Umocowanie 1</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	–	uwzględniając Traktat o funkcjonowaniu Unii Europejskiej oraz tytuł V Traktatu o Unii Europejskiej, w szczególności postanowienia dotyczące wspólnej polityki bezpieczeństwa i obrony (WPBiO),
	–	uwzględniając Traktat o funkcjonowaniu Unii Europejskiej oraz tytuł V Traktatu o Unii Europejskiej, w szczególności postanowienia dotyczące wspólnej polityki bezpieczeństwa i obrony (WPBiO), a także ograniczenia prawne określone w art. 41 i 42 Traktatu o Unii Europejskiej oraz zasady zapisane w art. 21, które podkreślają zaangażowanie Unii na rzecz pokojowego rozwiązywania konfliktów, współpracy wielostronnej i poszanowania prawa międzynarodowego,
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	–	uwzględniając OBWE, akt końcowy z Helsinek z dnia 1 sierpnia 1975 r.,
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	–	uwzględniając Kartę bezpieczeństwa europejskiego, przyjętą podczas szóstego szczytu szefów państw lub rządów OBWE w Stambule w dniu 19 listopada 1999 r. jako część dokumentu stambulskiego,
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	–	uwzględniając konkluzje Rady Europejskiej, w szczególności konkluzje z 6 i 20 marca oraz 26 czerwca 2025 r.,
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	–	uwzględniając wspólne zobowiązania na rzecz bezpieczeństwa między Unią Europejską a Ukrainą podpisane w dniu 27 czerwca 2024 r.,
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	–	uwzględniając wniosek Komisji z 19 marca 2025 r. dotyczący rozporządzenia Rady ustanawiającego Instrument na rzecz Zwiększenia Bezpieczeństwa Europy (SAFE) poprzez Wzmocnienie Europejskiego Przemysłu Obronnego (COM(2025)0122),
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	–	uwzględniając dokument „Utrzymanie pokoju – Plan działania na rzecz gotowości obronnej do 2030 r.” przedstawiony przez Komisję i Wysokiego Przedstawiciela w dniu 16 października 2025 r.,


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>10</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Elena Donazzan, Alberico Gambino</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Umocowanie 25 a (nowe)</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	
	–	uwzględniając wspólny komunikat do Parlamentu Europejskiego i Rady z 10 marca 2023 r. pt. „Strategia kosmiczna UE na rzecz bezpieczeństwa i obrony ”,
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	A.	mając na uwadze, że obecny kontekst geopolityczny, w szczególności powrót wojny na kontynent europejski i wynikająca stąd decyzja UE o ponoszeniu większej odpowiedzialności za bezpieczeństwo i obronę, w tym za wsparcie wojskowe dla Ukrainy, wymaga od UE budowania silniejszych i dostosowanych do potrzeb partnerstw w celu zacieśnienia współpracy z partnerami o podobnych poglądach w sposób przynoszący obopólne korzyści;
	A.	mając na uwadze, że obecny kontekst geopolityczny, w szczególności powrót wojny na kontynent europejski i wynikająca stąd decyzja UE o ponoszeniu większej odpowiedzialności za bezpieczeństwo i obronę, w tym za wsparcie wojskowe dla Ukrainy, wymaga od UE budowania silniejszych i dostosowanych do potrzeb partnerstw w celu zacieśnienia współpracy z partnerami o podobnych poglądach w sposób przynoszący obopólne korzyści; mając na uwadze, że zmiana paradygmatu wojskowego w połączeniu z pojawieniem się zagrożeń hybrydowych sprawia, że żaden region Unii Europejskiej nie jest odporny na ryzyko agresji lub ingerencji;
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	A.	mając na uwadze, że obecny kontekst geopolityczny, w szczególności powrót wojny na kontynent europejski i wynikająca stąd decyzja UE o ponoszeniu większej odpowiedzialności za bezpieczeństwo i obronę, w tym za wsparcie wojskowe dla Ukrainy, wymaga od UE budowania silniejszych i dostosowanych do potrzeb partnerstw w celu zacieśnienia współpracy z partnerami o podobnych poglądach w sposób przynoszący obopólne korzyści;
	A.	mając na uwadze, że obecny kontekst geopolityczny, w szczególności powrót wojny na kontynent europejski ze względu na rosyjską napaść na Ukrainę i wynikająca stąd decyzja UE o ponoszeniu większej odpowiedzialności za bezpieczeństwo i obronę, w tym za wsparcie wojskowe dla Ukrainy, wymaga od UE budowania silniejszych, trwałych i dostosowanych do potrzeb partnerstw w celu zacieśnienia współpracy z partnerami o podobnych poglądach w sposób przynoszący obopólne korzyści;
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	A.	mając na uwadze, że obecny kontekst geopolityczny, w szczególności powrót wojny na kontynent europejski i wynikająca stąd decyzja UE o ponoszeniu większej odpowiedzialności za bezpieczeństwo i obronę, w tym za wsparcie wojskowe dla Ukrainy, wymaga od UE budowania silniejszych i dostosowanych do potrzeb partnerstw w celu zacieśnienia współpracy z partnerami o podobnych poglądach w sposób przynoszący obopólne korzyści;
	A.	mając na uwadze, że obecny kontekst geopolityczny wymaga od państw UE zacieśnienia współpracy w zakresie bezpieczeństwa i obrony przy pełnym poszanowaniu ich suwerenności narodowej, przy czym UE pełni rolę wspierającą i koordynującą w stosownych przypadkach oraz zapewnia komplementarność ze strukturami NATO;
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	A.	mając na uwadze, że obecny kontekst geopolityczny, w szczególności powrót wojny na kontynent europejski i wynikająca stąd decyzja UE o ponoszeniu większej odpowiedzialności za bezpieczeństwo i obronę, w tym za wsparcie wojskowe dla Ukrainy, wymaga od UE budowania silniejszych i dostosowanych do potrzeb partnerstw w celu zacieśnienia współpracy z partnerami o podobnych poglądach w sposób przynoszący obopólne korzyści;
	A.	mając na uwadze, że obecny kontekst geopolityczny, w szczególności powrót wojny na kontynent europejski i wynikająca stąd decyzja UE o ponoszeniu większej odpowiedzialności za bezpieczeństwo i obronę, wymaga od UE budowania silniejszych i dostosowanych do potrzeb partnerstw w celu zacieśnienia współpracy z partnerami o podobnych poglądach w sposób przynoszący obopólne korzyści;
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	Aa.	mając na uwadze, że obrona narodowa stanowi wyłączną kompetencję państw członkowskich zgodnie z art. 42 TUE i art. 346 TFUE oraz że wszelka współpraca europejska w tej dziedzinie musi pozostać międzyrządowa, dobrowolna i niewiążąca, z pełnym poszanowaniem krajowych struktur i zasad konstytucyjnych, a także wyłącznych kompetencji państw członkowskich;
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	Aa.	mając na uwadze, że rosnąca rola UE w dziedzinie bezpieczeństwa i obrony musi pozostawać zgodna z zasadami i celami działań zewnętrznych Unii określonymi w art. 21 TUE, w tym z poszanowaniem Karty Narodów Zjednoczonych, prawa międzynarodowego, zapobieganiem konfliktom, zrównoważonym rozwojem, demokracją i prawami człowieka;
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	Ba.	mając na uwadze, że Federacja Rosyjska stosuje złożone hybrydowe działania, obejmujące kampanie dezinformacyjne, cyberataki, manipulację narracjami historycznymi oraz ingerencje polityczne, których celem jest podważanie stabilności, jedności, spójności i demokracji Unii Europejskiej; mając na uwadze, że te operacje hybrydowe obejmują również celowe instrumentalizowanie Rosyjskiego Kościoła Prawosławnego przez Kreml obejmujące wykorzystanie wybranych struktur duchowieństwa i określone narracje do realizacji celów geopolitycznych, pogłębiania podziałów społecznych oraz destabilizacji regionów sąsiadujących;
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	C.	mając na uwadze, że ogólnounijne partnerstwa i dialogi na temat pokoju, bezpieczeństwa i obrony są najważniejszym źródłem siły i odporności;
	C.	mając na uwadze, że ogólnounijne partnerstwa i dialogi na temat pokoju, bezpieczeństwa i obrony są najważniejszym źródłem siły i odporności; mając na uwadze, że partnerstwa te powinny odpowiadać na najpilniejsze potrzeby i wyzwania UE w dziedzinie obronności;
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	D.	mając na uwadze, że w Strategicznym kompasie wezwano do rozszerzenia i pogłębienia partnerstw dwustronnych, regionalnych i wielostronnych z partnerami na całym świecie, aby zapewnić wzajemne korzyści i zacieśnić współpracę;
	D.	mając na uwadze, że w Strategicznym kompasie wezwano do rozszerzenia i pogłębienia partnerstw dwustronnych, regionalnych i wielostronnych z partnerami na całym świecie, aby zapewnić wzajemne korzyści i zacieśnić współpracę; podkreślając potrzebę interoperacyjności, innowacyjności i spójności między ramami UE i NATO, a także wzmocnionej współpracy z Ukrainą i Stanami Zjednoczonymi jako kluczowymi partnerami w zakresie bezpieczeństwa europejskiego i transatlantyckiego;
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	Da.	mając na uwadze, że Stany Zjednoczone stopniowo przesuwają swój priorytet w polityce bezpieczeństwa i strategii z Europy w kierunku Azji od czasu ogłoszenia przez administrację Obamy „zwrotu ku Azji” w 2009 r., a tendencja ta utrzymuje się zarówno pod rządami Demokratów, jak i Republikanów; mając na uwadze, że amerykańskie zainteresowanie strategiczne Europą prawdopodobnie będzie nadal maleć, niezależnie od zmian politycznych w samych Stanach Zjednoczonych, co wskazuje, że obecne relacje i przyszłe partnerstwa między USA a Europą należy budować w perspektywie długoterminowej jako element tworzenia autonomicznego europejskiego filaru w ramach NATO, zdolnego do samodzielnego zapewnienia bezpieczeństwa Europie bez bezpośredniego wsparcia militarnego ze strony USA;
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	Da.	mając na uwadze, że zewnętrzne działania Unii powinny być prowadzone w oparciu o zasady Karty Narodów Zjednoczonych, w tym pokojowe rozstrzyganie sporów, oraz dorobek OBWE, w szczególności akt końcowy z Helsinek (1975 r.) i Kartę stambulska dla bezpieczeństwa europejskiego (1999 r.), w których sformułowano koncepcję bezpieczeństwa niepodzielnego; mając na uwadze, że Unia powinna promować deeskalację oraz inkluzywne regionalne rozwiązania w zakresie bezpieczeństwa zgodnie z art. 21 TUE;
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	Da.	mając na uwadze, że państwa trzecie, które nie podzielają zasad i wartości UE, w tym zasady stosunków dobrosąsiedzkich, nie przestrzegają prawa międzynarodowego oraz bezpośrednio zagrażają suwerenności państw członkowskich UE lub okupują część ich terytorium, nie mogą być uznawane za wiarygodnych partnerów Unii i jej państw członkowskich w zakresie bezpieczeństwa i obrony;
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	Da.	mając na uwadze, że wykorzystywanie migracji jako narzędzia nacisku oraz gwałtowny wzrost aktywności organizacji zajmujących się handlem ludźmi stanowią kluczowe zagrożenie dla bezpieczeństwa Unii Europejskiej; mając na uwadze, że według doniesień Rosja wykorzystuje migrację na Białorusi, w krajach bałtyckich i w regionie Sahelu, aby destabilizować różne regiony Unii Europejskiej;
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	Da.	(nowy)	 mając na uwadze, że nawiązywanie nowych partnerstw w dziedzinie bezpieczeństwa i obrony między UE a krajami partnerskimi powinno mieć na celu zapewnienie i utrzymanie najwyższych standardów bezpieczeństwa Europy poprzez pozyskanie i zapewnienie dostępu do najbardziej zaawansowanych technologicznie i skutecznych systemów samoobrony;
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	Db.	mając na uwadze, że bezpieczeństwo granic stanowi integralny element obrony strategicznej, zwłaszcza w kontekście instrumentalizowania migracji przez Białoruś, Rosję i Turcję wobec państw członkowskich oraz powtarzającego się zagrożenia terroryzmem islamistycznym; mając na uwadze, że wskazuje to na pilną potrzebę nawiązania partnerstw w zakresie bezpieczeństwa z krajami sąsiednimi i krajami pochodzenia migrantów w celu zarządzania nielegalnymi i niekontrolowanymi przekroczeniami granic Unii u źródła i zapobiegania im;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>26</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Hans Neuhoff</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Motyw D b (nowy)</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	
	Db.	mając na uwadze, że Unia musi działać w granicach swoich kompetencji, uwzględniając art. 41 ust. 2 TUE dotyczący finansowania operacji wojskowych z budżetu UE, oraz zapewnić pełną przejrzystość i rozliczalność wszelkich instrumentów pozabudżetowych wykorzystywanych w obszarze bezpieczeństwa i obrony;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>27</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Juan Ignacio Zoido Álvarez</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 1</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	1.	podkreśla, że partnerstwa na rzecz bezpieczeństwa i obrony mają dla Europy kluczowe znaczenie, jeżeli ma ona stać się bardziej suwerenna, wziąć na siebie większą odpowiedzialność za własną obronę i lepiej przygotować się do działania oraz samodzielnego i skoordynowanego radzenia sobie z najpilniejszymi i przyszłymi wyzwaniami i zagrożeniami w ramach podejścia 360°; stwierdza, że partnerstwa te są dla UE koniecznością, a nie opcją;
	1.	podkreśla, że partnerstwa na rzecz bezpieczeństwa i obrony mają dla Europy kluczowe znaczenie, jeżeli ma ona stać się bardziej suwerenna, wziąć na siebie większą odpowiedzialność za własną obronę i lepiej przygotować się do działania oraz samodzielnego i skoordynowanego radzenia sobie z najpilniejszymi i przyszłymi wyzwaniami i zagrożeniami w ramach podejścia 360°; stwierdza, że partnerstwa te są dla UE koniecznością, a nie opcją; odnotowuje, że Unia Europejska obecnie mierzy się z najpoważniejszą sytuacją w zakresie bezpieczeństwa od zakończenia II wojny światowej, stając przed wyzwaniami takimi jak wzmocnienie potencjału wojskowego i infrastruktury cyberbezpieczeństwa, zwalczanie zagrożeń hybrydowych, przeciwdziałanie terroryzmowi oraz ochrona infrastruktury krytycznej;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>28</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Nicolás Pascual de la Parte</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 1</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	1.	podkreśla, że partnerstwa na rzecz bezpieczeństwa i obrony mają dla Europy kluczowe znaczenie, jeżeli ma ona stać się bardziej suwerenna, wziąć na siebie większą odpowiedzialność za własną obronę i lepiej przygotować się do działania oraz samodzielnego i skoordynowanego radzenia sobie z najpilniejszymi i przyszłymi wyzwaniami i zagrożeniami w ramach podejścia 360°; stwierdza, że partnerstwa te są dla UE koniecznością, a nie opcją;
	1.	podkreśla, że partnerstwa na rzecz bezpieczeństwa i obrony mają dla Europy kluczowe znaczenie, jeżeli ma ona stać się bardziej suwerenna, wziąć na siebie większą odpowiedzialność za własną obronę i lepiej przygotować się do działania oraz samodzielnego i skoordynowanego radzenia sobie z najpilniejszymi i przyszłymi wyzwaniami i zagrożeniami w ramach podejścia 360°; stwierdza, że partnerstwa te są dla UE koniecznością, a nie opcją; podkreśla, że działania te powinny wzmacniać strategiczną autonomię UE przy pełnej komplementarności z NATO oraz zwiększać zdolność Unii do współdziałania z partnerami o podobnych poglądach na rzecz pokoju, stabilności i wspólnego bezpieczeństwa;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>29</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Hans Neuhoff</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 1</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	1.	podkreśla, że partnerstwa na rzecz bezpieczeństwa i obrony mają dla Europy kluczowe znaczenie, jeżeli ma ona stać się bardziej suwerenna, wziąć na siebie większą odpowiedzialność za własną obronę i lepiej przygotować się do działania oraz samodzielnego i skoordynowanego radzenia sobie z najpilniejszymi i przyszłymi wyzwaniami i zagrożeniami w ramach podejścia 360°; stwierdza, że partnerstwa te są dla UE koniecznością, a nie opcją;
	1.	podkreśla, że partnerstwa na rzecz bezpieczeństwa i obrony mają dla Europy kluczowe znaczenie, jeżeli ma ona stać się bardziej suwerenna, wziąć na siebie większą odpowiedzialność za własną obronę i lepiej przygotować się do działania oraz samodzielnego i skoordynowanego radzenia sobie z najpilniejszymi i przyszłymi wyzwaniami i zagrożeniami w ramach podejścia 360°; stwierdza, że partnerstwa te są dla UE koniecznością, a nie opcją; apeluje, aby partnerstwa te były kształtowane w taki sposób, by unikać strategicznego nadmiernego rozproszenia, respektować prerogatywy państw członkowskich oraz priorytetowo traktować sąsiedztwo Unii i kluczowe interesy bezpieczeństwa;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>30</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Tonino Picula, Sven Mikser, Javi López, Tobias Cremer, Raphaël Glucksmann</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 1</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	1.	podkreśla, że partnerstwa na rzecz bezpieczeństwa i obrony mają dla Europy kluczowe znaczenie, jeżeli ma ona stać się bardziej suwerenna, wziąć na siebie większą odpowiedzialność za własną obronę i lepiej przygotować się do działania oraz samodzielnego i skoordynowanego radzenia sobie z najpilniejszymi i przyszłymi wyzwaniami i zagrożeniami w ramach podejścia 360°; stwierdza, że partnerstwa te są dla UE koniecznością, a nie opcją;
	1.	podkreśla, że partnerstwa na rzecz bezpieczeństwa i obrony mają kluczowe znaczenie w kontekście skutecznej reakcji Europy na pojawiające się zagrożenia oraz wsparcia dążeń UE do zwiększenia swojej roli jako globalnego podmiotu strategicznego; podkreśla, że takie partnerstwa są kluczowe w dążeniu do tego, aby Unia stała się bardziej suwerenna, brała na siebie większą odpowiedzialność za własną obronę i lepiej przygotowała się do działania oraz samodzielnego i skoordynowanego radzenia sobie z najpilniejszymi i przyszłymi wyzwaniami i zagrożeniami w ramach podejścia 360°; stwierdza, że partnerstwa te są dla UE koniecznością, a nie opcją;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>31</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Vasile Dîncu</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 1</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	1.	podkreśla, że partnerstwa na rzecz bezpieczeństwa i obrony mają dla Europy kluczowe znaczenie, jeżeli ma ona stać się bardziej suwerenna, wziąć na siebie większą odpowiedzialność za własną obronę i lepiej przygotować się do działania oraz samodzielnego i skoordynowanego radzenia sobie z najpilniejszymi i przyszłymi wyzwaniami i zagrożeniami w ramach podejścia 360°; stwierdza, że partnerstwa te są dla UE koniecznością, a nie opcją;
	1.	podkreśla, że partnerstwa na rzecz bezpieczeństwa i obrony mają dla Europy kluczowe znaczenie, jeżeli ma ona stać się bardziej suwerenna, wziąć na siebie większą odpowiedzialność za własną obronę i lepiej przygotować się do działania oraz samodzielnego i skoordynowanego radzenia sobie z najpilniejszymi i przyszłymi wyzwaniami i zagrożeniami w ramach podejścia 360°; stwierdza, że partnerstwa te są dla UE koniecznością, a nie opcją; podkreśla, że partnerstwa te muszą opierać się na wartościach demokratycznych, poszanowaniu praw człowieka i prawie międzynarodowym;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>32</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Alice Teodorescu Måwe</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 1</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	1.	podkreśla, że partnerstwa na rzecz bezpieczeństwa i obrony mają dla Europy kluczowe znaczenie, jeżeli ma ona stać się bardziej suwerenna, wziąć na siebie większą odpowiedzialność za własną obronę i lepiej przygotować się do działania oraz samodzielnego i skoordynowanego radzenia sobie z najpilniejszymi i przyszłymi wyzwaniami i zagrożeniami w ramach podejścia 360°; stwierdza, że partnerstwa te są dla UE koniecznością, a nie opcją;
	1.	podkreśla, że partnerstwa na rzecz bezpieczeństwa i obrony – oparte na wzajemności, z jasno określonymi celami strategicznymi i priorytetami – mają dla Europy kluczowe znaczenie, jeżeli ma ona stać się bardziej suwerenna, wziąć na siebie większą odpowiedzialność za własną obronę i lepiej przygotować się do działania oraz samodzielnego i skoordynowanego radzenia sobie z najpilniejszymi i przyszłymi wyzwaniami i zagrożeniami w ramach podejścia 360°; stwierdza, że partnerstwa te są dla UE koniecznością, a nie opcją;


Or. <Original>{SV}sv</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>33</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Judita Laššáková, Ondřej Dostál</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 1</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	1.	podkreśla, że partnerstwa na rzecz bezpieczeństwa i obrony mają dla Europy kluczowe znaczenie, jeżeli ma ona stać się bardziej suwerenna, wziąć na siebie większą odpowiedzialność za własną obronę i lepiej przygotować się do działania oraz samodzielnego i skoordynowanego radzenia sobie z najpilniejszymi i przyszłymi wyzwaniami i zagrożeniami w ramach podejścia 360°; stwierdza, że partnerstwa te są dla UE koniecznością, a nie opcją;
	1.	podkreśla, że partnerstwa na rzecz bezpieczeństwa i obrony mogą przyczynić się do zwiększenia zdolności Europy do odpowiedzialnego działania w kwestiach obronnych, przy pełnym poszanowaniu suwerennej kontroli państw członkowskich nad ich siłami zbrojnymi i decyzjami strategicznymi;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>34</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Pierre-Romain Thionnet, Jordan Bardella, Nikola Bartůšek, Christophe Bay, Matthieu Valet, Jaroslava Pokorná Jermanová, Roberto Vannacci</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 1</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	1.	podkreśla, że partnerstwa na rzecz bezpieczeństwa i obrony mają dla Europy kluczowe znaczenie, jeżeli ma ona stać się bardziej suwerenna, wziąć na siebie większą odpowiedzialność za własną obronę i lepiej przygotować się do działania oraz samodzielnego i skoordynowanego radzenia sobie z najpilniejszymi i przyszłymi wyzwaniami i zagrożeniami w ramach podejścia 360°; stwierdza, że partnerstwa te są dla UE koniecznością, a nie opcją;
	1.	podkreśla, że partnerstwa na rzecz bezpieczeństwa i obrony mają dla Europy kluczowe znaczenie, jeżeli ma ona stać się bardziej suwerenna, wziąć na siebie większą odpowiedzialność za własną obronę i lepiej przygotować się do działania oraz samodzielnego i skoordynowanego radzenia sobie z najpilniejszymi i przyszłymi wyzwaniami i zagrożeniami w ramach podejścia 360°; stwierdza, że partnerstwa te powinny być przede wszystkim ukierunkowane na rozwiązywanie konkretnych problemów związanych z bezpieczeństwem oraz ograniczanie nadmiernej zależności strategicznej;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>35</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Ville Niinistö</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}w imieniu grupy Verts/ALE</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 1</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	1.	podkreśla, że partnerstwa na rzecz bezpieczeństwa i obrony mają dla Europy kluczowe znaczenie, jeżeli ma ona stać się bardziej suwerenna, wziąć na siebie większą odpowiedzialność za własną obronę i lepiej przygotować się do działania oraz samodzielnego i skoordynowanego radzenia sobie z najpilniejszymi i przyszłymi wyzwaniami i zagrożeniami w ramach podejścia 360°; stwierdza, że partnerstwa te są dla UE koniecznością, a nie opcją;
	1.	podkreśla, że partnerstwa na rzecz bezpieczeństwa i obrony mają dla Europy kluczowe znaczenie, jeżeli ma ona stać się bardziej strategicznie niezależna, a jednocześnie zdecydowanie angażować się w wielostronną współpracę i przestrzeganie prawa międzynarodowego, wziąć na siebie większą odpowiedzialność za własną obronę i lepiej przygotować się do radzenia sobie z przyszłymi wyzwaniami w ramach podejścia 360°;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>36</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Elena Donazzan, Alberico Gambino</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 1</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	1.	podkreśla, że partnerstwa na rzecz bezpieczeństwa i obrony mają dla Europy kluczowe znaczenie, jeżeli ma ona stać się bardziej suwerenna, wziąć na siebie większą odpowiedzialność za własną obronę i lepiej przygotować się do działania oraz samodzielnego i skoordynowanego radzenia sobie z najpilniejszymi i przyszłymi wyzwaniami i zagrożeniami w ramach podejścia 360°; stwierdza, że partnerstwa te są dla UE koniecznością, a nie opcją;
	1.	podkreśla, że partnerstwa na rzecz bezpieczeństwa i obrony mają dla Europy kluczowe znaczenie, jeżeli ma ona lepiej przygotować się do działania oraz samodzielnego i skoordynowanego radzenia sobie z najpilniejszymi i przyszłymi wyzwaniami i zagrożeniami w ramach podejścia 360°, biorąc pod uwagę wszystkie obszary strategiczne i flanki UE; stwierdza, że partnerstwa te są dla UE koniecznością, a nie opcją;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>37</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Michał Szczerba</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 1</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	1.	podkreśla, że partnerstwa na rzecz bezpieczeństwa i obrony mają dla Europy kluczowe znaczenie, jeżeli ma ona stać się bardziej suwerenna, wziąć na siebie większą odpowiedzialność za własną obronę i lepiej przygotować się do działania oraz samodzielnego i skoordynowanego radzenia sobie z najpilniejszymi i przyszłymi wyzwaniami i zagrożeniami w ramach podejścia 360°; stwierdza, że partnerstwa te są dla UE koniecznością, a nie opcją;
	(Nie dotyczy polskiej wersji językowej)


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>38</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Jaroslava Pokorná Jermanová</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 1 a (nowy)</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	
	1a.	podkreśla, że należy wspierać partnerstwa w dziedzinie bezpieczeństwa i obrony promujące współpracę w zakresie dronów i innych technologii przełomowych; zwraca uwagę, że na podstawie trwającej wojny w Ukrainie widać, że we współczesnych konfliktach decydującą rolę odgrywają systemy bezzałogowe, walka radioelektroniczna i zdolności przeciwdziałania dronom; podkreśla, że budowanie partnerstw koncentrujących się na rozwoju, produkcji i wdrażaniu tych technologii w doktrynach narodowych oraz szkoleniach jest niezbędne dla ochrony personelu wojskowego, infrastruktury wojskowej i cywilnej oraz wzmocnienia ogólnej odporności obronnej Europy;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>39</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Nikola Bartůšek, György Hölvényi, Pierre-Romain Thionnet, Roberto Vannacci</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 1 a (nowy)</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	
	1a.	podkreśla, że wyzwania obronne Europy wymagają odnowionej współpracy państw członkowskich opartej na autentycznej europejskiej preferencji, uzgadnianej w ramach koordynacji międzyrządowej i przy pełnym poszanowaniu suwerenności narodowej;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>40</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Cristian Terheş</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 1 a (nowy)</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	
	1a.	podkreśla, że neoimperialne dążenia Rosji i jej rewizjonistyczna postawa stanowią najpoważniejsze zagrożenie dla bezpieczeństwa UE oraz podkreśla konieczność pilnego wzmocnienia zdolności Unii w zakresie obrony i odstraszania;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>41</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Engin Eroglu</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 2</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	2.	podkreśla, że rosyjska wojna napastnicza przeciwko Ukrainie jest sygnałem alarmowym dla Europy, by więcej inwestować w bezpieczeństwo i obronę; podkreśla, że Rosja kontynuuje agresję na kontynencie europejskim również przy wsparciu swoich popleczników; odnotowuje szkodliwe działania naszych strategicznych konkurentów, które stanowią zagrożenie dla bezpieczeństwa europejskiego i międzynarodowego porządku opartego na zasadach; podkreśla, że UE musi zarządzać strategiczną konkurencją ze strony Chin i ubocznymi skutkami konfliktów na Bliskim Wschodzie i w Afryce, a jednocześnie stawiać czoła wspólnym globalnym zagrożeniom i wyzwaniom;
	2.	podkreśla, że rosyjska wojna napastnicza przeciwko Ukrainie jest sygnałem alarmowym dla Europy, by więcej inwestować w bezpieczeństwo i obronę; podkreśla, że Rosja kontynuuje agresję na kontynencie europejskim również przy wsparciu swoich popleczników; odnotowuje szkodliwe działania naszych strategicznych konkurentów, które stanowią zagrożenie dla bezpieczeństwa europejskiego i międzynarodowego porządku opartego na zasadach; podkreśla, że UE musi zarządzać ubocznymi skutkami konfliktów na Bliskim Wschodzie i w Afryce, a jednocześnie stawiać czoła wspólnym globalnym zagrożeniom i wyzwaniom; podkreśla, że w kontekście chińskiego wsparcia dla rosyjskiej gospodarki wojennej należy dokonać gruntownej oceny dalszej współpracy gospodarczej między UE a Chińską Republiką Ludową, w tym wprowadzić surowe warunki dotyczące inwestycji i handlu, wiążącą klauzulę o wykluczeniu Rosji w odniesieniu do towarów podwójnego zastosowania oraz jasną zasadę wykluczenia Chin z pomocy na odbudowę Ukrainy; wzywa ponadto UE do wzmocnienia swojej odporności gospodarczej wobec Chin poprzez ograniczenie ryzyka i kontynuowanie współpracy wyłącznie w tych obszarach, w których istnieją jasne i możliwe do wyegzekwowania gwarancje zapobiegania transakcjom z Rosją mającym na celu obejście sankcji;


Or. <Original>{DE}de</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>42</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Pierre-Romain Thionnet, Jordan Bardella, Nikola Bartůšek, Christophe Bay, Matthieu Valet, Jaroslava Pokorná Jermanová</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 2</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	2.	podkreśla, że rosyjska wojna napastnicza przeciwko Ukrainie jest sygnałem alarmowym dla Europy, by więcej inwestować w bezpieczeństwo i obronę; podkreśla, że Rosja kontynuuje agresję na kontynencie europejskim również przy wsparciu swoich popleczników; odnotowuje szkodliwe działania naszych strategicznych konkurentów, które stanowią zagrożenie dla bezpieczeństwa europejskiego i międzynarodowego porządku opartego na zasadach; podkreśla, że UE musi zarządzać strategiczną konkurencją ze strony Chin i ubocznymi skutkami konfliktów na Bliskim Wschodzie i w Afryce, a jednocześnie stawiać czoła wspólnym globalnym zagrożeniom i wyzwaniom;
	2.	podkreśla, że rosyjska wojna napastnicza przeciwko Ukrainie jest sygnałem alarmowym dla Europy, by więcej inwestować w bezpieczeństwo i obronę; podkreśla, że Rosja kontynuuje agresję na kontynencie europejskim również przy wsparciu swoich popleczników; podkreśla, że Rosja pozostaje główną przeszkodą dla pokoju w Ukrainie w ramach aktualnych starań dyplomatycznych na rzecz zakończenia wojny, oraz z zadowoleniem przyjmuje zwrot obecnej administracji USA w kierunku wywierania silniejszej presji dyplomatycznej w celu uzyskania ustępstw i bardziej wiarygodnych zobowiązań Rosji do zawarcia porozumienia pokojowego; odnotowuje szkodliwe działania naszych strategicznych konkurentów, które stanowią zagrożenie dla bezpieczeństwa europejskiego i międzynarodowego porządku opartego na zasadach; podkreśla, że UE musi zarządzać strategiczną konkurencją ze strony Chin i ubocznymi skutkami konfliktów na Bliskim Wschodzie i w Afryce, a jednocześnie stawiać czoła wspólnym globalnym zagrożeniom i wyzwaniom;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>43</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Vasile Dîncu</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 2</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	2.	podkreśla, że rosyjska wojna napastnicza przeciwko Ukrainie jest sygnałem alarmowym dla Europy, by więcej inwestować w bezpieczeństwo i obronę; podkreśla, że Rosja kontynuuje agresję na kontynencie europejskim również przy wsparciu swoich popleczników; odnotowuje szkodliwe działania naszych strategicznych konkurentów, które stanowią zagrożenie dla bezpieczeństwa europejskiego i międzynarodowego porządku opartego na zasadach; podkreśla, że UE musi zarządzać strategiczną konkurencją ze strony Chin i ubocznymi skutkami konfliktów na Bliskim Wschodzie i w Afryce, a jednocześnie stawiać czoła wspólnym globalnym zagrożeniom i wyzwaniom;
	2.	podkreśla, że rosyjska wojna napastnicza przeciwko Ukrainie jest sygnałem alarmowym dla Europy, by więcej inwestować w bezpieczeństwo i obronę; podkreśla, że Rosja kontynuuje agresję na kontynencie europejskim również przy wsparciu swoich popleczników; odnotowuje szkodliwe działania naszych strategicznych konkurentów, które stanowią zagrożenie dla bezpieczeństwa europejskiego i międzynarodowego porządku opartego na zasadach; podkreśla szczególne zagrożenia bezpieczeństwa dla państw członkowskich UE na wschodniej flance, które są bezpośrednio narażone na agresję Rosji i działania hybrydowe; podkreśla, że UE musi zarządzać strategiczną konkurencją ze strony Chin i ubocznymi skutkami konfliktów na Bliskim Wschodzie i w Afryce, a jednocześnie stawiać czoła wspólnym globalnym zagrożeniom i wyzwaniom;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>44</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Hans Neuhoff</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 2</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	2.	podkreśla, że rosyjska wojna napastnicza przeciwko Ukrainie jest sygnałem alarmowym dla Europy, by więcej inwestować w bezpieczeństwo i obronę; podkreśla, że Rosja kontynuuje agresję na kontynencie europejskim również przy wsparciu swoich popleczników; odnotowuje szkodliwe działania naszych strategicznych konkurentów, które stanowią zagrożenie dla bezpieczeństwa europejskiego i międzynarodowego porządku opartego na zasadach; podkreśla, że UE musi zarządzać strategiczną konkurencją ze strony Chin i ubocznymi skutkami konfliktów na Bliskim Wschodzie i w Afryce, a jednocześnie stawiać czoła wspólnym globalnym zagrożeniom i wyzwaniom;
	2.	podkreśla, że pogorszenie środowiska bezpieczeństwa wymaga stałych inwestycji w odporność, zarządzanie kryzysowe i dyplomację; uznaje, że na bezpieczeństwo Europy wpływa wiele nakładających się czynników, w tym nierozwiązane konflikty regionalne, odmienne postrzeganie zagrożeń oraz zmiany w układzie globalnych sił; apeluje o podejmowanie działań zgodnych z Kartą Narodów Zjednoczonych oraz zasadami OBWE w zakresie niepodzielności bezpieczeństwa, deeskalacji i ograniczania ryzyka;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>45</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Michał Szczerba</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 2</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	2.	podkreśla, że rosyjska wojna napastnicza przeciwko Ukrainie jest sygnałem alarmowym dla Europy, by więcej inwestować w bezpieczeństwo i obronę; podkreśla, że Rosja kontynuuje agresję na kontynencie europejskim również przy wsparciu swoich popleczników; odnotowuje szkodliwe działania naszych strategicznych konkurentów, które stanowią zagrożenie dla bezpieczeństwa europejskiego i międzynarodowego porządku opartego na zasadach; podkreśla, że UE musi zarządzać strategiczną konkurencją ze strony Chin i ubocznymi skutkami konfliktów na Bliskim Wschodzie i w Afryce, a jednocześnie stawiać czoła wspólnym globalnym zagrożeniom i wyzwaniom;
	2.	podkreśla, że rosyjska wojna napastnicza przeciwko Ukrainie jest sygnałem alarmowym dla Europy, by więcej inwestować w bezpieczeństwo i obronę; podkreśla, że Rosja kontynuuje agresję na kontynencie europejskim również przy wsparciu swoich popleczników, takich jak reżimy w Iraku, Korei Północnej i na Białorusi; odnotowuje szkodliwe działania naszych strategicznych konkurentów, które stanowią zagrożenie dla bezpieczeństwa europejskiego i międzynarodowego porządku opartego na zasadach; podkreśla, że UE musi zarządzać strategiczną konkurencją ze strony Chin – które są kluczowym partnerem i zwolennikiem rosyjskiej wojny agresywnej – i ubocznymi skutkami konfliktów na Bliskim Wschodzie i w Afryce, a jednocześnie stawiać czoła wspólnym globalnym zagrożeniom i wyzwaniom;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>46</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Alexandr Vondra, Ondřej Krutílek, Veronika Vrecionová</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 2</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	2.	podkreśla, że rosyjska wojna napastnicza przeciwko Ukrainie jest sygnałem alarmowym dla Europy, by więcej inwestować w bezpieczeństwo i obronę; podkreśla, że Rosja kontynuuje agresję na kontynencie europejskim również przy wsparciu swoich popleczników; odnotowuje szkodliwe działania naszych strategicznych konkurentów, które stanowią zagrożenie dla bezpieczeństwa europejskiego i międzynarodowego porządku opartego na zasadach; podkreśla, że UE musi zarządzać strategiczną konkurencją ze strony Chin i ubocznymi skutkami konfliktów na Bliskim Wschodzie i w Afryce, a jednocześnie stawiać czoła wspólnym globalnym zagrożeniom i wyzwaniom;
	2.	podkreśla, że rosyjska wojna napastnicza przeciwko Ukrainie jest sygnałem alarmowym dla Europy, by więcej inwestować w bezpieczeństwo i obronę; podkreśla, że Rosja kontynuuje agresję na kontynencie europejskim również przy wsparciu swoich popleczników, w szczególności Islamskiej Republiki Iranu; odnotowuje szkodliwe działania naszych strategicznych konkurentów, które stanowią zagrożenie dla bezpieczeństwa europejskiego i międzynarodowego porządku opartego na zasadach; podkreśla, że UE musi zarządzać strategiczną konkurencją ze strony Chin i ubocznymi skutkami konfliktów na Bliskim Wschodzie i w Afryce, a jednocześnie stawiać czoła wspólnym globalnym zagrożeniom i wyzwaniom;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>47</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Tonino Picula, Sven Mikser, Javi López, Tobias Cremer, Raphaël Glucksmann</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 2</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	2.	podkreśla, że rosyjska wojna napastnicza przeciwko Ukrainie jest sygnałem alarmowym dla Europy, by więcej inwestować w bezpieczeństwo i obronę; podkreśla, że Rosja kontynuuje agresję na kontynencie europejskim również przy wsparciu swoich popleczników; odnotowuje szkodliwe działania naszych strategicznych konkurentów, które stanowią zagrożenie dla bezpieczeństwa europejskiego i międzynarodowego porządku opartego na zasadach; podkreśla, że UE musi zarządzać strategiczną konkurencją ze strony Chin i ubocznymi skutkami konfliktów na Bliskim Wschodzie i w Afryce, a jednocześnie stawiać czoła wspólnym globalnym zagrożeniom i wyzwaniom;
	2.	podkreśla, że rosyjska wojna napastnicza przeciwko Ukrainie jest sygnałem alarmowym dla Europy, by więcej inwestować w bezpieczeństwo i obronę; podkreśla, że Rosja kontynuuje agresję na kontynencie europejskim również przy wsparciu swoich popleczników; odnotowuje szkodliwe działania oraz trwającą wojnę hybrydową prowadzoną przez różne podmioty państwowe i niepaństwowe, które stanowią zagrożenie dla bezpieczeństwa europejskiego i międzynarodowego porządku opartego na zasadach; podkreśla, że UE musi zarządzać strategiczną konkurencją ze strony Chin i ubocznymi skutkami konfliktów na Bliskim Wschodzie i w Afryce, a jednocześnie stawiać czoła wspólnym globalnym zagrożeniom i wyzwaniom;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>48</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Petras Auštrevičius</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 2</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	2.	podkreśla, że rosyjska wojna napastnicza przeciwko Ukrainie jest sygnałem alarmowym dla Europy, by więcej inwestować w bezpieczeństwo i obronę; podkreśla, że Rosja kontynuuje agresję na kontynencie europejskim również przy wsparciu swoich popleczników; odnotowuje szkodliwe działania naszych strategicznych konkurentów, które stanowią zagrożenie dla bezpieczeństwa europejskiego i międzynarodowego porządku opartego na zasadach; podkreśla, że UE musi zarządzać strategiczną konkurencją ze strony Chin i ubocznymi skutkami konfliktów na Bliskim Wschodzie i w Afryce, a jednocześnie stawiać czoła wspólnym globalnym zagrożeniom i wyzwaniom;
	2.	podkreśla, że rosyjska wojna napastnicza przeciwko Ukrainie jest sygnałem alarmowym dla Europy, by priorytetowo traktować bezpieczeństwo i obronę oraz zwiększyć inwestycje w tym zakresie; podkreśla, że Rosja kontynuuje agresję na kontynencie europejskim również przy wsparciu swoich popleczników; odnotowuje szkodliwe działania naszych strategicznych konkurentów, które stanowią zagrożenie dla bezpieczeństwa europejskiego i międzynarodowego porządku opartego na zasadach; podkreśla, że UE musi zarządzać strategiczną konkurencją ze strony Chin i ubocznymi skutkami konfliktów na Bliskim Wschodzie i w Afryce, a jednocześnie stawiać czoła wspólnym globalnym zagrożeniom i wyzwaniom;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>49</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Cristian Terheş</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 2 a (nowy)</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	
	2a.	podkreśla, że w świetle złożonego i dynamicznie zmieniającego się środowiska bezpieczeństwa, obejmującego zagrożenia hybrydowe, cybernetyczne, związane z przestrzenią kosmiczną i sztuczną inteligencją, a także celowe instrumentalizowanie Rosyjskiego Kościoła Prawosławnego przez Kreml na rzecz realizacji neoimperialnych ambicji partnerstwa UE w dziedzinie bezpieczeństwa i obrony nie powinny ograniczać się wyłącznie do tradycyjnej współpracy wojskowej i technologicznej, lecz także obejmować instrumenty „miękkiej siły”, w tym dyplomację gospodarczą i religijną, dialog międzykulturowy oraz współpracę z aktorami religijnymi i społecznymi jako kluczowe elementy zapobiegania konfliktom, budowania pokoju i wzmacniania odporności;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>50</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Ville Niinistö</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}w imieniu grupy Verts/ALE</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 2 a (nowy)</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	
	2a.	podkreśla, że bezpieczeństwo europejskie musi być skoncentrowane na człowieku, obejmować zwalczanie źródłowych przyczyn konfliktów, takich jak ubóstwo, nierówności, niedobory zasobów oraz kryzys klimatyczny; domaga się, aby partnerstwa w dziedzinie bezpieczeństwa i obrony uwzględniały zapobieganie konfliktom, bezpieczeństwo klimatyczne oraz zrównoważony rozwój jako priorytety przekrojowe;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>51</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Elena Donazzan, Alberico Gambino</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 2 a (nowy)</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	
	2a.	uznaje, że migracja, zwłaszcza dla państw południowej flanki, stanowi poważne zagrożenie bezpieczeństwa i wynika z trwających konfliktów na Bliskim Wschodzie oraz w Afryce Subsaharyjskiej;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>52</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Nicolás Pascual de la Parte</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 3</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	3.	podkreśla, że w Strategicznym kompasie UE zobowiązuje się do bardziej spójnej, konsekwentnej i kompleksowej współpracy ze swoimi partnerami dwustronnymi, a tym samym do budowania partnerstw na miarę potrzeb, opartych na wspólnych wartościach i interesach;
	3.	podkreśla, że w Strategicznym kompasie UE zobowiązuje się do bardziej spójnej, konsekwentnej i kompleksowej współpracy ze swoimi partnerami dwustronnymi, a tym samym do budowania partnerstw na miarę potrzeb, opartych na wspólnych wartościach i interesach; podkreśla znaczenie interoperacyjności, wspólnych szkoleń i innowacji przemysłu obronnego w ramach tych partnerstw, w szczególności poprzez inicjatywy takie jak Program na rzecz europejskiego przemysłu obronnego (EDIP) i Instrument na rzecz Zwiększenia Bezpieczeństwa Europy (SAFE);


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>53</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Michał Szczerba</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 3</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	3.	podkreśla, że w Strategicznym kompasie UE zobowiązuje się do bardziej spójnej, konsekwentnej i kompleksowej współpracy ze swoimi partnerami dwustronnymi, a tym samym do budowania partnerstw na miarę potrzeb, opartych na wspólnych wartościach i interesach;
	3.	podkreśla, że w Strategicznym kompasie UE zobowiązuje się do bardziej spójnej, konsekwentnej i kompleksowej współpracy ze swoimi partnerami, a tym samym do budowania wzajemnie korzystnych partnerstw na miarę potrzeb, opartych na wspólnych wartościach i interesach;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>54</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Tonino Picula, Sven Mikser, Javi López, Tobias Cremer, Raphaël Glucksmann</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 3 a (nowy)</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	
	3a.	podkreśla, że Unia Europejska i jej państwa członkowskie pozostają zdecydowanie zaangażowane w międzynarodowy porządek oparty na zasadach oraz poszanowaniu prawa międzynarodowego, zasad Karty Narodów Zjednoczonych, wartości demokracji, praw człowieka i rządów prawa, jak zostało to zapisane w Traktacie o Unii Europejskiej; podkreśla, że zobowiązanie to stanowi fundament działań zewnętrznych Unii oraz jej działań na rzecz pokoju, stabilności, multilateralizmu i dobrobytu na świecie;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>55</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Hans Neuhoff</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 3 a (nowy)</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	
	3a.	przypomina, że bezpieczeństwo europejskie jest niepodzielne, a trwała stabilność wymaga inkluzyjnej architektury bezpieczeństwa; wzywa wiceprzewodniczącą / wysoką przedstawicielkę oraz Europejską Służbę Działań Zewnętrznych do zintensyfikowania działań w ramach OBWE w zakresie kanałów kontaktu wojskowego służących ograniczaniu ryzyka, zapobieganiu incydentom oraz budowaniu zaufania, równolegle do partnerstw UE;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>56</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Salvatore De Meo</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 3 a (nowy)</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	
	3a.	wyraża nadzieję na okresową aktualizację Kompasu Strategicznego, aby zagwarantować, że wspólna wizja strategiczna i cele UE zachowują aktualność w kontekście ostatnich zmian geopolitycznych, społecznych i technologicznych;


Or. <Original>{IT}it</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>57</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Cristian Terheş</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 3 a (nowy)</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	
	3a.	wzywa Komisję oraz ESDZ do włączenia planowania w zakresie odporności do wszystkich inicjatyw zewnętrznych i wewnętrznych w dziedzinie bezpieczeństwa obejmujących infrastrukturę krytyczną, łańcuchy dostaw i niezależność energetyczną;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>58</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Michał Szczerba</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Śródtytuł 2</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	Krytyczne znaczenie partnerstwa UE i NATO
	Krytyczne znaczenie strategicznego partnerstwa UE i NATO


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>59</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Marc Botenga</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Śródtytuł 2</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	Krytyczne znaczenie partnerstwa UE i NATO
	Korzyści z dywersyfikacji partnerstw


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>60</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Ville Niinistö</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}w imieniu grupy Verts/ALE</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 4</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	4.	podkreśla wzmocnione partnerstwo strategiczne z NATO, które obejmuje bardziej zorganizowany dialog polityczny oraz wzmocnioną współpracę operacyjną i sektorową, zwłaszcza w zakresie przemysłu obronnego i rozwoju zdolności, co wzmacnia europejski filar NATO;
	4.	podkreśla wzmocnione partnerstwo strategiczne z NATO, które obejmuje bardziej zorganizowany dialog polityczny oraz wzmocnioną współpracę operacyjną i sektorową, zwłaszcza w zakresie przemysłu obronnego i rozwoju zdolności, co wzmacnia europejski filar NATO; podkreśla, że pogłębiona współpraca UE–NATO powinna opierać się na wzajemnej przejrzystości, komplementarności oraz pełnym poszanowaniu autonomii decyzyjnej każdej organizacji; zaznacza, że demokratyczna rozliczalność i kontrola parlamentarna są kluczowe, aby taka współpraca rzeczywiście wzmacniała bezpieczeństwo europejskie i transatlantyckie;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>61</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Nicolás Pascual de la Parte</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 4</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	4.	podkreśla wzmocnione partnerstwo strategiczne z NATO, które obejmuje bardziej zorganizowany dialog polityczny oraz wzmocnioną współpracę operacyjną i sektorową, zwłaszcza w zakresie przemysłu obronnego i rozwoju zdolności, co wzmacnia europejski filar NATO;
	4.	podkreśla wzmocnione partnerstwo strategiczne z NATO, które obejmuje bardziej zorganizowany dialog polityczny oraz wzmocnioną współpracę operacyjną i sektorową, zwłaszcza w zakresie przemysłu obronnego i rozwoju zdolności, realizowaną w szczególności przez wspólne ćwiczenia i współpracę między personelem, co wzmacnia europejski filar NATO; podkreśla, że współpraca ta musi pozostać wzajemnie wzmacniająca się, oparta na zaufaniu, przejrzystości i poszanowaniu autonomii decyzyjnej obu organizacji;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>62</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Tonino Picula, Sven Mikser, Javi López, Tobias Cremer, Raphaël Glucksmann</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 4</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	4.	podkreśla wzmocnione partnerstwo strategiczne z NATO, które obejmuje bardziej zorganizowany dialog polityczny oraz wzmocnioną współpracę operacyjną i sektorową, zwłaszcza w zakresie przemysłu obronnego i rozwoju zdolności, co wzmacnia europejski filar NATO;
	4.	podkreśla wzmocnione partnerstwo strategiczne z NATO, które obejmuje bardziej zorganizowany dialog polityczny oraz wzmocnioną współpracę operacyjną i sektorową, zwłaszcza w zakresie przemysłu obronnego i rozwoju zdolności, co wzmacnia europejski filar NATO; podkreśla, że 23 spośród 27 państw członkowskich UE należą do NATO, oraz uważa, że współpracę z europejskimi państwami NATO niebędącymi członkami UE należy umocnić, poszukując możliwości zacieśniania tych partnerstw;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>63</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Marc Botenga</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 4</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	4.	podkreśla wzmocnione partnerstwo strategiczne z NATO, które obejmuje bardziej zorganizowany dialog polityczny oraz wzmocnioną współpracę operacyjną i sektorową, zwłaszcza w zakresie przemysłu obronnego i rozwoju zdolności, co wzmacnia europejski filar NATO;
	4.	podkreśla, że wymogi NATO, w tym dotyczące komplementarności i kompatybilności systemów uzbrojenia, mają na celu utrzymanie zależności państw członkowskich od dominacji Stanów Zjednoczonych i ograniczenie autonomii Europy;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>64</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Michał Szczerba</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 4</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	4.	podkreśla wzmocnione partnerstwo strategiczne z NATO, które obejmuje bardziej zorganizowany dialog polityczny oraz wzmocnioną współpracę operacyjną i sektorową, zwłaszcza w zakresie przemysłu obronnego i rozwoju zdolności, co wzmacnia europejski filar NATO;
	4.	podkreśla wzmocnione partnerstwo strategiczne z NATO, które obejmuje zorganizowany dialog oraz wzmocnioną współpracę operacyjną i sektorową – w obszarach takich jak mobilność wojskowa, bezpieczeństwo morskie czy przemysł obronny – co wzmacnia europejski filar NATO;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>65</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Pierre-Romain Thionnet, Jordan Bardella, Nikola Bartůšek, Christophe Bay, Matthieu Valet</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 4</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	4.	podkreśla wzmocnione partnerstwo strategiczne z NATO, które obejmuje bardziej zorganizowany dialog polityczny oraz wzmocnioną współpracę operacyjną i sektorową, zwłaszcza w zakresie przemysłu obronnego i rozwoju zdolności, co wzmacnia europejski filar NATO;
	4.	podkreśla wzmocnione partnerstwo strategiczne z NATO, które obejmuje bardziej zorganizowany dialog polityczny oraz wzmocnioną współpracę operacyjną i sektorową, co wzmacnia autonomiczny europejski filar w strukturach NATO;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>66</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Judita Laššáková, Ondřej Dostál</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 4</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	4.	podkreśla wzmocnione partnerstwo strategiczne z NATO, które obejmuje bardziej zorganizowany dialog polityczny oraz wzmocnioną współpracę operacyjną i sektorową, zwłaszcza w zakresie przemysłu obronnego i rozwoju zdolności, co wzmacnia europejski filar NATO;
	4.	podkreśla kluczową rolę NATO jako fundamentu europejskiej obrony zbiorowej, przy czym wkład UE ma charakter wyłącznie uzupełniający i niepowielający, z naciskiem na odporność, koordynację przemysłową i aspekty cywilne;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>67</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Cristian Terheş</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 4 a (nowy)</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	
	4a.	przypomina, że współpraca UE–NATO ewoluowała przez kolejne dziesięciolecia, począwszy od porozumień Berlin Plus, przez wspólne deklaracje z lat 2016, 2018 i 2023, odzwierciedlając stopniowe pogłębianie solidarności transatlantyckiej; podkreśla, że bezprecedensowy poziom uporządkowanego dialogu politycznego, osiągnięty od 2022 r., świadczy o dojrzałości tego partnerstwa; zaznacza, że istotne jest zinstytucjonalizowanie tego dialogu poprzez regularne konsultacje ministerialne UE–NATO, wspólne ćwiczenia strategiczne z zakresu prognozowania oraz skoordynowane planowanie reagowania kryzysowego, tak aby koordynacja polityczna nadążała za współpracą operacyjną;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>68</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Marc Botenga</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 4 a (nowy)</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	
	4a.	uważa, że systematyczne dostosowywanie się do polityki zagranicznej Stanów Zjednoczonych osłabiło wiarygodność dyplomatyczną, znaczenie i możliwości UE w działaniach na rzecz pokoju; wzywa UE do przyjęcia niezależnej ścieżki opartej na zasadach Karty Narodów Zjednoczonych, obejmujących wspólne bezpieczeństwo, dyplomację oraz rozstrzyganie sporów międzynarodowych środkami pokojowymi;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>69</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Marc Botenga</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 4 b (nowy)</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	
	4b.	podkreśla, że osłabianie służby dyplomatycznej i wyścig zbrojeń napędzany przez Komisję oraz państwa członkowskie, pod presją i we współpracy z NATO, stanowią zagrożenie dla pokoju i bezpieczeństwa międzynarodowego;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>70</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Cristian Terheş</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 4 b (nowy)</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	
	4b.	podkreśla, że NATO jest najskuteczniejszym sojuszem wojskowym i politycznym w historii współczesnej, który od ponad siedmiu dziesięcioleci zapewnia członkom wspólną obronę, stabilność i bezpieczeństwo;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>71</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Marc Botenga</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 4 c (nowy)</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	
	4c.	nawołuje zatem do stworzenia Europy, która odrzuca dostosowywanie się do agresywnej polityki Stanów Zjednoczonych i NATO, aby podążać niezależną ścieżką pokoju, współpracy i solidarności z różnymi partnerami, zwłaszcza z globalnego Południa;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>72</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Marc Botenga</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 4 d (nowy)</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	
	4d.	zwraca uwagę, że Stany Zjednoczone prowadziły liczne nielegalne i niesprowokowane wojny agresywne na całym świecie; potępia obecne groźby interwencji zbrojnej ze strony USA, w tym wobec Grenlandii, Kanady, Panamy, Kolumbii czy Wenezueli, a także ingerencję USA oraz naciski na państwa członkowskie w celu przystąpienia do takich działań lub ich tolerowania;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>73</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Marc Botenga</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 4 e (nowy)</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	
	4e.	wzywa Komisję i państwa członkowskie do aktywnego wspierania porządku międzynarodowego opartego na prawie międzynarodowym oraz zasadach Karty Narodów Zjednoczonych, jako że daje to najlepsze gwarancje dla pokoju i bezpieczeństwa na świecie;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>74</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Pierre-Romain Thionnet, Jordan Bardella, Nikola Bartůšek, Christophe Bay, Matthieu Valet</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 5</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	5.	podkreśla, że stosunki UE z NATO są priorytetem i muszą nadal się rozwijać, w tym poprzez intensywniejszą wymianę informacji i danych wywiadowczych; podkreśla, że współpraca UE i NATO ma kluczowe znaczenie dla infrastruktury krytycznej, mobilności wojskowej, sieci energetycznych, komunikacji cyfrowej, ekosystemów kosmicznych i obronnych oraz odporności społecznej i demokratycznej;
	5.	podkreśla, że stosunki UE z NATO są priorytetem i muszą nadal się rozwijać, w tym poprzez bardziej zrównoważony podział stanowisk kierowniczych na korzyść Europejczyków; sprzeciwia się jednak wszelkim porozumieniom mającym na celu upowszechnienie wymiany informacji wywiadowczych lub współpracy w zakresie mobilności wojskowej między UE a NATO, ponieważ mogłoby to wpłynąć na bezpieczeństwo państw członkowskich, które mają sprzeczne interesy z niektórymi członkami NATO; podkreśla, że współpraca UE i NATO ma kluczowe znaczenie dla sieci energetycznych, komunikacji cyfrowej oraz ekosystemów kosmicznych i obronnych;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>75</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Marc Botenga</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 5</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	5.	podkreśla, że stosunki UE z NATO są priorytetem i muszą nadal się rozwijać, w tym poprzez intensywniejszą wymianę informacji i danych wywiadowczych; podkreśla, że współpraca UE i NATO ma kluczowe znaczenie dla infrastruktury krytycznej, mobilności wojskowej, sieci energetycznych, komunikacji cyfrowej, ekosystemów kosmicznych i obronnych oraz odporności społecznej i demokratycznej;
	5.	podkreśla, że partnerstwa międzynarodowe powinny służyć tworzeniu infrastruktury publicznej w kluczowych sektorach strategicznych, w tym w sektorze zdrowia, energii i technologii cyfrowych, w celu wspierania praw społecznych i demokratycznych oraz odporności społecznej;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>76</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Alice Teodorescu Måwe</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 5</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	5.	podkreśla, że stosunki UE z NATO są priorytetem i muszą nadal się rozwijać, w tym poprzez intensywniejszą wymianę informacji i danych wywiadowczych; podkreśla, że współpraca UE i NATO ma kluczowe znaczenie dla infrastruktury krytycznej, mobilności wojskowej, sieci energetycznych, komunikacji cyfrowej, ekosystemów kosmicznych i obronnych oraz odporności społecznej i demokratycznej;
	5.	podkreśla, że stosunki UE z NATO są priorytetem i muszą nadal się rozwijać, w tym poprzez intensywniejszą wymianę informacji i danych wywiadowczych; podkreśla, że współpraca UE i NATO ma kluczowe znaczenie dla infrastruktury krytycznej, mobilności wojskowej, sieci energetycznych, komunikacji cyfrowej, ekosystemów kosmicznych i obronnych oraz odporności społecznej i demokratycznej; wzywa państwa członkowskie, które są również członkami NATO, do zwiększenia zaangażowania w NATO;


Or. <Original>{SV}sv</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>77</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Michał Szczerba</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 5</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	5.	podkreśla, że stosunki UE z NATO są priorytetem i muszą nadal się rozwijać, w tym poprzez intensywniejszą wymianę informacji i danych wywiadowczych; podkreśla, że współpraca UE i NATO ma kluczowe znaczenie dla infrastruktury krytycznej, mobilności wojskowej, sieci energetycznych, komunikacji cyfrowej, ekosystemów kosmicznych i obronnych oraz odporności społecznej i demokratycznej;
	5.	podkreśla, że stosunki UE z NATO są priorytetem i muszą nadal się rozwijać, zwłaszcza poprzez intensywniejszą wymianę informacji i danych wywiadowczych; podkreśla, że współpraca UE i NATO ma kluczowe znaczenie dla ochrony infrastruktury krytycznej, mobilności wojskowej, sieci energetycznych, komunikacji cyfrowej, ekosystemów kosmicznych i obronnych oraz odporności społecznej i demokratycznej; apeluje o pełne wdrożenie wspólnych deklaracji UE–NATO;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>78</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Jorge Buxadé Villalba, Pierre-Romain Thionnet, György Hölvényi, Nikola Bartůšek, Jaroslava Pokorná Jermanová, Roberto Vannacci</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 5</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	5.	podkreśla, że stosunki UE z NATO są priorytetem i muszą nadal się rozwijać, w tym poprzez intensywniejszą wymianę informacji i danych wywiadowczych; podkreśla, że współpraca UE i NATO ma kluczowe znaczenie dla infrastruktury krytycznej, mobilności wojskowej, sieci energetycznych, komunikacji cyfrowej, ekosystemów kosmicznych i obronnych oraz odporności społecznej i demokratycznej;
	5.	podkreśla, że stosunki UE z NATO są priorytetem i muszą nadal się rozwijać, z zastrzeżeniem zasady pomocniczości, ponieważ obrona stanowi podstawową kompetencję państw członkowskich; podkreśla, że współpraca UE i NATO ma kluczowe znaczenie dla infrastruktury krytycznej, mobilności wojskowej, sieci energetycznych, komunikacji cyfrowej, ekosystemów kosmicznych i obronnych oraz odporności społecznej i demokratycznej;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>79</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Petras Auštrevičius</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 5</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	5.	podkreśla, że stosunki UE z NATO są priorytetem i muszą nadal się rozwijać, w tym poprzez intensywniejszą wymianę informacji i danych wywiadowczych; podkreśla, że współpraca UE i NATO ma kluczowe znaczenie dla infrastruktury krytycznej, mobilności wojskowej, sieci energetycznych, komunikacji cyfrowej, ekosystemów kosmicznych i obronnych oraz odporności społecznej i demokratycznej;
	5.	podkreśla, że stosunki UE z NATO są priorytetem i muszą nadal się rozwijać, w tym poprzez intensywniejszą wymianę informacji i danych wywiadowczych; podkreśla, że współpraca UE i NATO ma kluczowe znaczenie dla odstraszania, infrastruktury krytycznej, mobilności wojskowej, sieci energetycznych, komunikacji cyfrowej, ekosystemów kosmicznych i obronnych oraz odporności społecznej i demokratycznej;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>80</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Angelika Niebler</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 5</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	5.	podkreśla, że stosunki UE z NATO są priorytetem i muszą nadal się rozwijać, w tym poprzez intensywniejszą wymianę informacji i danych wywiadowczych; podkreśla, że współpraca UE i NATO ma kluczowe znaczenie dla infrastruktury krytycznej, mobilności wojskowej, sieci energetycznych, komunikacji cyfrowej, ekosystemów kosmicznych i obronnych oraz odporności społecznej i demokratycznej;
	5.	podkreśla, że stosunki UE z NATO są priorytetem i muszą nadal się rozwijać, w tym poprzez intensywniejszą wymianę informacji i danych wywiadowczych; podkreśla, że współpraca UE i NATO ma kluczowe znaczenie dla infrastruktury krytycznej, mobilności wojskowej, sieci energetycznych, komunikacji cyfrowej, ekosystemów cyfrowych, kosmicznych i obronnych oraz odporności społecznej i demokratycznej;
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	5.	podkreśla, że stosunki UE z NATO są priorytetem i muszą nadal się rozwijać, w tym poprzez intensywniejszą wymianę informacji i danych wywiadowczych; podkreśla, że współpraca UE i NATO ma kluczowe znaczenie dla infrastruktury krytycznej, mobilności wojskowej, sieci energetycznych, komunikacji cyfrowej, ekosystemów kosmicznych i obronnych oraz odporności społecznej i demokratycznej;
	5.	podkreśla, że stosunki UE z NATO są priorytetem i muszą nadal się rozwijać, w tym poprzez intensywniejszą wymianę informacji i danych wywiadowczych; podkreśla, że współpraca UE i NATO ma kluczowe znaczenie dla infrastruktury krytycznej, mobilności wojskowej, sieci energetycznych, komunikacji cyfrowej, ekosystemów kosmicznych i obronnych;
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	5a.	podkreśla, że Unia Europejska i NATO reprezentują łącznie ponad miliard obywateli i obejmują niektóre z największych gospodarek świata, tworząc wspólnotę zjednoczoną wspólnymi wartościami demokratycznymi i interesami w zakresie bezpieczeństwa;
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	5b.	uznaje, że bliższa współpraca przemysłowa i technologiczna między Unią Europejską a NATO jest kluczowa dla długoterminowego bezpieczeństwa, odporności i zdolności odstraszania; podkreśla, że unijny system innowacji w dziedzinie obronności (EUDIS) oraz akcelerator innowacji obronnych NATO (DIANA) pełnią komplementarne role w stymulowaniu innowacji obronnych i wspieraniu małych i średnich przedsiębiorstw; podkreśla, że silna i zintegrowana europejska baza przemysłu obronnego wzmacnia zarówno UE, jak i NATO, poprawiając interoperacyjność i unikając powielania wysiłków; zachęca do utworzenia wspólnej sieci innowacji w dziedzinie obronności UE–NATO, łączącej ośrodki badań naukowych, huby innowacyjne i przedsiębiorstwa typu start-up w celu promowania technologii podwójnego zastosowania i innowacji transatlantyckich;
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	5c.	przypomina, że na szczycie NATO w Bukareszcie w 2008 r. administracja Stanów Zjednoczonych zdecydowanie opowiedziała się za przedstawieniem Planów Działań na rzecz Członkostwa w NATO dla Ukrainy i Gruzji, podczas gdy Francja i Niemcy były temu przeciwne; podkreśla dalekosiężne konsekwencje tej decyzji, po której nastąpiła rosyjska okupacja Abchazji i Osetii Południowej w 2008 r., bezprawna aneksja Krymu w 2014 r. oraz trwająca od 2022 r. wojna napastnicza przeciwko Ukrainie; dodatkowo zauważa, że na szczycie NATO w Wilnie w 2023 r. Francja jednoznacznie poparła przyszłe członkostwo Ukrainy w NATO, co stanowi istotną zmianę w stosunku do stanowiska z 2008 r.;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>85</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Tonino Picula, Sven Mikser, Javi López, Tobias Cremer, Raphaël Glucksmann</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 6</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	6.	podkreśla, że NATO gwarantuje kluczowy element zbiorowej obrony transatlantyckiej, przy czym role UE i NATO wzajemnie się uzupełniają i wzmacniają w celu zapewnienia bezpieczeństwa w Europie i poprawy bezpieczeństwa międzynarodowego, a także zachęca do ścisłej współpracy w tej dziedzinie ze Stanami Zjednoczonymi;
	6.	wzywa UE i jej państwa członkowskie do przejęcia większej odpowiedzialności za własne bezpieczeństwo i obronę, poprzez zwiększenie autonomii strategicznej oraz wzmacnianie zdolności obronnych i odstraszania; podkreśla, że silniejsza UE posiadająca większe zdolności w dziedzinie bezpieczeństwa i obrony będzie pozytywnie wpływać zarówno na bezpieczeństwo globalne, jak i transatlantyckie; ponownie podkreśla znaczenie współpracy UE–NATO, jako że NATO pozostaje – dla państw członkowskich będących jego członkami – kluczowym filarem wspólnej obrony; podkreśla potrzebę silnego europejskiego filaru obronnego w ramach NATO, zdolnego do samodzielnego działania przy jednoczesnym uzupełnianiu Sojuszu, co wzmacnia partnerstwo transatlantyckie i zapewnia niezbędne gwarancje bezpieczeństwa dla UE, jej państw członkowskich oraz międzynarodowego ładu opartego na regułach;
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	6.	podkreśla, że NATO gwarantuje kluczowy element zbiorowej obrony transatlantyckiej, przy czym role UE i NATO wzajemnie się uzupełniają i wzmacniają w celu zapewnienia bezpieczeństwa w Europie i poprawy bezpieczeństwa międzynarodowego, a także zachęca do ścisłej współpracy w tej dziedzinie ze Stanami Zjednoczonymi;
	6.	odnotowuje, że NATO gwarantuje kluczowy element zbiorowej obrony transatlantyckiej, przy czym role UE i NATO wzajemnie się uzupełniają i wzmacniają w celu zapewnienia bezpieczeństwa w Europie i poprawy bezpieczeństwa międzynarodowego; wyraża jednak zaniepokojenie formalnym wnioskiem Turcji o pełne członkostwo w BRICS, jej wcześniejszymi zakupami rosyjskich systemów uzbrojenia oraz rewizjonistycznymi roszczeniami terytorialnymi i morskimi wobec Grecji i Cypru, a także deklarowanym przez Stany Zjednoczone zainteresowaniem przejęciem Grenlandii, także środkami militarnymi; podkreśla, że te coraz bardziej sprzeczne interesy w ramach NATO uwydatniają potrzebę umożliwienia państwom członkowskim działania poza jego strukturą w razie konieczności;
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	6.	podkreśla, że NATO gwarantuje kluczowy element zbiorowej obrony transatlantyckiej, przy czym role UE i NATO wzajemnie się uzupełniają i wzmacniają w celu zapewnienia bezpieczeństwa w Europie i poprawy bezpieczeństwa międzynarodowego, a także zachęca do ścisłej współpracy w tej dziedzinie ze Stanami Zjednoczonymi;
	6.	odnotowuje, że NATO gwarantuje kluczowy element zbiorowej obrony transatlantyckiej, przy czym role UE i NATO wzajemnie się uzupełniają i wzmacniają w celu zapewnienia bezpieczeństwa w Europie i poprawy bezpieczeństwa międzynarodowego; podkreśla zarazem potrzebę rozwoju przez Unię Europejską własnych, autonomicznych zdolności planistycznych i operacyjnych, w tym utworzenia europejskiego sztabu na czas wojny, bazującego na obecnych strukturach EUMS, interoperacyjnego z NATO, zdolnego do koordynowania sił zbrojnych Europy, planowania i prowadzenia operacji wojskowych, wspieranego przez jasne struktury zarządcze i suwerenne narzędzia cyfrowe;
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	6.	podkreśla, że NATO gwarantuje kluczowy element zbiorowej obrony transatlantyckiej, przy czym role UE i NATO wzajemnie się uzupełniają i wzmacniają w celu zapewnienia bezpieczeństwa w Europie i poprawy bezpieczeństwa międzynarodowego, a także zachęca do ścisłej współpracy w tej dziedzinie ze Stanami Zjednoczonymi;
	6.	podkreśla, że NATO gwarantuje kluczowy element zbiorowej obrony transatlantyckiej, przy czym role UE i NATO wzajemnie się uzupełniają i wzmacniają w celu zapewnienia bezpieczeństwa w Europie i zachęca do ścisłej współpracy i wzajemnie korzystnego partnerstwa w tej dziedzinie ze Stanami Zjednoczonymi; ostrzega jednak przed ryzykiem związanym ze zmianą priorytetów polityki zagranicznej Stanów Zjednoczonych, co może przełożyć się na zmniejszenie ich zaangażowania w bezpieczeństwo Europy;
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	6.	podkreśla, że NATO gwarantuje kluczowy element zbiorowej obrony transatlantyckiej, przy czym role UE i NATO wzajemnie się uzupełniają i wzmacniają w celu zapewnienia bezpieczeństwa w Europie i poprawy bezpieczeństwa międzynarodowego, a także zachęca do ścisłej współpracy w tej dziedzinie ze Stanami Zjednoczonymi;
	6.	podkreśla, że NATO gwarantuje kluczowy element zbiorowej obrony transatlantyckiej, przy czym role UE i NATO wzajemnie się uzupełniają i wzmacniają w celu zapewnienia bezpieczeństwa w Europie i poprawy bezpieczeństwa międzynarodowego, a także zachęca do ścisłej współpracy w tej dziedzinie ze Stanami Zjednoczonymi, jednocześnie wskazując, że europejska obrona musi być samodzielna i dysponować wystarczająco silnym potencjałem odstraszającym;
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	6.	podkreśla, że NATO gwarantuje kluczowy element zbiorowej obrony transatlantyckiej, przy czym role UE i NATO wzajemnie się uzupełniają i wzmacniają w celu zapewnienia bezpieczeństwa w Europie i poprawy bezpieczeństwa międzynarodowego, a także zachęca do ścisłej współpracy w tej dziedzinie ze Stanami Zjednoczonymi;
	6.	 zwraca uwagę, że rola NATO i czołowych państw członkowskich Sojuszu w nielegalnych wojnach agresywnych oraz wielokrotne operacje poza terytorium NATO podważyły wizerunek Sojuszu jako wyłącznie podmiotu obrony transatlantyckiej; apeluje zatem o ponowne zdefiniowanie i ożywienie współpracy na rzecz wspólnego bezpieczeństwa i praw człowieka w Europie zgodnie z ideą procesu helsińskiego;
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	6.	podkreśla, że NATO gwarantuje kluczowy element zbiorowej obrony transatlantyckiej, przy czym role UE i NATO wzajemnie się uzupełniają i wzmacniają w celu zapewnienia bezpieczeństwa w Europie i poprawy bezpieczeństwa międzynarodowego, a także zachęca do ścisłej współpracy w tej dziedzinie ze Stanami Zjednoczonymi;
	6.	podkreśla, że NATO gwarantuje kluczowy element zbiorowej obrony transatlantyckiej, przy czym role UE i NATO są spójne i wzajemnie się uzupełniają i wzmacniają w celu zapewnienia bezpieczeństwa w Europie i poprawy bezpieczeństwa międzynarodowego, a także zachęca do ścisłej współpracy w tej dziedzinie ze Stanami Zjednoczonymi;
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	6a.	podkreśla, że wzmocnienie bezpieczeństwa europejskiego zależy od zdolności państw członkowskich do wyposażenia się we wzajemnie interoperacyjne środki wojskowe, opracowywane wspólnie za pośrednictwem europejskiego przemysłu obronnego, w celu zapewnienia szybkiej i skutecznej reakcji na wszelkie zagrożenia dla integralności terytorialnej i suwerenności państw Unii Europejskiej; ponownie podkreśla, że takie zdolności nie stoją w sprzeczności z potrzebami określonymi przez NATO, lecz przyczyniają się do wzmocnienia europejskiego filaru Sojuszu, wspierając sprawiedliwy podział odpowiedzialności w jego ramach;
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	6a.	wzywa państwa członkowskie do przyjęcia i ujednolicenia norm NATO w celu zmniejszenia liczby systemów uzbrojenia stosowanych w UE, poprawy interoperacyjności oraz zwiększenia efektywności wspólnych programów zamówień publicznych; podkreśla, że taka standaryzacja nie tylko zwiększa kompatybilność operacyjną podczas operacji wielonarodowych, ale prowadzi również do znacznych efektów skali, oszczędności kosztów oraz większej konkurencyjności europejskiego przemysłu obronnego;
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	6a.	podkreśla, że NATO pozostaje kamieniem węgielnym europejskiej i transatlantyckiej obrony zbiorowej, a współpraca UE powinna uzupełniać a nie zastępować Sojusz; odrzuca jakiekolwiek porozumienie UE–NATO zawierające prawnie wiążące instrumenty lub przyznające Komisji bezpośrednie kompetencje w zakresie planowania wojskowego;
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	6a.	podkreśla rolę NATO i Stanów Zjednoczonych jako globalnych podmiotów i wiarygodnych partnerów w działaniach na rzecz nierozprzestrzeniania broni masowego rażenia, w tym broni jądrowej, chemicznej, biologicznej i radiologicznej, oraz w walce z terroryzmem na świecie;
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	6a.	z zadowoleniem przyjmuje regularne konsultacje personelu i wymianę informacji między Unią Europejską a NATO w Brukseli i w terenie, które stanowią skuteczną platformę skoordynowanego działania i wymiany informacji na temat rozwoju sytuacji politycznej i bezpieczeństwa;
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	6a.	Przypomina akt końcowy z Helsinek z 1975 r. oraz zasady Karty Narodów Zjednoczonych, podkreślając, że bezpieczeństwo jest niepodzielne i musi być osiągane poprzez współpracę, a nie dążenie do przewagi militarnej nad innymi;
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	6a.	podkreśla, że współpraca powinna pozostawać bez uszczerbku dla autonomii decyzyjnej i kompetencji prawnych Unii oraz nie może oznaczać automatycznego dostosowania się do operacji stron trzecich;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>99</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Salvatore De Meo</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 6 b (nowy)</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	
	6b.	zaznacza, że zadanie obrony terytorialnej Europy powierzono NATO, do którego należy 23 z 27 państw członkowskich Unii Europejskiej; podkreśla, że w tym kontekście określanie zdolności wojskowych musi odbywać się w synergii z procesem planowania obronnego NATO (NDPP), zgodnie z zasadą jednego zbioru sił; stwierdza, że Unia Europejska odgrywa kluczową rolę, jeżeli chodzi o kwestie regulacyjne oraz inwestycje służące wspieraniu konkurencyjności przemysłowej, rozwoju technologicznego i logistyki europejskiej obronności; wzywa zatem do zapewnienia pełnej spójności między celami w zakresie zdolności NATO a instrumentami unijnymi — w tym Europejskim Funduszem Obronnym, PESCO, programem na rzecz europejskiego przemysłu obronnego (EDIP), agendą ReArm Europe oraz nowym instrumentem finansowym SAFE — w celu uniknięcia dublowania działań i rozpraszania zasobów;
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	6b.	podkreśla, że standaryzacja pozostaje kluczowym filarem współpracy UE–NATO w celu zapewnienia interoperacyjności, komplementarności działań i efektywnego wykorzystania zasobów przy unikaniu zbędnego powielania; uznaje wiodącą rolę NATO w ustalaniu standardów wojskowych poprzez porozumienia standaryzacyjne (STANAG) oraz z zadowoleniem przyjmuje przekazanie zestawu odtajnionych STANAG Komisji Europejskiej i Europejskiej Służbie Działań Zewnętrznych (ESDZ) przez sekretarza generalnego NATO, co wzmacnia przejrzystość i praktyczną spójność obu organizacji;
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	6c.	wzywa Komisję i państwa członkowskie do uproszczenia i ujednolicenia przepisów dotyczących produkcji, certyfikacji, transferu, mobilności wojskowej oraz utrzymania sprzętu i systemów obronnych w celu stworzenia konkurencyjnego, odpornego i zintegrowanego europejskiego łańcucha przemysłowego, zdolnego do długoterminowego utrzymania zobowiązań finansowych wynikających z nowego celu wydatków na obronność (3,5 % PKB do 2035 r.) oraz do zapewnienia większej gotowości operacyjnej i pełnej, skutecznej interoperacyjności między Unią a NATO;


Or. <Original>{IT}it</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>102</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Cristian Terheş</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 6 c (nowy)</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	
	6c.	przypomina, że art. 5 Traktatu Północnoatlantyckiego został po raz pierwszy i jedyny uruchomiony przez Stany Zjednoczone po atakach terrorystycznych z 11 września 2001 r.; przypomina ponadto o solidarności okazanej przez sojuszników z UE we wspieraniu USA w globalnej walce z terroryzmem oraz podkreśla znaczne koszty ludzkie poniesione przez państwa członkowskie UE w wypełnianiu zobowiązań wynikających z obrony zbiorowej NATO;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>103</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Michał Szczerba</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Śródtytuł 3</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	Konieczność partnerstw UE w dziedzinie bezpieczeństwa i obrony
	(Nie dotyczy polskiej wersji językowej)


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>104</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Ville Niinistö</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}w imieniu grupy Verts/ALE</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 7</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	7.	wyraża zadowolenie, że UE jest wiarygodnym partnerem w dziedzinie bezpieczeństwa światowego, a to dzięki wzmocnieniu WPBiO, w tym poprzez korzystne dla obu stron partnerstwa na rzecz bezpieczeństwa i obrony oraz pogłębione dialogi dwustronne i wielostronne; zauważa, że jak dotąd partnerstwo na rzecz bezpieczeństwa i obrony ustanowiono z ośmioma krajami, a kolejne przygotowują się do takiego partnerstwa;
	7.	wyraża zadowolenie, że UE jest wiarygodnym partnerem w dziedzinie bezpieczeństwa światowego, a to dzięki wzmocnieniu WPBiO, w tym poprzez korzystne dla obu stron partnerstwa na rzecz bezpieczeństwa i obrony oraz pogłębione dialogi dwustronne i wielostronne; zauważa, że jak dotąd partnerstwo na rzecz bezpieczeństwa i obrony ustanowiono z ośmioma krajami, a kolejne przygotowują się do takiego partnerstwa; takie partnerstwa muszą przestrzegać międzynarodowego prawa humanitarnego, standardów kontroli eksportu broni, zobowiązań dotyczących nierozprzestrzeniania broni oraz równości płci zgodnie z rezolucją Rady Bezpieczeństwa ONZ nr 1325 w sprawie kobiet, pokoju i bezpieczeństwa;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>105</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Alexandr Vondra, Ondřej Krutílek, Veronika Vrecionová</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 7</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	7.	wyraża zadowolenie, że UE jest wiarygodnym partnerem w dziedzinie bezpieczeństwa światowego, a to dzięki wzmocnieniu WPBiO, w tym poprzez korzystne dla obu stron partnerstwa na rzecz bezpieczeństwa i obrony oraz pogłębione dialogi dwustronne i wielostronne; zauważa, że jak dotąd partnerstwo na rzecz bezpieczeństwa i obrony ustanowiono z ośmioma krajami, a kolejne przygotowują się do takiego partnerstwa;
	7.	wyraża zadowolenie, że UE jest wiarygodnym partnerem w dziedzinie bezpieczeństwa światowego, a to dzięki wzmocnieniu WPBiO, w tym poprzez korzystne dla obu stron partnerstwa na rzecz bezpieczeństwa i obrony oraz pogłębione dialogi dwustronne i wielostronne; zauważa, że jak dotąd partnerstwo na rzecz bezpieczeństwa i obrony ustanowiono z ośmioma krajami, a kolejne przygotowują się do takiego partnerstwa; wzywa do tego, aby partnerstwa te obejmowały ustrukturyzowaną współpracę przemysłową mającą na celu zwiększenie unijnych zdolności produkcyjnych w zakresie podstawowych zasobów obronnych w ramach wzmacniania europejskiej bazy technologiczno-przemysłowej sektora obronnego;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>106</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Hans Neuhoff</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 7</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	7.	wyraża zadowolenie, że UE jest wiarygodnym partnerem w dziedzinie bezpieczeństwa światowego, a to dzięki wzmocnieniu WPBiO, w tym poprzez korzystne dla obu stron partnerstwa na rzecz bezpieczeństwa i obrony oraz pogłębione dialogi dwustronne i wielostronne; zauważa, że jak dotąd partnerstwo na rzecz bezpieczeństwa i obrony ustanowiono z ośmioma krajami, a kolejne przygotowują się do takiego partnerstwa;
	7.	z zadowoleniem przyjmuje korzystne dla obu stron partnerstwa na rzecz zrównoważonego rozwoju, które przynoszą konkretne, wymierne rezultaty; nalega, aby wszelka współpraca opierała się na zasadzie wzajemności, była zgodna z prawem i podlegała systematycznej ocenie ex ante ryzyka oraz kosztów i korzyści;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>107</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Michał Szczerba</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 7</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	7.	wyraża zadowolenie, że UE jest wiarygodnym partnerem w dziedzinie bezpieczeństwa światowego, a to dzięki wzmocnieniu WPBiO, w tym poprzez korzystne dla obu stron partnerstwa na rzecz bezpieczeństwa i obrony oraz pogłębione dialogi dwustronne i wielostronne; zauważa, że jak dotąd partnerstwo na rzecz bezpieczeństwa i obrony ustanowiono z ośmioma krajami, a kolejne przygotowują się do takiego partnerstwa;
	7.	wyraża zadowolenie, że UE jest wiarygodnym partnerem w dziedzinie bezpieczeństwa światowego, a to dzięki wzmocnieniu WPBiO, w tym poprzez korzystne dla obu stron partnerstwa na rzecz bezpieczeństwa i obrony oraz pogłębione dialogi dwustronne i wielostronne; zauważa, że jak dotąd partnerstwo na rzecz bezpieczeństwa i obrony ustanowiono z ośmioma krajami, a kolejne przygotowują się do takiego partnerstwa, w tym Islandia;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>108</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Cristian Terheş</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 7 a (nowy)</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	
	7a.	z zadowoleniem przyjmuje podpisanie Partnerstwa w dziedzinie bezpieczeństwa i obrony między UE a Mołdawią w dniu 21 maja 2024 r., podczas ósmego posiedzenia Rady Stowarzyszenia Mołdawia–UE, odnotowując, że Mołdawia jest pierwszym krajem, który zawarł takie partnerstwo z Unią Europejską; podkreśla, że partnerstwo to wzmacnia odporność UE i Mołdawii na zagrożenia cybernetyczne i hybrydowe, zwłaszcza w kontekście wojny napastniczej Rosji przeciwko Ukrainie, oraz poszerza współpracę w kluczowych obszarach, takich jak misje i operacje cywilne oraz wojskowe UE, przeciwdziałanie terroryzmowi, nierozprzestrzenianie broni oraz rozbrojenie; zachęca do dalszego rozwoju tego partnerstwa jako modelu dla przyszłej współpracy UE w dziedzinie bezpieczeństwa i obrony z innymi krajami partnerskimi;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>109</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Nikola Bartůšek, György Hölvényi, Pierre-Romain Thionnet, Roberto Vannacci</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 7 a (nowy)</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	
	7a.	podkreśla, że europejskie środki finansowe na obronność nie mogą prowadzić do uwspólniania wydatków wojskowych ani pośrednich transferów między państwami członkowskimi, gdyż każde państwo musi zachować pełną suwerenność nad swoim budżetem obronnym; państwa członkowskie mogą wprowadzać klauzule chroniące ich krajowy przemysł obronny, takie jak mechanizmy przeciwdziałające nieuczciwej konkurencji, priorytetowe traktowanie przedsiębiorstw krajowych oraz usprawnienie koordynacji administracyjnej; państwa członkowskie mogą również nadawać strategiczny priorytet projektom rozwijanym przede wszystkim na ich terytorium, które wzmacniają ich krajową bazę obronną i technologiczną, zgodnie ze wspólnymi celami UE oraz europejską autonomią strategiczną ograniczoną do zdolności operacyjnych i reagowania w ramach NATO;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>110</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Tonino Picula, Sven Mikser, Javi López, Tobias Cremer, Raphaël Glucksmann</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 8</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	8.	uważa, że ramy partnerstwa na rzecz bezpieczeństwa i obrony są nowym impulsem dla toczących się dialogów i praktycznej współpracy; podkreśla, jak ważne jest osiąganie wymiernych rezultatów; podkreśla potrzebę monitorowania wyników, potrzebę dwustronnych przeglądów i potrzebę dialogu na temat postrzegania zagrożeń i wzajemnych interesów, gdyż ma to kluczowe znaczenie dla praktycznego wymiaru każdego partnerstwa;
	8.	uważa, że ramy partnerstwa na rzecz bezpieczeństwa i obrony są nowym impulsem dla toczących się dialogów i praktycznej współpracy; podkreśla, jak ważne jest osiąganie wymiernych rezultatów; podkreśla potrzebę monitorowania wyników, potrzebę dwustronnych przeglądów i potrzebę dialogu na temat postrzegania zagrożeń i wzajemnych interesów, gdyż ma to kluczowe znaczenie dla praktycznego wymiaru każdego partnerstwa; wzywa wysoką przedstawicielkę Unii do spraw zagranicznych i polityki bezpieczeństwa do regularnego przekazywania Parlamentowi Europejskiemu ocen dotyczących realizacji partnerstw w dziedzinie bezpieczeństwa i obrony;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>111</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Juan Ignacio Zoido Álvarez</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 8</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	8.	uważa, że ramy partnerstwa na rzecz bezpieczeństwa i obrony są nowym impulsem dla toczących się dialogów i praktycznej współpracy; podkreśla, jak ważne jest osiąganie wymiernych rezultatów; podkreśla potrzebę monitorowania wyników, potrzebę dwustronnych przeglądów i potrzebę dialogu na temat postrzegania zagrożeń i wzajemnych interesów, gdyż ma to kluczowe znaczenie dla praktycznego wymiaru każdego partnerstwa;
	8.	uważa, że ramy partnerstwa na rzecz bezpieczeństwa i obrony są nowym impulsem dla toczących się dialogów i praktycznej współpracy; podkreśla, jak ważne jest osiąganie wymiernych rezultatów; podkreśla potrzebę monitorowania wyników, potrzebę dwustronnych przeglądów i potrzebę dialogu na temat postrzegania zagrożeń i wzajemnych interesów, gdyż ma to kluczowe znaczenie dla praktycznego wymiaru każdego partnerstwa; podkreśla znaczenie zabezpieczenia – poprzez partnerstwa strategiczne – niezawodnych dostaw surowców krytycznych niezbędnych dla europejskiej obronności;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>112</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Marie-Agnes Strack-Zimmermann, Engin Eroglu</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 8</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	8.	uważa, że ramy partnerstwa na rzecz bezpieczeństwa i obrony są nowym impulsem dla toczących się dialogów i praktycznej współpracy; podkreśla, jak ważne jest osiąganie wymiernych rezultatów; podkreśla potrzebę monitorowania wyników, potrzebę dwustronnych przeglądów i potrzebę dialogu na temat postrzegania zagrożeń i wzajemnych interesów, gdyż ma to kluczowe znaczenie dla praktycznego wymiaru każdego partnerstwa;
	8.	uważa, że ramy partnerstwa na rzecz bezpieczeństwa i obrony są nowym impulsem dla toczących się dialogów i praktycznej współpracy; podkreśla, jak ważne jest ustalenia konkretnych rezultatów i etapów wraz z uzgodnionymi terminami realizacji; podkreśla potrzebę monitorowania wyników, potrzebę dwustronnych przeglądów i potrzebę dialogu na temat postrzegania zagrożeń i wzajemnych interesów, gdyż ma to kluczowe znaczenie dla praktycznego wymiaru każdego partnerstwa;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>113</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Michał Szczerba</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 8</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	8.	uważa, że ramy partnerstwa na rzecz bezpieczeństwa i obrony są nowym impulsem dla toczących się dialogów i praktycznej współpracy; podkreśla, jak ważne jest osiąganie wymiernych rezultatów; podkreśla potrzebę monitorowania wyników, potrzebę dwustronnych przeglądów i potrzebę dialogu na temat postrzegania zagrożeń i wzajemnych interesów, gdyż ma to kluczowe znaczenie dla praktycznego wymiaru każdego partnerstwa;
	8.	uważa, że ramy partnerstwa na rzecz bezpieczeństwa i obrony są nowym impulsem dla toczących się dialogów i praktycznej współpracy w dziedzinie bezpieczeństwa i obrony; podkreśla, jak ważne jest osiąganie wymiernych rezultatów; podkreśla potrzebę monitorowania wyników, potrzebę dwustronnych przeglądów i potrzebę dialogu na temat postrzegania zagrożeń i wzajemnych interesów, gdyż ma to kluczowe znaczenie dla praktycznego wymiaru każdego partnerstwa;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>114</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Salvatore De Meo</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 8</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	8.	uważa, że ramy partnerstwa na rzecz bezpieczeństwa i obrony są nowym impulsem dla toczących się dialogów i praktycznej współpracy; podkreśla, jak ważne jest osiąganie wymiernych rezultatów; podkreśla potrzebę monitorowania wyników, potrzebę dwustronnych przeglądów i potrzebę dialogu na temat postrzegania zagrożeń i wzajemnych interesów, gdyż ma to kluczowe znaczenie dla praktycznego wymiaru każdego partnerstwa;
	8.	uważa, że ramy partnerstwa na rzecz bezpieczeństwa i obrony są nowym impulsem dla toczących się dialogów i praktycznej współpracy; podkreśla, jak ważne jest osiąganie wymiernych rezultatów; podkreśla potrzebę monitorowania wyników, potrzebę dwustronnych przeglądów i potrzebę dialogu na temat postrzegania zagrożeń wielodomenowych i wzajemnych interesów, gdyż ma to kluczowe znaczenie dla praktycznego wymiaru każdego partnerstwa;


Or. <Original>{IT}it</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>115</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Hans Neuhoff</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 8</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	8.	uważa, że ramy partnerstwa na rzecz bezpieczeństwa i obrony są nowym impulsem dla toczących się dialogów i praktycznej współpracy; podkreśla, jak ważne jest osiąganie wymiernych rezultatów; podkreśla potrzebę monitorowania wyników, potrzebę dwustronnych przeglądów i potrzebę dialogu na temat postrzegania zagrożeń i wzajemnych interesów, gdyż ma to kluczowe znaczenie dla praktycznego wymiaru każdego partnerstwa;
	8.	uważa, że ramy partnerstwa na rzecz bezpieczeństwa i obrony są nowym impulsem dla toczących się dialogów i praktycznej współpracy; podkreśla, jak ważne jest osiąganie wymiernych rezultatów; podkreśla potrzebę solidnego monitorowania opartego na wynikach, okresowych wspólnych przeglądów oraz jasnych klauzul wyjścia, w tym zawieszenia w przypadku niespełnienia kryteriów prawnych, politycznych lub dotyczących praw człowieka;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>116</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Cristian Terheş</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 8 a (nowy)</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	
	8a.	podkreśla, że partnerstwa w dziedzinie bezpieczeństwa i obrony obejmują współpracę z misjami w ramach wspólnej polityki bezpieczeństwa i obrony (WPBiO), gdyż ich celem jest tworzenie synergii, zwiększenie interoperacyjności i wzmocnienie ogólnych zdolności Unii w zakresie bezpieczeństwa i obrony; zwraca uwagę na ważną rolę misji WPBiO i instrumentów z nimi związanych w Ukrainie, w Mołdawii i Gruzji, we wspieraniu reformy sektora bezpieczeństwa, odporności i stabilności w sąsiedztwie UE; wyraża głębokie zaniepokojenie faktem, że Rosja, po ponad piętnastu latach od zawarcia porozumienia o zawieszeniu broni z 2008 r., odmawia respektowania mandatu Misji Obserwacyjnej Unii Europejskiej w Gruzji (EUMM) i wciąż blokuje jej dostęp do regionów Abchazji i Cchinwali/Osetii Południowej;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>117</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Cristian Terheş</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 8 b (nowy)</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	
	8b.	podkreśla niezmienne znaczenie inicjatywy Partnerstwa dla Pokoju (PfP) NATO jako kluczowej platformy praktycznej współpracy z krajami partnerskimi w regionie euroatlantyckim; podkreśla, że niektórzy partnerzy PfP, w tym Gruzja i Azerbejdżan, odgrywają ważną rolę we wzmacnianiu bezpieczeństwa regionalnego, łączności energetycznej oraz stabilności euroatlantyckiej; wskazuje, że ramy współpracy, takie jak PfP, są komplementarne wobec partnerstw UE w dziedzinie bezpieczeństwa i obrony oraz że ściślejsze powiązanie działań PfP i takich partnerstw może zwiększyć spójność, interoperacyjność i odporność w szerzej rozumianym sąsiedztwie UE;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>118</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Alexandr Vondra, Ondřej Krutílek, Veronika Vrecionová</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 9</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	9.	podkreśla strategiczne znaczenie i priorytetowy charakter partnerstwa na rzecz bezpieczeństwa i obrony z Norwegią, Zjednoczonym Królestwem i Kanadą, które to państwa są sojusznikami w ramach NATO i najważniejszymi partnerami UE w dziedzinie obronności; zachęca do pogłębiania tych partnerstw, w tym również w dziedzinie przemysłu obronnego, w zakresie budowania wspólnych zdolności wojskowych i zachęcania do ściślejszej współpracy;
	9.	podkreśla strategiczne znaczenie i priorytetowy charakter partnerstwa na rzecz bezpieczeństwa i obrony z Norwegią, Zjednoczonym Królestwem i Kanadą, które to państwa są sojusznikami w ramach NATO i najważniejszymi partnerami UE w dziedzinie obronności; zachęca do pogłębiania tych partnerstw, w tym również w dziedzinie przemysłu obronnego, w zakresie budowania wspólnych zdolności wojskowych i zachęcania do ściślejszej współpracy; podkreśla, że współpraca przemysłowa powinna w pierwszej kolejności obejmować projekty przyczyniające się do strategicznej autonomii i odporności, zapewniając zrównoważony geograficznie podział inwestycji między państwa członkowskie, ze szczególnym uwzględnieniem wschodniej flanki;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
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<RepeatBlock-By><Members>Hans Neuhoff</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
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	9.	podkreśla strategiczne znaczenie i priorytetowy charakter partnerstwa na rzecz bezpieczeństwa i obrony z Norwegią, Zjednoczonym Królestwem i Kanadą, które to państwa są sojusznikami w ramach NATO i najważniejszymi partnerami UE w dziedzinie obronności; zachęca do pogłębiania tych partnerstw, w tym również w dziedzinie przemysłu obronnego, w zakresie budowania wspólnych zdolności wojskowych i zachęcania do ściślejszej współpracy;
	9.	podkreśla strategiczne znaczenie i priorytetowy charakter partnerstwa na rzecz bezpieczeństwa i obrony z Norwegią, Zjednoczonym Królestwem i Kanadą, które to państwa są sojusznikami w ramach NATO i najważniejszymi partnerami UE w dziedzinie obronności; zachęca do pogłębiania tych partnerstw, w tym również w dziedzinie przemysłu obronnego, w zakresie budowania wspólnych zdolności wojskowych i zachęcania do ściślejszej współpracy; zdecydowanie podkreśla, że w ramach realizacji partnerstw w sektorze przemysłu obronnego i zdolności obronnych należy przewidywać zabezpieczenia uniemożliwiające powstawanie nowych strategicznych zależności od dostawców z państw trzecich oraz chronić wrażliwe technologie i dane;
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	9.	podkreśla strategiczne znaczenie i priorytetowy charakter partnerstwa na rzecz bezpieczeństwa i obrony z Norwegią, Zjednoczonym Królestwem i Kanadą, które to państwa są sojusznikami w ramach NATO i najważniejszymi partnerami UE w dziedzinie obronności; zachęca do pogłębiania tych partnerstw, w tym również w dziedzinie przemysłu obronnego, w zakresie budowania wspólnych zdolności wojskowych i zachęcania do ściślejszej współpracy;
	9.	podkreśla strategiczne znaczenie i priorytetowy charakter partnerstwa na rzecz bezpieczeństwa i obrony z Norwegią, Zjednoczonym Królestwem i Kanadą, które to państwa są sojusznikami w ramach NATO i najważniejszymi partnerami UE w dziedzinie obronności; zachęca do pogłębiania tych partnerstw, w tym również w dziedzinie przemysłu obronnego, w zakresie budowania wspólnych zdolności wojskowych i zachęcania do ściślejszej współpracy; zachęca również UE do podpisania podobnych umów z innymi sojusznikami, w tym z państwami niebędącymi członkami NATO, takimi jak Ukraina i Izrael;


Or. <Original>{SV}sv</Original>
</Amend>
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	9.	podkreśla strategiczne znaczenie i priorytetowy charakter partnerstwa na rzecz bezpieczeństwa i obrony z Norwegią, Zjednoczonym Królestwem i Kanadą, które to państwa są sojusznikami w ramach NATO i najważniejszymi partnerami UE w dziedzinie obronności; zachęca do pogłębiania tych partnerstw, w tym również w dziedzinie przemysłu obronnego, w zakresie budowania wspólnych zdolności wojskowych i zachęcania do ściślejszej współpracy;
	9.	podkreśla strategiczne znaczenie i priorytetowy charakter partnerstwa na rzecz bezpieczeństwa i obrony z Norwegią, Zjednoczonym Królestwem i Kanadą, które to państwa są sojusznikami w ramach NATO i najważniejszymi partnerami UE w dziedzinie obronności; zachęca do pogłębiania tych partnerstw, w tym również w dziedzinie przemysłu obronnego, cyberzagrożeń i zagrożeń hybrydowych, bezpieczeństwa morskiego oraz w zakresie budowania wspólnych zdolności wojskowych i zachęcania do ściślejszej współpracy;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
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	9.	podkreśla strategiczne znaczenie i priorytetowy charakter partnerstwa na rzecz bezpieczeństwa i obrony z Norwegią, Zjednoczonym Królestwem i Kanadą, które to państwa są sojusznikami w ramach NATO i najważniejszymi partnerami UE w dziedzinie obronności; zachęca do pogłębiania tych partnerstw, w tym również w dziedzinie przemysłu obronnego, w zakresie budowania wspólnych zdolności wojskowych i zachęcania do ściślejszej współpracy;
	9.	podkreśla strategiczne znaczenie i priorytetowy charakter partnerstwa na rzecz bezpieczeństwa i obrony z Norwegią i Zjednoczonym Królestwem, które to państwa są sojusznikami w ramach NATO i najważniejszymi europejskimi partnerami UE w dziedzinie obronności; zachęca do pogłębiania tych partnerstw, w tym również w dziedzinie przemysłu obronnego, w zakresie budowania wspólnych zdolności wojskowych i zachęcania do ściślejszej współpracy;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
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	9a.	podkreśla, że państwa trzecie, które działają wbrew interesom bezpieczeństwa i obrony Unii oraz jej państw członkowskich, bezpośrednio zagrażają suwerenności państw członkowskich UE, nie przestrzegają prawa międzynarodowego i okupują część ich terytorium, nie mogą być uznawane za potencjalnych partnerów w dziedzinie bezpieczeństwa i obrony oraz nie mogą uczestniczyć w projektach przemysłu obronnego UE ani w żadnej przyszłej architekturze obronnej UE w jakiejkolwiek formie;
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<Amend>Poprawka		<NumAm>124</NumAm>
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	10.	podkreśla, że stosunki między UE a USA nadal mają kluczowe znaczenie dla europejskiego bezpieczeństwa i obrony; podkreśla, jak ważne jest zbadanie możliwości ustanowienia sformalizowanego partnerstwa na rzecz bezpieczeństwa i obrony ze Stanami Zjednoczonymi; zwraca uwagę na potrzebę stałego dialogu i postrzegania zagrożeń w taki sam sposób; przypomina, że nasze partnerstwo ze Stanami Zjednoczonymi ma strategiczne znaczenie, i wzywa do pogłębienia naszej współpracy z korzyścią dla obydwu stron, w tym do znalezienia najlepszych sposobów współpracy amerykańskiego i unijnego przemysłu obronnego;
	10.	podkreśla, że stosunki między UE a USA nadal mają kluczowe znaczenie dla europejskiego bezpieczeństwa i obrony; podkreśla, jak ważne jest zbadanie możliwości ustanowienia sformalizowanego partnerstwa na rzecz bezpieczeństwa i obrony ze Stanami Zjednoczonymi; zwraca uwagę na potrzebę stałego dialogu i postrzegania zagrożeń w taki sam sposób; podkreśla jednak, że Stany Zjednoczone oczekują, iż Europa przejmie pełną odpowiedzialność za własną obronę konwencjonalną i wielokrotnie ostrzegały europejskich sojuszników, aby nie zakładali automatycznej, długofalowej obecności Amerykanów w Europie; zaznacza, że obecne podejście „biznes kontra bezpieczeństwo” oraz dalsza integracja europejskiego przemysłu obronnego i zamówień z amerykańskimi firmami i produktami wojskowymi pozostają niespójne zarówno z deklarowanymi celami Stanów Zjednoczonych, jak i z europejską ambicją budowy autonomicznego filaru w ramach NATO; podkreśla ponadto, że obecność amerykańska w Europie nie zostanie utrzymana poprzez zwiększenie zakupów amerykańskich systemów uzbrojenia lub węglowodorów, ponieważ strategiczny „zwrot w kierunku Azji” jest nieunikniony, oraz zaznacza, że jeśli strategia ta nie zostanie dostosowana w odpowiednim czasie, zagrozi to długoterminowemu bezpieczeństwu Europy w relacjach z wrogimi podmiotami, w tym z Rosją;
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	10.	podkreśla, że stosunki między UE a USA nadal mają kluczowe znaczenie dla europejskiego bezpieczeństwa i obrony; podkreśla, jak ważne jest zbadanie możliwości ustanowienia sformalizowanego partnerstwa na rzecz bezpieczeństwa i obrony ze Stanami Zjednoczonymi; zwraca uwagę na potrzebę stałego dialogu i postrzegania zagrożeń w taki sam sposób; przypomina, że nasze partnerstwo ze Stanami Zjednoczonymi ma strategiczne znaczenie, i wzywa do pogłębienia naszej współpracy z korzyścią dla obydwu stron, w tym do znalezienia najlepszych sposobów współpracy amerykańskiego i unijnego przemysłu obronnego;
	10.	podkreśla, że stosunki między UE a USA nadal mają kluczowe znaczenie dla europejskiego bezpieczeństwa i obrony; podkreśla, jak ważne jest zbadanie możliwości ustanowienia sformalizowanego partnerstwa na rzecz bezpieczeństwa i obrony ze Stanami Zjednoczonymi; zwraca uwagę na potrzebę stałego dialogu i postrzegania zagrożeń w taki sam sposób; przypomina, że nasze partnerstwo ze Stanami Zjednoczonymi ma strategiczne znaczenie, i wzywa do pogłębienia naszej współpracy z korzyścią dla obydwu stron, w tym do znalezienia najlepszych sposobów współpracy amerykańskiego i unijnego przemysłu obronnego; podkreśla, że współpraca ta musi opierać się na wzajemnym poszanowaniu multilateralizmu, prawa międzynarodowego oraz wspólnym przywiązaniu do wartości demokratycznych, nie może naruszać europejskiej autonomii strategicznej ani prowadzić do zależności, które mogłyby ograniczać zdolność UE do prowadzenia niezależnej polityki zagranicznej;
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	10.	podkreśla, że stosunki między UE a USA nadal mają kluczowe znaczenie dla europejskiego bezpieczeństwa i obrony; podkreśla, jak ważne jest zbadanie możliwości ustanowienia sformalizowanego partnerstwa na rzecz bezpieczeństwa i obrony ze Stanami Zjednoczonymi; zwraca uwagę na potrzebę stałego dialogu i postrzegania zagrożeń w taki sam sposób; przypomina, że nasze partnerstwo ze Stanami Zjednoczonymi ma strategiczne znaczenie, i wzywa do pogłębienia naszej współpracy z korzyścią dla obydwu stron, w tym do znalezienia najlepszych sposobów współpracy amerykańskiego i unijnego przemysłu obronnego;
	10.	podkreśla, że stosunki między UE a USA nadal mają kluczowe znaczenie dla europejskiego bezpieczeństwa i obrony; podkreśla, jak ważne jest zbadanie możliwości ustanowienia sformalizowanego partnerstwa na rzecz bezpieczeństwa i obrony ze Stanami Zjednoczonymi; podkreśla historyczny charakter relacji Unii Europejskiej ze Stanami Zjednoczonymi oraz przypomina kluczową rolę USA we wspieraniu powstania Europejskiej Wspólnoty Węgla i Stali, która położyła podwaliny pod Unię Europejską; przypomina, że nasze partnerstwo ze Stanami Zjednoczonymi ma strategiczne znaczenie, i wzywa do pogłębienia naszej współpracy z korzyścią dla obydwu stron, w tym do znalezienia najlepszych sposobów współpracy amerykańskiego i unijnego przemysłu obronnego;
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	10.	podkreśla, że stosunki między UE a USA nadal mają kluczowe znaczenie dla europejskiego bezpieczeństwa i obrony; podkreśla, jak ważne jest zbadanie możliwości ustanowienia sformalizowanego partnerstwa na rzecz bezpieczeństwa i obrony ze Stanami Zjednoczonymi; zwraca uwagę na potrzebę stałego dialogu i postrzegania zagrożeń w taki sam sposób; przypomina, że nasze partnerstwo ze Stanami Zjednoczonymi ma strategiczne znaczenie, i wzywa do pogłębienia naszej współpracy z korzyścią dla obydwu stron, w tym do znalezienia najlepszych sposobów współpracy amerykańskiego i unijnego przemysłu obronnego;
	10.	podkreśla, że stosunki między UE a USA nadal mają kluczowe znaczenie dla europejskiego bezpieczeństwa i obrony; podkreśla, jak ważne jest zbadanie możliwości ustanowienia sformalizowanego partnerstwa na rzecz bezpieczeństwa i obrony ze Stanami Zjednoczonymi; zwraca uwagę na potrzebę stałego dialogu i postrzegania zagrożeń w taki sam sposób; przypomina, że nasze partnerstwo ze Stanami Zjednoczonymi ma strategiczne znaczenie, i wzywa do pogłębienia naszej współpracy z korzyścią dla obydwu stron, w tym do znalezienia najlepszych sposobów współpracy amerykańskiego i unijnego przemysłu obronnego; zaznacza, że wszelkie formalne ramy współpracy muszą w pełni respektować kompetencje prawne Unii i zapewniać wzajemność w zakresie dostępu do rynku, standardów i dyscyplin kontroli eksportu;
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	10.	podkreśla, że stosunki między UE a USA nadal mają kluczowe znaczenie dla europejskiego bezpieczeństwa i obrony; podkreśla, jak ważne jest zbadanie możliwości ustanowienia sformalizowanego partnerstwa na rzecz bezpieczeństwa i obrony ze Stanami Zjednoczonymi; zwraca uwagę na potrzebę stałego dialogu i postrzegania zagrożeń w taki sam sposób; przypomina, że nasze partnerstwo ze Stanami Zjednoczonymi ma strategiczne znaczenie, i wzywa do pogłębienia naszej współpracy z korzyścią dla obydwu stron, w tym do znalezienia najlepszych sposobów współpracy amerykańskiego i unijnego przemysłu obronnego;
	10.	podkreśla, że stosunki między UE a USA pozostają fundamentem europejskiego bezpieczeństwa i obrony; podkreśla, jak ważne jest zbadanie możliwości ustanowienia sformalizowanego partnerstwa na rzecz bezpieczeństwa i obrony ze Stanami Zjednoczonymi, które byłoby zgodne z interesami i wartościami UE oraz promowałoby międzynarodowy porządek oparty na zasadach; zwraca uwagę na potrzebę stałego dialogu i postrzegania zagrożeń w taki sam sposób; przypomina, że nasze partnerstwo ze Stanami Zjednoczonymi ma strategiczne znaczenie, i wzywa do pogłębienia naszej współpracy z korzyścią dla obydwu stron, z jednoczesnym badaniem możliwości znalezienia najlepszych sposobów współpracy amerykańskiego i unijnego przemysłu obronnego;
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	10.	podkreśla, że stosunki między UE a USA nadal mają kluczowe znaczenie dla europejskiego bezpieczeństwa i obrony; podkreśla, jak ważne jest zbadanie możliwości ustanowienia sformalizowanego partnerstwa na rzecz bezpieczeństwa i obrony ze Stanami Zjednoczonymi; zwraca uwagę na potrzebę stałego dialogu i postrzegania zagrożeń w taki sam sposób; przypomina, że nasze partnerstwo ze Stanami Zjednoczonymi ma strategiczne znaczenie, i wzywa do pogłębienia naszej współpracy z korzyścią dla obydwu stron, w tym do znalezienia najlepszych sposobów współpracy amerykańskiego i unijnego przemysłu obronnego;
	10.	podkreśla, że stosunki między UE a USA nadal mają kluczowe znaczenie dla europejskiego bezpieczeństwa i obrony; podkreśla, jak ważne jest zbadanie możliwości ustanowienia sformalizowanego partnerstwa na rzecz bezpieczeństwa i obrony ze Stanami Zjednoczonymi; zwraca uwagę na potrzebę stałego dialogu i współpracy w zakresie postrzegania zagrożeń; przypomina, że nasze partnerstwo ze Stanami Zjednoczonymi ma strategiczne znaczenie, i wzywa do pogłębienia naszej współpracy z korzyścią dla obydwu stron;


Or. <Original>{EN}en</Original>
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	10.	podkreśla, że stosunki między UE a USA nadal mają kluczowe znaczenie dla europejskiego bezpieczeństwa i obrony; podkreśla, jak ważne jest zbadanie możliwości ustanowienia sformalizowanego partnerstwa na rzecz bezpieczeństwa i obrony ze Stanami Zjednoczonymi; zwraca uwagę na potrzebę stałego dialogu i postrzegania zagrożeń w taki sam sposób; przypomina, że nasze partnerstwo ze Stanami Zjednoczonymi ma strategiczne znaczenie, i wzywa do pogłębienia naszej współpracy z korzyścią dla obydwu stron, w tym do znalezienia najlepszych sposobów współpracy amerykańskiego i unijnego przemysłu obronnego;
	10.	podkreśla, że stosunki między UE a USA nadal mają kluczowe znaczenie dla europejskiego bezpieczeństwa i obrony; podkreśla znaczenie utrzymania bliskiego, pragmatycznego i elastycznego partnerstwa w dziedzinie bezpieczeństwa ze Stanami Zjednoczonymi, opartego przede wszystkim na współpracy w ramach NATO, przy jednoczesnym unikaniu tworzenia równoległych struktur obronnych UE i USA; podkreśla sprzeczność między zasadą „kupowania produktów europejskich” a rozszerzającą się współpracą przemysłową ze Stanami Zjednoczonymi;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
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	11.	podkreśla, że Europa nie może być bezpieczna, jeżeli bezpieczna nie będzie Ukraina; potwierdza, że Ukraina jest strategicznym i priorytetowym partnerem UE, ponieważ przygotowuje się do członkostwa w Unii; przypomina, że UE będzie udzielać stałego i trwałego wsparcia za pomocą wszelkich niezbędnych środków, aby jak najszybciej zapewnić Ukrainie zwycięstwo; podkreśla z naciskiem, że UE musi być jednym z solidnych i prawnie umocowanych gwarantów bezpieczeństwa Ukrainy, aby Rosja nie odważyła się w przyszłości zaatakować; podkreśla, że priorytetem jest ściślejsza współpraca między UE a ukraińskim sektorem przemysłu obronnego; podkreśla znaczenie partnerstw UE w koordynowaniu pomocy dla Ukrainy; zachęca do przeznaczenia zamrożonych rosyjskich aktywów na wsparcie dla Ukrainy;
	skreśla się


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>132</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Engin Eroglu</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 11</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	11.	podkreśla, że Europa nie może być bezpieczna, jeżeli bezpieczna nie będzie Ukraina; potwierdza, że Ukraina jest strategicznym i priorytetowym partnerem UE, ponieważ przygotowuje się do członkostwa w Unii; przypomina, że UE będzie udzielać stałego i trwałego wsparcia za pomocą wszelkich niezbędnych środków, aby jak najszybciej zapewnić Ukrainie zwycięstwo; podkreśla z naciskiem, że UE musi być jednym z solidnych i prawnie umocowanych gwarantów bezpieczeństwa Ukrainy, aby Rosja nie odważyła się w przyszłości zaatakować; podkreśla, że priorytetem jest ściślejsza współpraca między UE a ukraińskim sektorem przemysłu obronnego; podkreśla znaczenie partnerstw UE w koordynowaniu pomocy dla Ukrainy; zachęca do przeznaczenia zamrożonych rosyjskich aktywów na wsparcie dla Ukrainy;
	11.	podkreśla, że Europa nie może być bezpieczna, jeżeli bezpieczna nie będzie Ukraina; potwierdza, że Ukraina jest strategicznym i priorytetowym partnerem UE, ponieważ przygotowuje się do członkostwa w Unii; przypomina, że UE będzie udzielać stałego i trwałego wsparcia za pomocą wszelkich niezbędnych środków, aby jak najszybciej zapewnić Ukrainie zwycięstwo; podkreśla z naciskiem, że UE musi być jednym z solidnych i prawnie umocowanych gwarantów bezpieczeństwa Ukrainy, aby Rosja nie odważyła się w przyszłości zaatakować; podkreśla, że priorytetem jest ściślejsza współpraca między UE a ukraińskim sektorem przemysłu obronnego; podkreśla znaczenie partnerstw UE w koordynowaniu pomocy dla Ukrainy; zachęca do przeznaczenia zamrożonych rosyjskich aktywów na wsparcie dla Ukrainy; podkreśla konieczność systematycznego włączania ukraińskiej wiedzy fachowej i ukraińskich zdolności przemysłowych – w szczególności w obszarach nowoczesnego prowadzenia działań wojennych, systemów bezzałogowych, obrony przed dronami oraz walki elektronicznej – we współpracę obronną w Europie, aby czerpać naukę z doświadczeń operacyjnych Ukrainy, przyspieszać innowacje technologiczne oraz wzmacniać wspólną bazę przemysłową; wnosi w tym kontekście o ustanowienie mechanizmów umożliwiających włączenie ukraińskich przedsiębiorstw do unijnych programów obronnych oraz do wspólnych projektów badawczo-rozwojowych realizowanych w ramach Europejskiego Funduszu Obronnego i wspólnej polityki bezpieczeństwa i obrony;


Or. <Original>{DE}de</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>133</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Christophe Gomart</Members>
</RepeatBlock-By>
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<Article>Ustęp 11</Article>
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	11.	podkreśla, że Europa nie może być bezpieczna, jeżeli bezpieczna nie będzie Ukraina; potwierdza, że Ukraina jest strategicznym i priorytetowym partnerem UE, ponieważ przygotowuje się do członkostwa w Unii; przypomina, że UE będzie udzielać stałego i trwałego wsparcia za pomocą wszelkich niezbędnych środków, aby jak najszybciej zapewnić Ukrainie zwycięstwo; podkreśla z naciskiem, że UE musi być jednym z solidnych i prawnie umocowanych gwarantów bezpieczeństwa Ukrainy, aby Rosja nie odważyła się w przyszłości zaatakować; podkreśla, że priorytetem jest ściślejsza współpraca między UE a ukraińskim sektorem przemysłu obronnego; podkreśla znaczenie partnerstw UE w koordynowaniu pomocy dla Ukrainy; zachęca do przeznaczenia zamrożonych rosyjskich aktywów na wsparcie dla Ukrainy;
	11.	podkreśla, że Europa nie może być bezpieczna, jeżeli bezpieczna nie będzie Ukraina; potwierdza, że Ukraina jest strategicznym i priorytetowym partnerem UE, ponieważ przygotowuje się do członkostwa w Unii; przypomina, że UE będzie udzielać stałego i trwałego wsparcia za pomocą wszelkich niezbędnych środków, aby jak najszybciej zapewnić Ukrainie zwycięstwo; podkreśla z naciskiem, że UE musi być jednym z solidnych i prawnie umocowanych gwarantów bezpieczeństwa Ukrainy, aby Rosja nie odważyła się w przyszłości zaatakować; podkreśla, że ściślejsza współpraca między UE a ukraińskim sektorem przemysłu obronnego powinna odbywać się w warunkach zgodności z normami europejskimi, w tym normami, audytami i przejrzystością, oraz w ramach umownych i regulacyjnych zapewniających kwalifikowalność prawną, gwarancje i zgodność; podkreśla znaczenie partnerstw UE w koordynowaniu pomocy dla Ukrainy; zachęca do przeznaczenia zamrożonych rosyjskich aktywów na wsparcie dla Ukrainy, pod warunkiem że wszelkie przydzielanie takich zamrożonych aktywów będzie poprzedzone kompleksową oceną prawną, przyjęciem europejskich ram prawnych oraz utworzeniem przejrzystego funduszu zarządzającego podlegającego nadzorowi sądowemu i parlamentarnemu;
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</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>134</NumAm>
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	11.	podkreśla, że Europa nie może być bezpieczna, jeżeli bezpieczna nie będzie Ukraina; potwierdza, że Ukraina jest strategicznym i priorytetowym partnerem UE, ponieważ przygotowuje się do członkostwa w Unii; przypomina, że UE będzie udzielać stałego i trwałego wsparcia za pomocą wszelkich niezbędnych środków, aby jak najszybciej zapewnić Ukrainie zwycięstwo; podkreśla z naciskiem, że UE musi być jednym z solidnych i prawnie umocowanych gwarantów bezpieczeństwa Ukrainy, aby Rosja nie odważyła się w przyszłości zaatakować; podkreśla, że priorytetem jest ściślejsza współpraca między UE a ukraińskim sektorem przemysłu obronnego; podkreśla znaczenie partnerstw UE w koordynowaniu pomocy dla Ukrainy; zachęca do przeznaczenia zamrożonych rosyjskich aktywów na wsparcie dla Ukrainy;
	11.	podkreśla, że Europa nie może być bezpieczna, jeżeli bezpieczna nie będzie Ukraina; potwierdza, że Ukraina jest strategicznym i priorytetowym partnerem UE, ponieważ przygotowuje się do członkostwa w Unii; przypomina, że UE będzie udzielać stałego i trwałego wsparcia za pomocą wszelkich niezbędnych środków, aby jak najszybciej zapewnić Ukrainie zwycięstwo; podkreśla z naciskiem, że UE musi być jednym z solidnych i prawnie umocowanych gwarantów bezpieczeństwa Ukrainy, aby Rosja nie odważyła się w przyszłości zaatakować; podkreśla, że priorytetem jest ściślejsza współpraca między UE a ukraińskim sektorem przemysłu obronnego; podkreśla znaczenie partnerstw UE w koordynowaniu pomocy dla Ukrainy; zachęca do wykorzystania dochodów pochodzących z zamrożonych rosyjskich aktywów, w pełnej zgodności z prawem międzynarodowym, w celu wsparcia odbudowy i odporności Ukrainy, przy jednoczesnym zapewnieniu odpowiedzialności za zbrodnie wojenne, ochronę ludności cywilnej i przejrzyste zarządzanie funduszami;
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	11.	podkreśla, że Europa nie może być bezpieczna, jeżeli bezpieczna nie będzie Ukraina; potwierdza, że Ukraina jest strategicznym i priorytetowym partnerem UE, ponieważ przygotowuje się do członkostwa w Unii; przypomina, że UE będzie udzielać stałego i trwałego wsparcia za pomocą wszelkich niezbędnych środków, aby jak najszybciej zapewnić Ukrainie zwycięstwo; podkreśla z naciskiem, że UE musi być jednym z solidnych i prawnie umocowanych gwarantów bezpieczeństwa Ukrainy, aby Rosja nie odważyła się w przyszłości zaatakować; podkreśla, że priorytetem jest ściślejsza współpraca między UE a ukraińskim sektorem przemysłu obronnego; podkreśla znaczenie partnerstw UE w koordynowaniu pomocy dla Ukrainy; zachęca do przeznaczenia zamrożonych rosyjskich aktywów na wsparcie dla Ukrainy;
	11.	Wzywa do udzielenia Ukrainie wsparcia dyplomatycznego w osiągnięciu trwałego pokoju zgodnie z Kartą Narodów Zjednoczonych; przypomina, że proces akcesyjny pozostaje procedurą opartą na osiągnięciach i warunkowości, wyznaczaną przez kryteria kopenhaskie; podkreśla, że wszelkie działania UE muszą mieścić się w granicach kompetencji Unii i nie mogą implikować gwarancji bezpieczeństwa wykraczających poza Traktaty; wzywa do zintensyfikowania współpracy z ukraińskim sektorem przemysłu obronnego na zasadach wzajemnych korzyści, przejrzystości i rozliczalności;
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<Amend>Poprawka		<NumAm>136</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Pierre-Romain Thionnet, Jordan Bardella, Christophe Bay, Matthieu Valet, Jaroslava Pokorná Jermanová, Roberto Vannacci</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 11</Article>
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	11.	podkreśla, że Europa nie może być bezpieczna, jeżeli bezpieczna nie będzie Ukraina; potwierdza, że Ukraina jest strategicznym i priorytetowym partnerem UE, ponieważ przygotowuje się do członkostwa w Unii; przypomina, że UE będzie udzielać stałego i trwałego wsparcia za pomocą wszelkich niezbędnych środków, aby jak najszybciej zapewnić Ukrainie zwycięstwo; podkreśla z naciskiem, że UE musi być jednym z solidnych i prawnie umocowanych gwarantów bezpieczeństwa Ukrainy, aby Rosja nie odważyła się w przyszłości zaatakować; podkreśla, że priorytetem jest ściślejsza współpraca między UE a ukraińskim sektorem przemysłu obronnego; podkreśla znaczenie partnerstw UE w koordynowaniu pomocy dla Ukrainy; zachęca do przeznaczenia zamrożonych rosyjskich aktywów na wsparcie dla Ukrainy;
	11.	podkreśla, że Europa nie może być bezpieczna, jeżeli bezpieczna nie będzie Ukraina; potwierdza, że Ukraina jest strategicznym i priorytetowym partnerem UE; przypomina, że UE będzie udzielać stałego i trwałego wsparcia za pomocą wszelkich niezbędnych środków, aby jak najszybciej zapewnić Ukrainie zwycięstwo; podkreśla z naciskiem, że UE musi być jednym z solidnych i prawnie umocowanych gwarantów bezpieczeństwa Ukrainy, aby Rosja nie odważyła się w przyszłości zaatakować; podkreśla, że priorytetem jest ściślejsza współpraca między UE a ukraińskim sektorem przemysłu obronnego; podkreśla znaczenie partnerstw UE w koordynowaniu pomocy dla Ukrainy; wyraża jednak zaniepokojenie obecnie proponowanymi ramami wykorzystania zamrożonych aktywów rosyjskich, ponieważ spowodowałyby one zadłużenie państw członkowskich i Euroclear wobec Rosji, destabilizowałyby stabilność finansową strefy euro i pozbawiłyby Państwa kluczowej karty przetargowej, która mogłaby wesprzeć Ukrainę w przyszłych negocjacjach pokojowych;
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</Amend>
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<RepeatBlock-By><Members>Marie-Agnes Strack-Zimmermann, Engin Eroglu</Members>
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<Article>Ustęp 11</Article>
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	11.	podkreśla, że Europa nie może być bezpieczna, jeżeli bezpieczna nie będzie Ukraina; potwierdza, że Ukraina jest strategicznym i priorytetowym partnerem UE, ponieważ przygotowuje się do członkostwa w Unii; przypomina, że UE będzie udzielać stałego i trwałego wsparcia za pomocą wszelkich niezbędnych środków, aby jak najszybciej zapewnić Ukrainie zwycięstwo; podkreśla z naciskiem, że UE musi być jednym z solidnych i prawnie umocowanych gwarantów bezpieczeństwa Ukrainy, aby Rosja nie odważyła się w przyszłości zaatakować; podkreśla, że priorytetem jest ściślejsza współpraca między UE a ukraińskim sektorem przemysłu obronnego; podkreśla znaczenie partnerstw UE w koordynowaniu pomocy dla Ukrainy; zachęca do przeznaczenia zamrożonych rosyjskich aktywów na wsparcie dla Ukrainy;
	11.	podkreśla, że Europa nie może być bezpieczna, jeżeli bezpieczna nie będzie Ukraina; potwierdza, że Ukraina jest strategicznym i priorytetowym partnerem UE, ponieważ przygotowuje się do członkostwa w Unii; przypomina, że UE będzie udzielać stałego i trwałego wsparcia za pomocą wszelkich niezbędnych środków, aby jak najszybciej zapewnić Ukrainie zwycięstwo; podkreśla z naciskiem, że UE musi być jednym z solidnych i prawnie umocowanych gwarantów bezpieczeństwa Ukrainy, aby Rosja nie odważyła się w przyszłości zaatakować; podkreśla, że priorytetem jest ściślejsza współpraca między UE a ukraińskim sektorem przemysłu obronnego; podkreśla znaczenie partnerstw UE w koordynowaniu pomocy dla Ukrainy; zachęca do przeznaczenia zamrożonych rosyjskich aktywów na wsparcie dla Ukrainy; podkreśla znaczenie systematycznego wykorzystywania wniosków wyciągniętych z doświadczeń operacyjnych Ukrainy, zwłaszcza w zakresie dronów/SBSP i walki radioelektronicznej;
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	11.	podkreśla, że Europa nie może być bezpieczna, jeżeli bezpieczna nie będzie Ukraina; potwierdza, że Ukraina jest strategicznym i priorytetowym partnerem UE, ponieważ przygotowuje się do członkostwa w Unii; przypomina, że UE będzie udzielać stałego i trwałego wsparcia za pomocą wszelkich niezbędnych środków, aby jak najszybciej zapewnić Ukrainie zwycięstwo; podkreśla z naciskiem, że UE musi być jednym z solidnych i prawnie umocowanych gwarantów bezpieczeństwa Ukrainy, aby Rosja nie odważyła się w przyszłości zaatakować; podkreśla, że priorytetem jest ściślejsza współpraca między UE a ukraińskim sektorem przemysłu obronnego; podkreśla znaczenie partnerstw UE w koordynowaniu pomocy dla Ukrainy; zachęca do przeznaczenia zamrożonych rosyjskich aktywów na wsparcie dla Ukrainy;
	11.	podkreśla, że Europa nie może być bezpieczna, jeżeli bezpieczna nie będzie Ukraina; potwierdza, że Ukraina jest strategicznym i priorytetowym partnerem UE, ponieważ przygotowuje się do członkostwa w Unii; przypomina, że UE będzie udzielać stałego i trwałego wsparcia za pomocą wszelkich niezbędnych środków, aby jak najszybciej zapewnić Ukrainie zwycięstwo; podkreśla z naciskiem, że UE musi być jednym z solidnych i prawnie umocowanych gwarantów bezpieczeństwa Ukrainy, aby Rosja nie odważyła się w przyszłości zaatakować; podkreśla, że priorytetem jest ściślejsza współpraca między UE a ukraińskim sektorem przemysłu obronnego; podkreśla znaczenie partnerstw UE oraz dziewięciopunktowych wspólnych zobowiązań w zakresie bezpieczeństwa między UE a Ukrainą dla koordynacji pomocy dla Ukrainy; ponownie apeluje o pilne wykorzystanie zamrożonych aktywów rosyjskich poprzez pożyczkę reparacyjną na wsparcie Ukrainy;
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	11.	podkreśla, że Europa nie może być bezpieczna, jeżeli bezpieczna nie będzie Ukraina; potwierdza, że Ukraina jest strategicznym i priorytetowym partnerem UE, ponieważ przygotowuje się do członkostwa w Unii; przypomina, że UE będzie udzielać stałego i trwałego wsparcia za pomocą wszelkich niezbędnych środków, aby jak najszybciej zapewnić Ukrainie zwycięstwo; podkreśla z naciskiem, że UE musi być jednym z solidnych i prawnie umocowanych gwarantów bezpieczeństwa Ukrainy, aby Rosja nie odważyła się w przyszłości zaatakować; podkreśla, że priorytetem jest ściślejsza współpraca między UE a ukraińskim sektorem przemysłu obronnego; podkreśla znaczenie partnerstw UE w koordynowaniu pomocy dla Ukrainy; zachęca do przeznaczenia zamrożonych rosyjskich aktywów na wsparcie dla Ukrainy;
	11.	podkreśla, że Europa nie może być bezpieczna, jeżeli bezpieczna nie będzie Ukraina; potwierdza, że Ukraina jest strategicznym i priorytetowym partnerem UE; przypomina, że UE będzie udzielać stałego i trwałego wsparcia za pomocą wszelkich niezbędnych środków, aby jak najszybciej zapewnić Ukrainie zwycięstwo; z zadowoleniem przyjmuje starania dyplomatyczne podejmowane przez administrację Trumpa, a także rząd węgierski, mające na celu osiągnięcie stabilnego i trwałego pokoju w Ukrainie; podkreśla z naciskiem, że UE musi być jednym z solidnych i prawnie umocowanych gwarantów bezpieczeństwa Ukrainy, aby Rosja nie odważyła się w przyszłości zaatakować; podkreśla, że priorytetem jest ściślejsza współpraca między UE a ukraińskim sektorem przemysłu obronnego; podkreśla znaczenie partnerstw UE w koordynowaniu pomocy dla Ukrainy; zachęca do przeznaczenia zamrożonych rosyjskich aktywów na wsparcie dla Ukrainy;
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	11.	podkreśla, że Europa nie może być bezpieczna, jeżeli bezpieczna nie będzie Ukraina; potwierdza, że Ukraina jest strategicznym i priorytetowym partnerem UE, ponieważ przygotowuje się do członkostwa w Unii; przypomina, że UE będzie udzielać stałego i trwałego wsparcia za pomocą wszelkich niezbędnych środków, aby jak najszybciej zapewnić Ukrainie zwycięstwo; podkreśla z naciskiem, że UE musi być jednym z solidnych i prawnie umocowanych gwarantów bezpieczeństwa Ukrainy, aby Rosja nie odważyła się w przyszłości zaatakować; podkreśla, że priorytetem jest ściślejsza współpraca między UE a ukraińskim sektorem przemysłu obronnego; podkreśla znaczenie partnerstw UE w koordynowaniu pomocy dla Ukrainy; zachęca do przeznaczenia zamrożonych rosyjskich aktywów na wsparcie dla Ukrainy;
	11.	podkreśla, że Europa nie może być bezpieczna, jeżeli bezpieczna nie będzie Ukraina; potwierdza, że Ukraina jest strategicznym i priorytetowym partnerem UE, ponieważ przygotowuje się do członkostwa w Unii; przypomina, że UE będzie udzielać stałego i trwałego wsparcia za pomocą wszelkich niezbędnych środków, aby jak najszybciej zapewnić Ukrainie zwycięstwo; podkreśla z naciskiem, że UE musi być jednym z solidnych i prawnie umocowanych gwarantów bezpieczeństwa Ukrainy, aby Rosja nie odważyła się w przyszłości zaatakować; podkreśla, że priorytetem jest ściślejsza współpraca między UE a ukraińskim sektorem przemysłu obronnego, a doświadczenia zdobyte w Ukrainie wspierają rozwój i produkcję europejskiego sprzętu; podkreśla znaczenie partnerstw UE w koordynowaniu pomocy dla Ukrainy; zachęca do przeznaczenia zamrożonych rosyjskich aktywów na wsparcie dla Ukrainy;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>141</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Petras Auštrevičius</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 11</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	11.	podkreśla, że Europa nie może być bezpieczna, jeżeli bezpieczna nie będzie Ukraina; potwierdza, że Ukraina jest strategicznym i priorytetowym partnerem UE, ponieważ przygotowuje się do członkostwa w Unii; przypomina, że UE będzie udzielać stałego i trwałego wsparcia za pomocą wszelkich niezbędnych środków, aby jak najszybciej zapewnić Ukrainie zwycięstwo; podkreśla z naciskiem, że UE musi być jednym z solidnych i prawnie umocowanych gwarantów bezpieczeństwa Ukrainy, aby Rosja nie odważyła się w przyszłości zaatakować; podkreśla, że priorytetem jest ściślejsza współpraca między UE a ukraińskim sektorem przemysłu obronnego; podkreśla znaczenie partnerstw UE w koordynowaniu pomocy dla Ukrainy; zachęca do przeznaczenia zamrożonych rosyjskich aktywów na wsparcie dla Ukrainy;
	11.	podkreśla, że Europa nie może być bezpieczna, jeżeli bezpieczna nie będzie Ukraina; potwierdza, że Ukraina jest strategicznym i priorytetowym partnerem UE, ponieważ przygotowuje się do członkostwa w Unii; przypomina, że UE będzie udzielać stałego i trwałego wsparcia za pomocą wszelkich niezbędnych środków, aby jak najszybciej zapewnić Ukrainie zwycięstwo; podkreśla z naciskiem, że UE musi być jednym z solidnych i prawnie umocowanych gwarantów bezpieczeństwa Ukrainy, aby Rosja nie odważyła się w przyszłości zaatakować; ponownie podkreśla znaczenie wyciągnięcia wniosków z doświadczeń Ukrainy w zakresie nowoczesnej wojny z użyciem dronów; podkreśla, że priorytetem jest ściślejsza współpraca między UE a ukraińskim sektorem przemysłu obronnego; podkreśla znaczenie partnerstw UE w koordynowaniu pomocy dla Ukrainy; zachęca do przeznaczenia zamrożonych rosyjskich aktywów na wsparcie dla Ukrainy;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>142</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Michał Szczerba</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 11</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	11.	podkreśla, że Europa nie może być bezpieczna, jeżeli bezpieczna nie będzie Ukraina; potwierdza, że Ukraina jest strategicznym i priorytetowym partnerem UE, ponieważ przygotowuje się do członkostwa w Unii; przypomina, że UE będzie udzielać stałego i trwałego wsparcia za pomocą wszelkich niezbędnych środków, aby jak najszybciej zapewnić Ukrainie zwycięstwo; podkreśla z naciskiem, że UE musi być jednym z solidnych i prawnie umocowanych gwarantów bezpieczeństwa Ukrainy, aby Rosja nie odważyła się w przyszłości zaatakować; podkreśla, że priorytetem jest ściślejsza współpraca między UE a ukraińskim sektorem przemysłu obronnego; podkreśla znaczenie partnerstw UE w koordynowaniu pomocy dla Ukrainy; zachęca do przeznaczenia zamrożonych rosyjskich aktywów na wsparcie dla Ukrainy;
	11.	podkreśla, że Europa nie może być bezpieczna, jeżeli bezpieczna nie będzie Ukraina; podkreśla, jak ważne jest zbadanie możliwości ustanowienia sformalizowanego partnerstwa w dziedzinie bezpieczeństwa i obrony z Ukrainą; potwierdza, że Ukraina jest strategicznym i priorytetowym partnerem UE, ponieważ przygotowuje się do członkostwa w Unii; przypomina, że UE będzie udzielać stałego i trwałego wsparcia za pomocą wszelkich niezbędnych środków, aby jak najszybciej zapewnić Ukrainie zwycięstwo; podkreśla z naciskiem, że UE musi być jednym z solidnych i prawnie umocowanych gwarantów bezpieczeństwa Ukrainy, aby Rosja nie odważyła się w przyszłości zaatakować; podkreśla, że priorytetem jest ściślejsza współpraca między UE a ukraińskim sektorem przemysłu obronnego; podkreśla znaczenie partnerstw UE w koordynowaniu pomocy dla Ukrainy; zachęca do przeznaczenia zamrożonych rosyjskich aktywów na wsparcie dla Ukrainy;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>143</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Salvatore De Meo</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 11</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	11.	podkreśla, że Europa nie może być bezpieczna, jeżeli bezpieczna nie będzie Ukraina; potwierdza, że Ukraina jest strategicznym i priorytetowym partnerem UE, ponieważ przygotowuje się do członkostwa w Unii; przypomina, że UE będzie udzielać stałego i trwałego wsparcia za pomocą wszelkich niezbędnych środków, aby jak najszybciej zapewnić Ukrainie zwycięstwo; podkreśla z naciskiem, że UE musi być jednym z solidnych i prawnie umocowanych gwarantów bezpieczeństwa Ukrainy, aby Rosja nie odważyła się w przyszłości zaatakować; podkreśla, że priorytetem jest ściślejsza współpraca między UE a ukraińskim sektorem przemysłu obronnego; podkreśla znaczenie partnerstw UE w koordynowaniu pomocy dla Ukrainy; zachęca do przeznaczenia zamrożonych rosyjskich aktywów na wsparcie dla Ukrainy;
	11.	podkreśla, że Europa nie może być bezpieczna, jeżeli bezpieczna nie będzie Ukraina; potwierdza, że Ukraina jest strategicznym i priorytetowym partnerem UE, ponieważ przygotowuje się do członkostwa w Unii; przypomina, że UE będzie udzielać stałego i trwałego wsparcia za pomocą wszelkich niezbędnych środków, aby jak najszybciej zapewnić Ukrainie zwycięstwo; podkreśla z naciskiem, że UE musi być jednym z solidnych i prawnie umocowanych gwarantów bezpieczeństwa Ukrainy, aby Rosja nie odważyła się w przyszłości zaatakować; podkreśla, że priorytetem jest ściślejsza współpraca między UE a ukraińskim sektorem przemysłu obronnego; podkreśla znaczenie partnerstw UE w koordynowaniu pomocy dla Ukrainy; zachęca do przeznaczenia zamrożonych rosyjskich aktywów na wsparcie dla Ukrainy, z poszanowaniem prawa międzynarodowego;


Or. <Original>{IT}it</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>144</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Salvatore De Meo</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 11</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	11.	podkreśla, że Europa nie może być bezpieczna, jeżeli bezpieczna nie będzie Ukraina; potwierdza, że Ukraina jest strategicznym i priorytetowym partnerem UE, ponieważ przygotowuje się do członkostwa w Unii; przypomina, że UE będzie udzielać stałego i trwałego wsparcia za pomocą wszelkich niezbędnych środków, aby jak najszybciej zapewnić Ukrainie zwycięstwo; podkreśla z naciskiem, że UE musi być jednym z solidnych i prawnie umocowanych gwarantów bezpieczeństwa Ukrainy, aby Rosja nie odważyła się w przyszłości zaatakować; podkreśla, że priorytetem jest ściślejsza współpraca między UE a ukraińskim sektorem przemysłu obronnego; podkreśla znaczenie partnerstw UE w koordynowaniu pomocy dla Ukrainy; zachęca do przeznaczenia zamrożonych rosyjskich aktywów na wsparcie dla Ukrainy;
	11.	podkreśla, że Europa nie może być bezpieczna, jeżeli bezpieczna nie będzie Ukraina; potwierdza, że Ukraina jest strategicznym i priorytetowym partnerem UE, ponieważ przygotowuje się do członkostwa w Unii; przypomina, że UE będzie udzielać stałego i trwałego wsparcia za pomocą wszelkich niezbędnych środków, aby jak najszybciej doprowadzić do zakończenia konfliktu; podkreśla z naciskiem, że UE musi być jednym z solidnych i prawnie umocowanych gwarantów bezpieczeństwa Ukrainy, aby Rosja nie odważyła się w przyszłości zaatakować; podkreśla, że priorytetem jest ściślejsza współpraca między UE a ukraińskim sektorem przemysłu obronnego; podkreśla znaczenie partnerstw UE w koordynowaniu pomocy dla Ukrainy; zachęca do przeznaczenia zamrożonych rosyjskich aktywów na wsparcie dla Ukrainy;


Or. <Original>{IT}it</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>145</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Tonino Picula, Sven Mikser, Javi López, Tobias Cremer, Raphaël Glucksmann</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 11 a (nowy)</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	
	11a.	wzywa państwa członkowskie do aktywnej współpracy z Ukrainą i stworzenia synergii, zwłaszcza w obronie powietrznej i rakietowej, w wojnie dronowej i w zwalczaniu dronów, z uznaniem ukraińskiej pionierskiej operacyjnej wiedzy fachowej i zaawansowanych zdolności, a tym samym do wzmocnienia unijnych i ukraińskich zdolności obronnych;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>146</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Nathalie Loiseau</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 11 a (nowy)</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	
	11a.	pozytywnie ocenia zawarcie w dniu 21 maja 2024 r. partnerstwa UE-Mołdawia w dziedzinie bezpieczeństwa i obrony, którego głównym celem jest zwalczanie zagrożeń hybrydowych;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>147</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Željana Zovko</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 12</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	12.	podkreśla strategiczne znaczenie partnerstw UE z krajami w regionie Indo-Pacyfiku, takimi jak Japonia i Republika Korei, które już podpisały porozumienia w sprawie partnerstwa na rzecz bezpieczeństwa i obrony, oraz zachęca do szybkiego zakończenia negocjacji z Australią i do zbadania możliwości ustanowienia partnerstwa z innymi krajami w regionie;
	12.	podkreśla strategiczne znaczenie partnerstw UE z krajami w regionie Indo-Pacyfiku, takimi jak Japonia i Republika Korei, które już podpisały porozumienia w sprawie partnerstwa na rzecz bezpieczeństwa i obrony, oraz zachęca do szybkiego zakończenia negocjacji z Australią i do zbadania możliwości ustanowienia partnerstwa z innymi krajami w regionie; podkreśla, że zagrożenia bezpieczeństwa w regionie euroatlantyckim i indopacyficznym są ze sobą ściśle powiązane;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>148</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Hans Neuhoff</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 12</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	12.	podkreśla strategiczne znaczenie partnerstw UE z krajami w regionie Indo-Pacyfiku, takimi jak Japonia i Republika Korei, które już podpisały porozumienia w sprawie partnerstwa na rzecz bezpieczeństwa i obrony, oraz zachęca do szybkiego zakończenia negocjacji z Australią i do zbadania możliwości ustanowienia partnerstwa z innymi krajami w regionie;
	12.	podkreśla strategiczne znaczenie partnerstw UE z krajami w regionie Indo-Pacyfiku, takimi jak Japonia i Republika Korei, które już podpisały porozumienia w sprawie partnerstwa na rzecz bezpieczeństwa i obrony, oraz popiera badanie możliwości nawiązania partnerstw, które w sposób wyraźny służą interesom bezpieczeństwa UE, pod warunkiem przeprowadzenia dokładnej oceny geopolitycznej, prawnej i wpływu na zasoby oraz bez nadmiernego rozszerzania zakresu strategii poza priorytetowe obszary działania Unii;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>149</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Elena Donazzan, Alberico Gambino</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 12</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	12.	podkreśla strategiczne znaczenie partnerstw UE z krajami w regionie Indo-Pacyfiku, takimi jak Japonia i Republika Korei, które już podpisały porozumienia w sprawie partnerstwa na rzecz bezpieczeństwa i obrony, oraz zachęca do szybkiego zakończenia negocjacji z Australią i do zbadania możliwości ustanowienia partnerstwa z innymi krajami w regionie;
	12.	podkreśla strategiczne znaczenie partnerstw UE z krajami w regionie Indo-Pacyfiku, takimi jak Japonia i Republika Korei, które już podpisały porozumienia w sprawie partnerstwa na rzecz bezpieczeństwa i obrony, oraz zachęca do szybkiego zakończenia negocjacji z Australią i do zbadania możliwości ustanowienia partnerstwa z innymi krajami w regionie; podkreśla potrzebę pogłębienia współpracy z Tajwanem w zakresie bezpieczeństwa i obrony;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>150</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Marie-Agnes Strack-Zimmermann, Engin Eroglu</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 12</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	12.	podkreśla strategiczne znaczenie partnerstw UE z krajami w regionie Indo-Pacyfiku, takimi jak Japonia i Republika Korei, które już podpisały porozumienia w sprawie partnerstwa na rzecz bezpieczeństwa i obrony, oraz zachęca do szybkiego zakończenia negocjacji z Australią i do zbadania możliwości ustanowienia partnerstwa z innymi krajami w regionie;
	12.	podkreśla strategiczne znaczenie partnerstw UE z krajami w regionie Indo-Pacyfiku, takimi jak Japonia i Republika Korei, które już podpisały porozumienia w sprawie partnerstwa na rzecz bezpieczeństwa i obrony, oraz zachęca do szybkiego zakończenia negocjacji z Australią i do zbadania możliwości ustanowienia partnerstwa z innymi krajami w regionie, w szczególności z Nową Zelandią;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>151</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Alice Teodorescu Måwe</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 12</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	12.	podkreśla strategiczne znaczenie partnerstw UE z krajami w regionie Indo-Pacyfiku, takimi jak Japonia i Republika Korei, które już podpisały porozumienia w sprawie partnerstwa na rzecz bezpieczeństwa i obrony, oraz zachęca do szybkiego zakończenia negocjacji z Australią i do zbadania możliwości ustanowienia partnerstwa z innymi krajami w regionie;
	12.	podkreśla strategiczne znaczenie partnerstw UE z krajami w regionie Indo-Pacyfiku, takimi jak Japonia i Republika Korei, które już podpisały porozumienia w sprawie partnerstwa na rzecz bezpieczeństwa i obrony, oraz zachęca do szybkiego zakończenia negocjacji z Australią i do zbadania możliwości ustanowienia partnerstwa z innymi krajami w regionie, takimi jak Tajwan;


Or. <Original>{SV}sv</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>152</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Cristian Terheş</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 12 a (nowy)</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	
	12a.	podkreśla znaczenie pogłębionej współpracy na różnych szczeblach i w różnych formatach w zakresie bezpieczeństwa energetycznego, łączności oraz ochrony infrastruktury krytycznej z krajami Kaukazu i Azji Środkowej; zaznacza strategiczne znaczenie tych regionów dla dywersyfikacji źródeł energii, rozwoju bezpiecznych korytarzy transportowych oraz wzmacniania ogólnej odporności Europy; zachęca Unię Europejską do pogłębienia dialogu politycznego i praktycznej współpracy z krajami tych regionów, w tym przez istniejące mechanizmy, takie jak Global Gateway i regionalne inicjatywy w zakresie bezpieczeństwa;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>153</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Vasile Dîncu</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 12 a (nowy)</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	
	12a.	podkreśla strategiczne znaczenie regionu Morza Czarnego dla bezpieczeństwa europejskiego; apeluje o zacieśnienie współpracy w dziedzinie bezpieczeństwa i obrony z państwami regionu Morza Czarnego oraz do opracowania kompleksowej strategii UE w zakresie bezpieczeństwa tego regionu; popiera zwiększenie inwestycji UE w zdolności morskie na Morzu Czarnym, obronę wybrzeża oraz rozpoznanie sytuacyjne na morzu; apeluje o ściślejszą współpracę z partnerami, w tym Gruzją i Mołdawią, w celu wspólnego przeciwdziałania zagrożeniom bezpieczeństwa w regionie Morza Czarnego;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>154</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Alexandr Vondra, Ondřej Krutílek, Veronika Vrecionová</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 13</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	13.	wzywa państwa członkowskie i Europejską Służbę Działań Zewnętrznych (ESDZ) do zbadania możliwości ustanowienia partnerstwa na rzecz bezpieczeństwa i obrony z innymi partnerami, zwłaszcza ze Szwajcarią i kandydującymi do UE krajami Bałkanów Zachodnich, a także z Turcją, Indiami oraz z krajami Afryki i Bliskiego Wschodu, które mają kluczowe znaczenie dla bezpieczeństwa granic UE;
	13.	wzywa państwa członkowskie i Europejską Służbę Działań Zewnętrznych (ESDZ) do zbadania możliwości ustanowienia partnerstwa na rzecz bezpieczeństwa i obrony z innymi partnerami, zwłaszcza ze Szwajcarią i kandydującymi do UE krajami Bałkanów Zachodnich, a także z Turcją, Indiami oraz z krajami Afryki i Bliskiego Wschodu, które mają kluczowe znaczenie dla bezpieczeństwa granic UE; podkreśla w tym kontekście, że nowe partnerstwa w dziedzinie bezpieczeństwa i obrony powinny być kierowane do krajów partnerskich, które dysponują zaawansowanymi technologiami, skutecznymi nowoczesnymi systemami obrony i wykazały się doświadczeniem w zwalczaniu nowych modeli wojny, zwłaszcza w odniesieniu do siedmiu kluczowych obszarów zdolności obronnych określonych w białej księdze w sprawie przyszłości obronności europejskiej, w których UE ma istotne braki; wskazuje, że tworzenie nowych partnerstw w dziedzinie bezpieczeństwa i obrony powinno bazować na efektach już zawartych, skutecznych dwustronnych partnerstw w dziedzinie bezpieczeństwa i obrony między państwami członkowskimi a kluczowymi partnerskimi państwami trzecimi, które mają wartość dodaną i fundamentalne znaczenie dla bezpieczeństwa Europy;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>155</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Engin Eroglu</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 13</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	13.	wzywa państwa członkowskie i Europejską Służbę Działań Zewnętrznych (ESDZ) do zbadania możliwości ustanowienia partnerstwa na rzecz bezpieczeństwa i obrony z innymi partnerami, zwłaszcza ze Szwajcarią i kandydującymi do UE krajami Bałkanów Zachodnich, a także z Turcją, Indiami oraz z krajami Afryki i Bliskiego Wschodu, które mają kluczowe znaczenie dla bezpieczeństwa granic UE;
	13.	wzywa państwa członkowskie i Europejską Służbę Działań Zewnętrznych (ESDZ) do zbadania możliwości ustanowienia partnerstwa na rzecz bezpieczeństwa i obrony z innymi partnerami, zwłaszcza ze Szwajcarią i kandydującymi do UE krajami Bałkanów Zachodnich, a także z Turcją, Indiami oraz z krajami Afryki i Bliskiego Wschodu, które mają kluczowe znaczenie dla bezpieczeństwa granic UE; podkreśla, że pogłębienie współpracy z Indiami w dziedzinie bezpieczeństwa, obrony i handlu leży w interesie obu stron, ale wymaga jednocześnie, aby Indie zajęły jasne stanowisko w sprawie rosyjskiej wojny napastniczej przeciwko Ukrainie; wzywa Indie do podjęcia skutecznych działań w celu zapobiegania obchodzeniu sankcji UE, w szczególności poprzez kontrolę reeksportu towarów objętych sankcjami, zwiększenie przejrzystości importu energii oraz zawieszenie współpracy wojskowej z Rosją;
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	13.	wzywa państwa członkowskie i Europejską Służbę Działań Zewnętrznych (ESDZ) do zbadania możliwości ustanowienia partnerstwa na rzecz bezpieczeństwa i obrony z innymi partnerami, zwłaszcza ze Szwajcarią i kandydującymi do UE krajami Bałkanów Zachodnich, a także z Turcją, Indiami oraz z krajami Afryki i Bliskiego Wschodu, które mają kluczowe znaczenie dla bezpieczeństwa granic UE;
	13.	wzywa państwa członkowskie i Europejską Służbę Działań Zewnętrznych (ESDZ) do zbadania możliwości ustanowienia partnerstwa na rzecz bezpieczeństwa i obrony z innymi partnerami, zwłaszcza ze Szwajcarią i kandydującymi do UE krajami Bałkanów Zachodnich – oprócz już istniejących partnerstw z Macedonią Północną i Albanią – a także do rozważenia możliwości szczegółowej współpracy w wybranych obszarach z Turcją, Indiami oraz z krajami Afryki i Bliskiego Wschodu, które mają kluczowe znaczenie dla bezpieczeństwa granic UE, przy czym współpraca ta powinna opierać się na jasnych i wzajemnie korzystnych zobowiązaniach;
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	13.	wzywa państwa członkowskie i Europejską Służbę Działań Zewnętrznych (ESDZ) do zbadania możliwości ustanowienia partnerstwa na rzecz bezpieczeństwa i obrony z innymi partnerami, zwłaszcza ze Szwajcarią i kandydującymi do UE krajami Bałkanów Zachodnich, a także z Turcją, Indiami oraz z krajami Afryki i Bliskiego Wschodu, które mają kluczowe znaczenie dla bezpieczeństwa granic UE;
	13.	wzywa państwa członkowskie i Europejską Służbę Działań Zewnętrznych (ESDZ) do zbadania możliwości ustanowienia partnerstwa na rzecz bezpieczeństwa i obrony z innymi partnerami, zwłaszcza ze Szwajcarią i kandydującymi do UE krajami Bałkanów Zachodnich, a także z Indiami oraz z krajami Afryki i Bliskiego Wschodu, które mają kluczowe znaczenie dla bezpieczeństwa granic UE; podkreśla, że warunkiem wstępnym każdej współpracy z krajami kandydującymi do UE musi być pełna zgodność z unijną wspólną polityką bezpieczeństwa i obrony;
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	13.	wzywa państwa członkowskie i Europejską Służbę Działań Zewnętrznych (ESDZ) do zbadania możliwości ustanowienia partnerstwa na rzecz bezpieczeństwa i obrony z innymi partnerami, zwłaszcza ze Szwajcarią i kandydującymi do UE krajami Bałkanów Zachodnich, a także z Turcją, Indiami oraz z krajami Afryki i Bliskiego Wschodu, które mają kluczowe znaczenie dla bezpieczeństwa granic UE;
	13.	wzywa państwa członkowskie i Europejską Służbę Działań Zewnętrznych (ESDZ) do zbadania możliwości ustanowienia partnerstwa na rzecz bezpieczeństwa i obrony z innymi partnerami, zwłaszcza ze Szwajcarią, kandydującymi do UE krajami Bałkanów Zachodnich i Indiami, a także z Turcją, krajami Afryki i Bliskiego Wschodu, które mają kluczowe znaczenie dla bezpieczeństwa granic UE; zachęca ponadto do poszukiwania możliwości nawiązania partnerstwa z krajami Ameryki Łacińskiej;
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	13.	wzywa państwa członkowskie i Europejską Służbę Działań Zewnętrznych (ESDZ) do zbadania możliwości ustanowienia partnerstwa na rzecz bezpieczeństwa i obrony z innymi partnerami, zwłaszcza ze Szwajcarią i kandydującymi do UE krajami Bałkanów Zachodnich, a także z Turcją, Indiami oraz z krajami Afryki i Bliskiego Wschodu, które mają kluczowe znaczenie dla bezpieczeństwa granic UE;
	13.	wzywa państwa członkowskie i Europejską Służbę Działań Zewnętrznych (ESDZ) do zbadania możliwości ustanowienia partnerstwa na rzecz bezpieczeństwa i obrony z innymi partnerami o zbieżnych poglądach, którzy podzielają europejskie wartości i są zaangażowani w utrzymanie międzynarodowego porządku opartego na zasadach;
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	13.	wzywa państwa członkowskie i Europejską Służbę Działań Zewnętrznych (ESDZ) do zbadania możliwości ustanowienia partnerstwa na rzecz bezpieczeństwa i obrony z innymi partnerami, zwłaszcza ze Szwajcarią i kandydującymi do UE krajami Bałkanów Zachodnich, a także z Turcją, Indiami oraz z krajami Afryki i Bliskiego Wschodu, które mają kluczowe znaczenie dla bezpieczeństwa granic UE;
	13.	wzywa państwa członkowskie i Europejską Służbę Działań Zewnętrznych (ESDZ) do zbadania możliwości ustanowienia partnerstwa na rzecz bezpieczeństwa i obrony z innymi partnerami, zwłaszcza ze Szwajcarią i kandydującymi do UE krajami Bałkanów Zachodnich, Indiami oraz z krajami Afryki i Bliskiego Wschodu, takimi jak Izrael, które mają kluczowe znaczenie dla bezpieczeństwa UE, w tym dla bezpieczeństwa jej granic;
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	13.	wzywa państwa członkowskie i Europejską Służbę Działań Zewnętrznych (ESDZ) do zbadania możliwości ustanowienia partnerstwa na rzecz bezpieczeństwa i obrony z innymi partnerami, zwłaszcza ze Szwajcarią i kandydującymi do UE krajami Bałkanów Zachodnich, a także z Turcją, Indiami oraz z krajami Afryki i Bliskiego Wschodu, które mają kluczowe znaczenie dla bezpieczeństwa granic UE;
	13.	wzywa państwa członkowskie i Europejską Służbę Działań Zewnętrznych (ESDZ) do zbadania możliwości ustanowienia partnerstwa na rzecz bezpieczeństwa i obrony z innymi partnerami, zwłaszcza ze Szwajcarią i kandydującymi do UE krajami Bałkanów Zachodnich, a także z Turcją, członkiem NATO, Indiami oraz z krajami Afryki i Bliskiego Wschodu, które mają kluczowe znaczenie dla bezpieczeństwa granic UE;
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	13.	wzywa państwa członkowskie i Europejską Służbę Działań Zewnętrznych (ESDZ) do zbadania możliwości ustanowienia partnerstwa na rzecz bezpieczeństwa i obrony z innymi partnerami, zwłaszcza ze Szwajcarią i kandydującymi do UE krajami Bałkanów Zachodnich, a także z Turcją, Indiami oraz z krajami Afryki i Bliskiego Wschodu, które mają kluczowe znaczenie dla bezpieczeństwa granic UE;
	13.	wzywa państwa członkowskie i Europejską Służbę Działań Zewnętrznych (ESDZ) do zbadania możliwości ustanowienia partnerstwa na rzecz bezpieczeństwa i obrony z innymi partnerami, zwłaszcza ze Szwajcarią i kandydującymi do UE krajami Bałkanów Zachodnich, a także z Turcją, Indiami oraz z krajami Afryki i Bliskiego Wschodu, które mają kluczowe znaczenie dla egzekwowania bezpieczeństwa granic UE;
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	13.	wzywa państwa członkowskie i Europejską Służbę Działań Zewnętrznych (ESDZ) do zbadania możliwości ustanowienia partnerstwa na rzecz bezpieczeństwa i obrony z innymi partnerami, zwłaszcza ze Szwajcarią i kandydującymi do UE krajami Bałkanów Zachodnich, a także z Turcją, Indiami oraz z krajami Afryki i Bliskiego Wschodu, które mają kluczowe znaczenie dla bezpieczeństwa granic UE;
	13.	wzywa państwa członkowskie i ESDZ do priorytetowego traktowania partnerstw strategicznych mających bezpośrednie znaczenie dla bezpieczeństwa europejskiego, w szczególności ze Szwajcarią, oraz do rozważania wszelkich dodatkowych partnerstw dopiero po przeprowadzeniu przejrzystej oceny potrzeb, ryzyka i zasobów, z zapewnieniem komplementarności z istniejącymi formatami regionalnymi;
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	13.	wzywa państwa członkowskie i Europejską Służbę Działań Zewnętrznych (ESDZ) do zbadania możliwości ustanowienia partnerstwa na rzecz bezpieczeństwa i obrony z innymi partnerami, zwłaszcza ze Szwajcarią i kandydującymi do UE krajami Bałkanów Zachodnich, a także z Turcją, Indiami oraz z krajami Afryki i Bliskiego Wschodu, które mają kluczowe znaczenie dla bezpieczeństwa granic UE;
	13.	wzywa państwa członkowskie i Europejską Służbę Działań Zewnętrznych (ESDZ) do zbadania możliwości ustanowienia partnerstwa na rzecz bezpieczeństwa i obrony z innymi partnerami, zwłaszcza ze Szwajcarią i kandydującymi do UE krajami Bałkanów Zachodnich, a także z Turcją, Indiami oraz z krajami Afryki i Bliskiego Wschodu;
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	13.	wzywa państwa członkowskie i Europejską Służbę Działań Zewnętrznych (ESDZ) do zbadania możliwości ustanowienia partnerstwa na rzecz bezpieczeństwa i obrony z innymi partnerami, zwłaszcza ze Szwajcarią i kandydującymi do UE krajami Bałkanów Zachodnich, a także z Turcją, Indiami oraz z krajami Afryki i Bliskiego Wschodu, które mają kluczowe znaczenie dla bezpieczeństwa granic UE;
	13.	wzywa państwa członkowskie i Europejską Służbę Działań Zewnętrznych (ESDZ) do zbadania możliwości ustanowienia partnerstwa na rzecz bezpieczeństwa i obrony z innymi partnerami, zwłaszcza ze Szwajcarią, Izraelem i kandydującymi do UE krajami Bałkanów Zachodnich, a także z Indiami oraz z krajami Afryki i Bliskiego Wschodu, które mają kluczowe znaczenie dla bezpieczeństwa granic UE;
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	13.	wzywa państwa członkowskie i Europejską Służbę Działań Zewnętrznych (ESDZ) do zbadania możliwości ustanowienia partnerstwa na rzecz bezpieczeństwa i obrony z innymi partnerami, zwłaszcza ze Szwajcarią i kandydującymi do UE krajami Bałkanów Zachodnich, a także z Turcją, Indiami oraz z krajami Afryki i Bliskiego Wschodu, które mają kluczowe znaczenie dla bezpieczeństwa granic UE;
	13.	wzywa państwa członkowskie i Europejską Służbę Działań Zewnętrznych (ESDZ) do zbadania możliwości ustanowienia partnerstwa na rzecz bezpieczeństwa i obrony z innymi partnerami, zwłaszcza ze Szwajcarią i kandydującymi do UE krajami Bałkanów Zachodnich, a także z Indiami oraz z krajami Afryki i Bliskiego Wschodu, które mają kluczowe znaczenie dla bezpieczeństwa granic UE;
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	13.	wzywa państwa członkowskie i Europejską Służbę Działań Zewnętrznych (ESDZ) do zbadania możliwości ustanowienia partnerstwa na rzecz bezpieczeństwa i obrony z innymi partnerami, zwłaszcza ze Szwajcarią i kandydującymi do UE krajami Bałkanów Zachodnich, a także z Turcją, Indiami oraz z krajami Afryki i Bliskiego Wschodu, które mają kluczowe znaczenie dla bezpieczeństwa granic UE;
	13.	wzywa państwa członkowskie i Europejską Służbę Działań Zewnętrznych (ESDZ) do zbadania możliwości ustanowienia partnerstwa na rzecz bezpieczeństwa i obrony z innymi partnerami, zwłaszcza ze Szwajcarią i kandydującymi do UE krajami Bałkanów Zachodnich, a także z Indiami oraz z krajami Afryki i Bliskiego Wschodu, które mają kluczowe znaczenie dla bezpieczeństwa granic UE;
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	13.	wzywa państwa członkowskie i Europejską Służbę Działań Zewnętrznych (ESDZ) do zbadania możliwości ustanowienia partnerstwa na rzecz bezpieczeństwa i obrony z innymi partnerami, zwłaszcza ze Szwajcarią i kandydującymi do UE krajami Bałkanów Zachodnich, a także z Turcją, Indiami oraz z krajami Afryki i Bliskiego Wschodu, które mają kluczowe znaczenie dla bezpieczeństwa granic UE;
	13.	wzywa państwa członkowskie i Europejską Służbę Działań Zewnętrznych (ESDZ) do zbadania możliwości ustanowienia partnerstwa na rzecz bezpieczeństwa i obrony z innymi partnerami, zwłaszcza ze Szwajcarią i kandydującymi do UE krajami Bałkanów Zachodnich, a także z Indiami oraz z krajami Afryki i Bliskiego Wschodu, które mają kluczowe znaczenie dla bezpieczeństwa granic UE;
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	13a.	podkreśla, że należy ustanowić strukturalne partnerstwa w dziedzinie bezpieczeństwa i obrony z krajami Bałkanów Zachodnich, w szczególności z Bośnią i Hercegowiną, w celu zwiększenia stabilności regionalnej, przeciwdziałania zagrożeniom hybrydowym oraz wzmocnienia architektury bezpieczeństwa europejskiego w bezpośrednim sąsiedztwie Unii; zaznacza, że takie partnerstwa powinny opierać się na istniejącym zaangażowaniu WPBiO w regionie, w tym EUFOR Althea, dialogach politycznych i dialogach na temat bezpieczeństwa oraz wspólnym udziale w misjach UE, przy jednoczesnym zapewnieniu bardziej strategicznych i długoterminowych ram współpracy w obszarach takich jak odporność cybernetyczna, zwalczanie dezinformacji oraz rozwój zdolności obronnych;
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	13a.	uznaje, że Unia Europejska powinna rozważyć możliwość rozszerzenia swoich partnerstw strategicznych na innych partnerów o zbieżnych poglądach, takich jak Ameryka Łacińska; podkreśla, że porozumienie podpisane 24 września 2025 r. między Unią Europejską a Ekwadorem stanowi pierwszy krok w kierunku bliższej współpracy z regionem o strategicznym znaczeniu dla bezpieczeństwa Unii;
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	13a.	podkreśla konieczność ustanowienia partnerstw w zakresie bezpieczeństwa i obrony z państwami regionu Morza Czarnego, w tym z Turcją, Gruzją i Azerbejdżanem, a także z krajami Azji Środkowej, w celu zacieśnienia współpracy w zakresie bezpieczeństwa energetycznego, łączności, infrastruktury transportowej, ochrony infrastruktury krytycznej oraz stabilności regionalnej;
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	13a.	podkreśla, że partnerstwa w dziedzinie bezpieczeństwa i obrony mogą być zawierane wyłącznie z partnerami, którzy nie działają przeciwko interesom i bezpieczeństwu Unii, a także w pełni respektują suwerenność, integralność terytorialną i suwerenne prawa państw członkowskich UE;
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	13b.	wzywa Europejską Służbę Działań Zewnętrznych do zawarcia w ramach każdego partnerstwa w dziedzinie bezpieczeństwa i obrony wyraźnych klauzul warunkowości i przeglądu okresowego przewidujących zawieszenie lub zakończenie współpracy w przypadku naruszenia głównych zasad leżących u podstaw współpracy w zakresie bezpieczeństwa, w tym poszanowania suwerenności i suwerennych praw wszystkich państw członkowskich UE oraz zgodności z interesami bezpieczeństwa Unii;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
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</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 13 b (nowy)</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	
	13b.	podkreśla potrzebę nawiązywania partnerstw w dziedzinie bezpieczeństwa i obrony z krajami partnerskimi z regionu Arktyki w celu pogłębienia współpracy i reagowania na wspólne wyzwania;


Or. <Original>{EN}en</Original>
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	13c.	podkreśla, że jakość sieci połączeń należy traktować jako imperatyw bezpieczeństwa, gdyż wrażliwe szlaki transportowe, centra logistyczne i połączenia cyfrowe mogą być wykorzystywane w ramach działań hybrydowych, w tym do sabotażu podwodnych kabli, rurociągów i innej infrastruktury krytycznej; wskazuje na strategiczne znaczenie Korytarza Środkowego (Międzynarodowa Transkaspijska Trasa Transportowa) jako bezpiecznej alternatywy wobec północnych szlaków kontrolowanych przez Rosję; apeluje o opracowanie dostosowanych partnerstw w dziedzinie bezpieczeństwa i obrony z krajami Azji Środkowej i Południowego Kaukazu, w tym z Azerbejdżanem i Gruzją, skoncentrowanych na ochronie tego korytarza przez wspólną orientację sytuacyjną, wzmocnioną cyberobronę centrów logistycznych, współpracę w zakresie przeciwdziałania przemytowi; podkreśla, że zabezpieczenie Korytarza Środkowego jest bezpośrednio powiązane z interesami strategicznymi Ukrainy, gdyż omija on terytorium Rosji, wzmacnia dywersyfikację energetyczną i łańcuchów dostaw oraz będzie kluczowy dla powojennej odbudowy i reintegracji gospodarczej Ukrainy, gdy tylko pozwolą na to warunki;
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	Rozwijanie partnerstwa z ONZ i partnerstw wielostronnych
	Rozwijanie partnerstwa z ONZ i innych partnerstw wielostronnych
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	14.	podkreśla znaczenie strategicznego partnerstwa UE i ONZ w zakresie operacji pokojowych i zarządzania kryzysowego; z zadowoleniem przyjmuje nowe priorytety partnerstwa strategicznego UE i ONZ na lata 2025–2028 i podkreśla potrzebę większej spójności i skuteczności misji i operacji UE i ONZ;
	14.	podkreśla znaczenie strategicznego partnerstwa UE i ONZ w zakresie operacji pokojowych i zarządzania kryzysowego; z zadowoleniem przyjmuje nowe priorytety partnerstwa strategicznego UE i ONZ na lata 2025–2028 i podkreśla potrzebę większej spójności i skuteczności misji i operacji UE i ONZ, w tym przez wspólne planowanie i procesy wyciągania wniosków; wzywa do systematycznego włączania agendy ONZ „Kobiety, pokój i bezpieczeństwo” zgodnie z rezolucją Rady Bezpieczeństwa ONZ nr 1325, zwłaszcza w odniesieniu do ochrony ludności cywilnej, pełnego, równego i znaczącego udziału oraz zapobiegania przemocy seksualnej związanej z konfliktami;
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	14.	podkreśla znaczenie strategicznego partnerstwa UE i ONZ w zakresie operacji pokojowych i zarządzania kryzysowego; z zadowoleniem przyjmuje nowe priorytety partnerstwa strategicznego UE i ONZ na lata 2025–2028 i podkreśla potrzebę większej spójności i skuteczności misji i operacji UE i ONZ;
	14.	podkreśla znaczenie strategicznego partnerstwa UE i ONZ w zakresie operacji pokojowych i zarządzania kryzysowego; z zadowoleniem przyjmuje nowe priorytety partnerstwa strategicznego UE i ONZ na lata 2025–2028 i podkreśla potrzebę większej spójności i skuteczności misji i operacji UE i ONZ; podkreśla, że we współpracy nacisk należy kłaść na jasność mandatu, przestrzeganie praw człowieka, przejrzystość fiskalną i mierzalne strategie wyjścia;
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	14.	podkreśla znaczenie strategicznego partnerstwa UE i ONZ w zakresie operacji pokojowych i zarządzania kryzysowego; z zadowoleniem przyjmuje nowe priorytety partnerstwa strategicznego UE i ONZ na lata 2025–2028 i podkreśla potrzebę większej spójności i skuteczności misji i operacji UE i ONZ;
	14.	podkreśla znaczenie strategicznego partnerstwa UE i ONZ w zakresie operacji pokojowych i zarządzania kryzysowego; z zadowoleniem przyjmuje nowe priorytety partnerstwa strategicznego UE i ONZ na lata 2025–2028 i podkreśla potrzebę większej spójności i skuteczności misji i operacji UE i ONZ; wzywa do zreformowania funkcjonowania ONZ, aby zapewnić skuteczność misji i operacji oraz osiągnięcie zamierzonych efektów;
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<Article>Ustęp 14</Article>
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	14.	podkreśla znaczenie strategicznego partnerstwa UE i ONZ w zakresie operacji pokojowych i zarządzania kryzysowego; z zadowoleniem przyjmuje nowe priorytety partnerstwa strategicznego UE i ONZ na lata 2025–2028 i podkreśla potrzebę większej spójności i skuteczności misji i operacji UE i ONZ;
	14.	podkreśla znaczenie strategicznego partnerstwa UE i ONZ w zakresie operacji pokojowych, zarządzania kryzysowego i realizacji agendy ONZ „Kobiety, pokój i bezpieczeństwo”; z zadowoleniem przyjmuje nowe priorytety partnerstwa strategicznego UE i ONZ na lata 2025–2028 i podkreśla potrzebę większej spójności i skuteczności misji i operacji UE i ONZ;
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	15.	zauważa, że UE i Unia Afrykańska są strategicznymi partnerami, zwłaszcza w zakresie pokoju i bezpieczeństwa; podkreśla potrzebę pogłębienia partnerstw strategicznych z innymi organizacjami regionalnymi, w tym z Organizacją Bezpieczeństwa i Współpracy w Europie, Stowarzyszeniem Narodów Azji Południowo-Wschodniej, Ligą Państw Arabskich i Organizacją Państw Amerykańskich, w obszarach będących przedmiotem wspólnego zainteresowania poprzez wspólne inicjatywy, dialog i wzmożoną działalność dyplomatyczną;
	15.	zauważa, że UE i Unia Afrykańska są strategicznymi partnerami, zwłaszcza w zakresie pokoju i bezpieczeństwa; podkreśla potrzebę pogłębienia partnerstw strategicznych z innymi organizacjami regionalnymi, w tym z Organizacją Bezpieczeństwa i Współpracy w Europie, Stowarzyszeniem Narodów Azji Południowo-Wschodniej, Ligą Państw Arabskich i Organizacją Państw Amerykańskich, w obszarach będących przedmiotem wspólnego zainteresowania poprzez wspólne inicjatywy, dialog i wzmożoną działalność dyplomatyczną; zachęca do opracowania specjalnej strategii partnerstwa dla Ameryki Łacińskiej, w szczególności przez Sojusz Pacyfiku i CELAC, mającej na celu dywersyfikację kluczowych łańcuchów dostaw, wspieranie współpracy technologicznej, promowanie edukacji i szkoleń oraz wzmocnienie wspólnych działań przeciwko przestępczości transgranicznej;
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	15.	zauważa, że UE i Unia Afrykańska są strategicznymi partnerami, zwłaszcza w zakresie pokoju i bezpieczeństwa; podkreśla potrzebę pogłębienia partnerstw strategicznych z innymi organizacjami regionalnymi, w tym z Organizacją Bezpieczeństwa i Współpracy w Europie, Stowarzyszeniem Narodów Azji Południowo-Wschodniej, Ligą Państw Arabskich i Organizacją Państw Amerykańskich, w obszarach będących przedmiotem wspólnego zainteresowania poprzez wspólne inicjatywy, dialog i wzmożoną działalność dyplomatyczną;
	15.	zauważa, że UE i Unia Afrykańska są strategicznymi partnerami, zwłaszcza w zakresie pokoju i bezpieczeństwa; podkreśla potrzebę pogłębienia partnerstw strategicznych z innymi organizacjami regionalnymi, w tym z Organizacją Bezpieczeństwa i Współpracy w Europie, Stowarzyszeniem Narodów Azji Południowo-Wschodniej, Ligą Państw Arabskich i Organizacją Państw Amerykańskich, w obszarach będących przedmiotem wspólnego zainteresowania poprzez wspólne inicjatywy, dialog i wzmożoną działalność dyplomatyczną; podkreśla znaczenie współpracy z partnerami z Ameryki Łacińskiej w zwalczaniu międzynarodowej przestępczości zorganizowanej, handlu transgranicznego, zagrożeń hybrydowych i zapewnianiu bezpieczeństwa morskiego, a także w promowaniu odporności demokratycznej i stabilności regionalnej;
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	15.	zauważa, że UE i Unia Afrykańska są strategicznymi partnerami, zwłaszcza w zakresie pokoju i bezpieczeństwa; podkreśla potrzebę pogłębienia partnerstw strategicznych z innymi organizacjami regionalnymi, w tym z Organizacją Bezpieczeństwa i Współpracy w Europie, Stowarzyszeniem Narodów Azji Południowo-Wschodniej, Ligą Państw Arabskich i Organizacją Państw Amerykańskich, w obszarach będących przedmiotem wspólnego zainteresowania poprzez wspólne inicjatywy, dialog i wzmożoną działalność dyplomatyczną;
	15.	zauważa, że UE i Unia Afrykańska są strategicznymi partnerami, zwłaszcza w zakresie pokoju i bezpieczeństwa; podkreśla potrzebę pogłębienia partnerstw strategicznych z innymi organizacjami regionalnymi, w tym z Organizacją Bezpieczeństwa i Współpracy w Europie, Stowarzyszeniem Narodów Azji Południowo-Wschodniej, Ligą Państw Arabskich i Organizacją Państw Amerykańskich, w obszarach będących przedmiotem wspólnego zainteresowania, takich jak zwalczanie międzynarodowych organizacji przestępczych, poprzez wspólne inicjatywy, dialog i wzmożoną działalność dyplomatyczną; zauważa, że niestabilność w regionie Afryki Północnej stanowi potencjalne zagrożenie dla bezpieczeństwa Unii Europejskiej;
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</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 15</Article>
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	15.	zauważa, że UE i Unia Afrykańska są strategicznymi partnerami, zwłaszcza w zakresie pokoju i bezpieczeństwa; podkreśla potrzebę pogłębienia partnerstw strategicznych z innymi organizacjami regionalnymi, w tym z Organizacją Bezpieczeństwa i Współpracy w Europie, Stowarzyszeniem Narodów Azji Południowo-Wschodniej, Ligą Państw Arabskich i Organizacją Państw Amerykańskich, w obszarach będących przedmiotem wspólnego zainteresowania poprzez wspólne inicjatywy, dialog i wzmożoną działalność dyplomatyczną;
	15.	zauważa, że UE i Unia Afrykańska są strategicznymi partnerami, zwłaszcza w zakresie pokoju i bezpieczeństwa; podkreśla potrzebę pogłębienia partnerstw strategicznych z innymi organizacjami regionalnymi, w tym z Organizacją Bezpieczeństwa i Współpracy w Europie, Stowarzyszeniem Narodów Azji Południowo-Wschodniej, Ligą Państw Arabskich i Organizacją Państw Amerykańskich, w obszarach będących przedmiotem wspólnego zainteresowania poprzez wspólne inicjatywy, dialog i wzmożoną działalność dyplomatyczną; podkreśla, że partnerstwa w dziedzinie bezpieczeństwa i obrony z krajami pochodzenia i tranzytu nielegalnych imigrantów muszą być uzależnione od współpracy tych krajów w zakresie ograniczania przepływów migracyjnych i ułatwiania powrotów;
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	15.	zauważa, że UE i Unia Afrykańska są strategicznymi partnerami, zwłaszcza w zakresie pokoju i bezpieczeństwa; podkreśla potrzebę pogłębienia partnerstw strategicznych z innymi organizacjami regionalnymi, w tym z Organizacją Bezpieczeństwa i Współpracy w Europie, Stowarzyszeniem Narodów Azji Południowo-Wschodniej, Ligą Państw Arabskich i Organizacją Państw Amerykańskich, w obszarach będących przedmiotem wspólnego zainteresowania poprzez wspólne inicjatywy, dialog i wzmożoną działalność dyplomatyczną;
	15.	zauważa, że UE i Unia Afrykańska są strategicznymi partnerami, zwłaszcza w zakresie pokoju i bezpieczeństwa; podkreśla potrzebę pogłębienia partnerstw strategicznych z innymi organizacjami regionalnymi, w tym z Organizacją Bezpieczeństwa i Współpracy w Europie, Stowarzyszeniem Narodów Azji Południowo-Wschodniej, Ligą Państw Arabskich, Radą Współpracy Państw Zatoki i Organizacją Państw Amerykańskich, w obszarach będących przedmiotem wspólnego zainteresowania poprzez wspólne inicjatywy, dialog i wzmożoną działalność dyplomatyczną;
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	15a.	apeluje o wzmocnienie operacyjnego wymiaru współpracy UE w zakresie bezpieczeństwa i obrony z partnerami z południowego sąsiedztwa, w szczególności w regionie Morza Śródziemnego, ze szczególnym naciskiem na bezpieczeństwo morskie, przeciwdziałanie terroryzmowi, zarządzanie granicami i ochrony infrastruktury krytycznej, w oparciu o zobowiązania przyjęte w Pakcie na rzecz regionu śródziemnomorskiego w celu pogłębienia współpracy z partnerami z regionu śródziemnomorskiego; podkreśla, że niestabilność w tym regionie bezpośrednio wpływa na bezpieczeństwo wewnętrzne Unii, dlatego wymaga bardziej strategicznej i skoordynowanej odpowiedzi;
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	16.	podkreśla, że zintegrowane podejście UE do WPBiO obejmuje ramy prawne regulujące udział państw trzecich i organizacji regionalnych w misjach i operacjach;
	16.	podkreśla, że zintegrowane podejście UE do WPBiO obejmuje ramy prawne regulujące udział państw trzecich i organizacji regionalnych w misjach i operacjach; zachęca Komisję oraz Europejską Służbę Działań Zewnętrznych do dalszego uproszczenia procedur administracyjnych, aby zapewnić szybszy i bardziej elastyczny udział zaufanych partnerów, szczególnie w szkoleniach, budowaniu zdolności i misjach reagowania kryzysowego;
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	16.	podkreśla, że zintegrowane podejście UE do WPBiO obejmuje ramy prawne regulujące udział państw trzecich i organizacji regionalnych w misjach i operacjach;
	16.	podkreśla, że zintegrowane podejście UE do WPBiO obejmuje ramy prawne regulujące udział państw trzecich i organizacji regionalnych w misjach i operacjach; podkreśla, że udział państw trzecich we WPBiO powinien podlegać rzetelnej kontroli parlamentarnej oraz jasnym warunkom dotyczącym bezpieczeństwa danych, praw własności intelektualnej i kontroli eksportu;
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	16.	podkreśla, że zintegrowane podejście UE do WPBiO obejmuje ramy prawne regulujące udział państw trzecich i organizacji regionalnych w misjach i operacjach;
	16.	podkreśla, że zintegrowane podejście UE do WPBiO obejmuje ramy prawne regulujące udział państw trzecich i organizacji regionalnych w misjach i operacjach; podkreśla, że partnerzy ci muszą przestrzegać europejskich wartości i podzielać europejskie interesy;
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	16.	podkreśla, że zintegrowane podejście UE do WPBiO obejmuje ramy prawne regulujące udział państw trzecich i organizacji regionalnych w misjach i operacjach;
	16.	podkreśla, że zintegrowane podejście UE do WPBiO obejmuje ramy prawne regulujące udział państw trzecich i organizacji regionalnych w misjach i operacjach WPBiO;
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<Article>Ustęp 17</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	17.	podkreśla strategiczną rolę Europejskiego Instrumentu na rzecz Pokoju (EPF) jako kluczowego instrumentu wzmacniania zdolności wojskowych i obronnych, wspierania wojskowych aspektów operacji pokojowych i dostarczania sprzętu siłom zbrojnym partnerów UE;
	17.	podkreśla, że Europejski Instrument na rzecz Pokoju (EPF) może wzmacniać zdolności partnerów i wspierać operacje pokojowe, gdy jest stosowany zgodnie z podstawą prawną, na której się opiera; przypomina o ograniczeniach wynikających z art. 41 ust. 2 TUE dotyczących finansowania operacji wojskowych z budżetu UE i wzywa do zapewnienia maksymalnej przejrzystości, ograniczania ryzyka oraz monitorowania końcowego wykorzystania wszelkiej pomocy, z preferencją dla środków minimalizujących ryzyko eskalacji;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>192</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Ville Niinistö</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}w imieniu grupy Verts/ALE</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 17 a (nowy)</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	
	17a.	apeluje o pełną przejrzystość i demokratyczną kontrolę nad Europejskim Instrumentem na rzecz Pokoju (EPF); popiera ustanowienie mechanizmu nadzoru parlamentarnego w celu zapewnienia, aby wszelka pomoc była zgodna ze wspólnym stanowiskiem UE 2008/944/WPZiB w sprawie kontroli wywozu broni oraz z międzynarodowym prawem humanitarnym;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>193</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Jorge Buxadé Villalba, Pierre-Romain Thionnet, György Hölvényi, Jaroslava Pokorná Jermanová, Roberto Vannacci</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 18</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	18.	ubolewa z powodu ciągłego utrudniania przez Węgry korzystania z tego instrumentu w celu wsparcia Ukrainy i wzywa państwa członkowskie do wywarcia nacisku na rząd Węgier, aby zaprzestał nieodpowiedzialnego blokowania EPF;
	skreśla się


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>194</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Nikola Bartůšek, György Hölvényi, Pierre-Romain Thionnet, Roberto Vannacci</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 18</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	18.	ubolewa z powodu ciągłego utrudniania przez Węgry korzystania z tego instrumentu w celu wsparcia Ukrainy i wzywa państwa członkowskie do wywarcia nacisku na rząd Węgier, aby zaprzestał nieodpowiedzialnego blokowania EPF;
	skreśla się


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>195</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Judita Laššáková, Ondřej Dostál</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 18</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	18.	ubolewa z powodu ciągłego utrudniania przez Węgry korzystania z tego instrumentu w celu wsparcia Ukrainy i wzywa państwa członkowskie do wywarcia nacisku na rząd Węgier, aby zaprzestał nieodpowiedzialnego blokowania EPF;
	skreśla się


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>196</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Jaroslava Pokorná Jermanová</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 18</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	18.	ubolewa z powodu ciągłego utrudniania przez Węgry korzystania z tego instrumentu w celu wsparcia Ukrainy i wzywa państwa członkowskie do wywarcia nacisku na rząd Węgier, aby zaprzestał nieodpowiedzialnego blokowania EPF;
	skreśla się


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>197</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Elena Donazzan, Alberico Gambino</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 18</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	18.	ubolewa z powodu ciągłego utrudniania przez Węgry korzystania z tego instrumentu w celu wsparcia Ukrainy i wzywa państwa członkowskie do wywarcia nacisku na rząd Węgier, aby zaprzestał nieodpowiedzialnego blokowania EPF;
	skreśla się


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>198</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Pierre-Romain Thionnet, Jordan Bardella, Christophe Bay, Matthieu Valet, Jaroslava Pokorná Jermanová, Roberto Vannacci</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 18</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	18.	ubolewa z powodu ciągłego utrudniania przez Węgry korzystania z tego instrumentu w celu wsparcia Ukrainy i wzywa państwa członkowskie do wywarcia nacisku na rząd Węgier, aby zaprzestał nieodpowiedzialnego blokowania EPF;
	skreśla się


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>199</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>György Hölvényi</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 18</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	18.	ubolewa z powodu ciągłego utrudniania przez Węgry korzystania z tego instrumentu w celu wsparcia Ukrainy i wzywa państwa członkowskie do wywarcia nacisku na rząd Węgier, aby zaprzestał nieodpowiedzialnego blokowania EPF;
	skreśla się


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>200</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Nathalie Loiseau</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 18</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	18.	ubolewa z powodu ciągłego utrudniania przez Węgry korzystania z tego instrumentu w celu wsparcia Ukrainy i wzywa państwa członkowskie do wywarcia nacisku na rząd Węgier, aby zaprzestał nieodpowiedzialnego blokowania EPF;
	18.	ubolewa z powodu ciągłego utrudniania przez Węgry korzystania z tego instrumentu, w tym przez działania prawne przed Sądem, a także ciągłe blokowanie wsparcia z EPF dla Armenii; wzywa państwa członkowskie do wywarcia nacisku na rząd Węgier, aby zaprzestał nieodpowiedzialnego blokowania EPF; wzywa WP do znalezienia alternatywnych rozwiązań pozwalających przezwyciężyć tę blokadę;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>201</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Alice Teodorescu Måwe</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 18</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	18.	ubolewa z powodu ciągłego utrudniania przez Węgry korzystania z tego instrumentu w celu wsparcia Ukrainy i wzywa państwa członkowskie do wywarcia nacisku na rząd Węgier, aby zaprzestał nieodpowiedzialnego blokowania EPF;
	18.	ubolewa z powodu ciągłego utrudniania przez Węgry korzystania z tego instrumentu w celu wsparcia Ukrainy i wzywa państwa członkowskie do wywarcia nacisku na rząd Węgier, aby zaprzestał nieodpowiedzialnego blokowania EPF; podkreśla, że żadne państwo nie powinno mieć możliwości blokowania tak ważnych decyzji, dlatego też należy znieść prawo weta w Radzie do Spraw Zagranicznych;


Or. <Original>{SV}sv</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>202</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Hans Neuhoff</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 18</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	18.	ubolewa z powodu ciągłego utrudniania przez Węgry korzystania z tego instrumentu w celu wsparcia Ukrainy i wzywa państwa członkowskie do wywarcia nacisku na rząd Węgier, aby zaprzestał nieodpowiedzialnego blokowania EPF;
	18.	przypomina, że decyzje dotyczące EPF zapadają jednomyślnie; zachęca do konstruktywnego dialogu między państwami członkowskimi, aby przezwyciężać różnice i zapewnić skuteczne oraz zgodne z prawem wykorzystywanie instrumentów unijnych;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>203</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Nicolás Pascual de la Parte</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 19</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	19.	z zadowoleniem przyjmuje wzmocnienie sieci doradców wojskowych ESDZ w delegaturach UE, co wzmacnia stosunki z instytucjami wojskowymi i cywilnymi partnerów;
	19.	z zadowoleniem przyjmuje wzmocnienie sieci doradców wojskowych ESDZ w delegaturach UE, co wzmacnia stosunki z instytucjami wojskowymi i cywilnymi partnerów; apeluje o ustanowienie regularnych spotkań koordynacyjnych wśród doradców, aby dzielić się dobrymi praktykami, poprawiać orientację sytuacyjną i wspierać spójność działań zewnętrznych UE;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>204</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Engin Eroglu</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 20</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	20.	podkreśla, że gotowość obronna UE do 2030 r. wymaga partnerstw; podkreśla, że osiągnięcie tego celu wymaga zabezpieczenia łańcuchów dostaw, w tym surowców i komponentów krytycznych, wzmocnienia europejskiej bazy technologiczno-przemysłowej sektora obronnego oraz zmniejszenia strategicznych zależności UE bez tworzenia nowych;
	20.	podkreśla, że gotowość obronna UE do 2030 r. wymaga partnerstw; podkreśla, że osiągnięcie tego celu wymaga zabezpieczenia łańcuchów dostaw, w tym surowców i komponentów krytycznych, wzmocnienia europejskiej bazy technologiczno-przemysłowej sektora obronnego oraz zmniejszenia strategicznych zależności UE bez tworzenia nowych; podkreśla, że zależność Unii Europejskiej od Chin w zakresie surowców krytycznych stanowi poważną wrażliwość geopolityczną i ekonomiczną; wzywa związku z tym do opracowania i wdrożenia kompleksowej europejskiej strategii w zakresie surowców, obejmującej zarówno odpowiedzialne wykorzystanie własnych zasobów w UE, jak i strategiczne partnerstwa z państwami trzecimi; podkreśla, że zabezpieczenie łańcuchów dostaw metali ziem rzadkich i innych surowców krytycznych jest podstawowym warunkiem europejskiej autonomii i konkurencyjności;


Or. <Original>{DE}de</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>205</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Vasile Dîncu</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 20</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	20.	podkreśla, że gotowość obronna UE do 2030 r. wymaga partnerstw; podkreśla, że osiągnięcie tego celu wymaga zabezpieczenia łańcuchów dostaw, w tym surowców i komponentów krytycznych, wzmocnienia europejskiej bazy technologiczno-przemysłowej sektora obronnego oraz zmniejszenia strategicznych zależności UE bez tworzenia nowych;
	20.	podkreśla, że gotowość obronna UE do 2030 r. wymaga partnerstw; podkreśla, że osiągnięcie tego celu wymaga zabezpieczenia łańcuchów dostaw, w tym surowców i komponentów krytycznych, wzmocnienia europejskiej bazy technologiczno-przemysłowej sektora obronnego oraz zmniejszenia strategicznych zależności UE bez tworzenia nowych; podkreśla, że współpraca przemysłowa w sektorze obronnym musi zapewniać godziwe standardy pracy, przyzwoite warunki zatrudnienia i poszanowanie praw pracowniczych w całych łańcuchach dostaw; wzywa do demokratycznego nadzoru i przejrzystości w partnerstwach przemysłu obronnego;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>206</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Ville Niinistö</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}w imieniu grupy Verts/ALE</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 20</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	20.	podkreśla, że gotowość obronna UE do 2030 r. wymaga partnerstw; podkreśla, że osiągnięcie tego celu wymaga zabezpieczenia łańcuchów dostaw, w tym surowców i komponentów krytycznych, wzmocnienia europejskiej bazy technologiczno-przemysłowej sektora obronnego oraz zmniejszenia strategicznych zależności UE bez tworzenia nowych;
	20.	podkreśla, że gotowość obronna UE do 2030 r. wymaga partnerstw; podkreśla, że osiągnięcie tego celu wymaga zabezpieczenia łańcuchów dostaw, w tym surowców i komponentów krytycznych, wzmocnienia europejskiej bazy technologiczno-przemysłowej sektora obronnego oraz zmniejszenia strategicznych zależności UE bez tworzenia nowych; podkreśla, że wzmacnianie europejskiej bazy technologiczno-przemysłowej sektora obronnego musi być zgodne z Europejskim prawem o klimacie, zapewniać przejrzystość badań nad technologiami podwójnego zastosowania oraz priorytetowo traktować technologie energooszczędne i niskoemisyjne;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>207</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Angelika Niebler</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 20</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	20.	podkreśla, że gotowość obronna UE do 2030 r. wymaga partnerstw; podkreśla, że osiągnięcie tego celu wymaga zabezpieczenia łańcuchów dostaw, w tym surowców i komponentów krytycznych, wzmocnienia europejskiej bazy technologiczno-przemysłowej sektora obronnego oraz zmniejszenia strategicznych zależności UE bez tworzenia nowych;
	20.	podkreśla, że gotowość obronna UE do 2030 r. wymaga partnerstw; podkreśla, że osiągnięcie tego celu wymaga zabezpieczenia łańcuchów dostaw, w tym surowców i komponentów krytycznych, wzmocnienia europejskiej bazy technologiczno-przemysłowej sektora obronnego oraz zmniejszenia strategicznych zależności UE bez tworzenia nowych; uznaje, że stworzenie prawdziwego jednolitego rynku w dziedzinie obronności ma kluczowe znaczenie i wzmocni zarówno zdolności wojskowe UE, jak i jej autonomię strategiczną;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>208</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Tonino Picula, Sven Mikser, Javi López, Tobias Cremer, Raphaël Glucksmann</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 20</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	20.	podkreśla, że gotowość obronna UE do 2030 r. wymaga partnerstw; podkreśla, że osiągnięcie tego celu wymaga zabezpieczenia łańcuchów dostaw, w tym surowców i komponentów krytycznych, wzmocnienia europejskiej bazy technologiczno-przemysłowej sektora obronnego oraz zmniejszenia strategicznych zależności UE bez tworzenia nowych;
	20.	podkreśla, że gotowość obronna UE do 2030 r. wymaga współpracy UE z partnerami o zbieżnych poglądach; podkreśla, że osiągnięcie zapowiedzianych celów wymaga zabezpieczenia łańcuchów dostaw, w tym surowców i komponentów krytycznych, wzmocnienia europejskiej bazy technologiczno-przemysłowej sektora obronnego oraz zmniejszenia strategicznych zależności UE bez tworzenia nowych;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>209</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Michał Szczerba</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 20</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	20.	podkreśla, że gotowość obronna UE do 2030 r. wymaga partnerstw; podkreśla, że osiągnięcie tego celu wymaga zabezpieczenia łańcuchów dostaw, w tym surowców i komponentów krytycznych, wzmocnienia europejskiej bazy technologiczno-przemysłowej sektora obronnego oraz zmniejszenia strategicznych zależności UE bez tworzenia nowych;
	20.	podkreśla, że gotowość obronna UE do 2030 r. wymaga partnerstw; podkreśla, że osiągnięcie tego celu wymaga zabezpieczenia łańcuchów dostaw, w tym surowców i komponentów krytycznych, wzmocnienia europejskiej bazy technologiczno-przemysłowej sektora obronnego (EDTIB) oraz zmniejszenia strategicznych zależności UE bez tworzenia nowych;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>210</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Alexandr Vondra, Ondřej Krutílek, Veronika Vrecionová</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 20 a (nowy)</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	
	20a.	apeluje o uproszczenie i harmonizację procedur licencyjnych w zakresie transportu i eksportu produktów związanych z obronnością w UE, co obejmuje przyznanie certyfikowanym podmiotom uczestniczącym w finansowanych przez Unię programach obronnych automatycznego dostępu do ogólnych licencji transferowych na transfery amunicji i powiązanych komponentów w ramach UE;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>211</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Engin Eroglu</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 21</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	21.	wyraża zadowolenie, że na podstawie specjalnych umów dwustronnych uprzywilejowany dostęp do Instrumentu na rzecz Zwiększenia Bezpieczeństwa Europy (SAFE) można by przyznać krajom, z którymi ustanowiono partnerstwo na rzecz bezpieczeństwa i obrony; zauważa, że ze Zjednoczonym Królestwem i Kanadą toczą się negocjacje w sprawie umów zgodnych z założeniami instrumentu SAFE; podkreśla, jak ważne jest uczestnictwo Ukrainy w instrumencie SAFE;
	skreśla się


Or. <Original>{DE}de</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>212</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Pierre-Romain Thionnet, Jordan Bardella, Christophe Bay, Matthieu Valet</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 21</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	21.	wyraża zadowolenie, że na podstawie specjalnych umów dwustronnych uprzywilejowany dostęp do Instrumentu na rzecz Zwiększenia Bezpieczeństwa Europy (SAFE) można by przyznać krajom, z którymi ustanowiono partnerstwo na rzecz bezpieczeństwa i obrony; zauważa, że ze Zjednoczonym Królestwem i Kanadą toczą się negocjacje w sprawie umów zgodnych z założeniami instrumentu SAFE; podkreśla, jak ważne jest uczestnictwo Ukrainy w instrumencie SAFE;
	21.	wyraża poważne zaniepokojenie faktem, że na podstawie specjalnych umów dwustronnych uprzywilejowany dostęp do Instrumentu na rzecz Zwiększenia Bezpieczeństwa Europy (SAFE) można by przyznać krajom, z którymi ustanowiono partnerstwo na rzecz bezpieczeństwa i obrony; podkreśla, że jakikolwiek dostęp do instrumentu SAFE przyznany państwu trzeciemu powinien wiązać się z proporcjonalnym wkładem finansowym do programu, zgodnie z propozycją zawartą w rozporządzeniu EDIP; przypomina, że zgodnie z art. 1 rozporządzenia SAFE instrument ten ma na celu „przeprowadzenie pilnych i poważnych inwestycji publicznych wspierających europejski przemysł obronny”; w tym kontekście uznaje, że rozszerzenie dostępu do instrumentu SAFE na państwa trzecie spoza Europy byłoby zasadniczo niezgodne z jego przeznaczeniem i mogłoby zostać zakwestionowane prawnie; zdecydowanie sprzeciwia się zatem trwającym negocjacjom z Kanadą i – w dalszej perspektywie – jakimkolwiek przyszłym partnerstwom w dziedzinie bezpieczeństwa i obrony ze Stanami Zjednoczonymi, które mogłyby prowadzić do ich udziału w tym instrumencie; podkreśla jednak znaczenie udziału Ukrainy, Norwegii i Zjednoczonego Królestwa w SAFE;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>213</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Željana Zovko</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 21</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	21.	wyraża zadowolenie, że na podstawie specjalnych umów dwustronnych uprzywilejowany dostęp do Instrumentu na rzecz Zwiększenia Bezpieczeństwa Europy (SAFE) można by przyznać krajom, z którymi ustanowiono partnerstwo na rzecz bezpieczeństwa i obrony; zauważa, że ze Zjednoczonym Królestwem i Kanadą toczą się negocjacje w sprawie umów zgodnych z założeniami instrumentu SAFE; podkreśla, jak ważne jest uczestnictwo Ukrainy w instrumencie SAFE;
	21.	wyraża zadowolenie, że na podstawie specjalnych umów dwustronnych uprzywilejowany dostęp do Instrumentu na rzecz Zwiększenia Bezpieczeństwa Europy (SAFE) można by przyznać krajom, z którymi ustanowiono partnerstwo na rzecz bezpieczeństwa i obrony; zauważa, że ze Zjednoczonym Królestwem i Kanadą toczą się negocjacje w sprawie umów zgodnych z założeniami instrumentu SAFE; podkreśla, że włączenie kluczowych sojuszników, takich jak Zjednoczone Królestwo i Kanada, do inicjatyw UE w dziedzinie obronności byłoby korzystne dla obu stron i pozwoliłoby wykorzystać wartość dodaną każdego z tych sektorów; podkreśla, jak ważne jest uczestnictwo Ukrainy w instrumencie SAFE;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>214</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Elena Donazzan, Alberico Gambino</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 21</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	21.	wyraża zadowolenie, że na podstawie specjalnych umów dwustronnych uprzywilejowany dostęp do Instrumentu na rzecz Zwiększenia Bezpieczeństwa Europy (SAFE) można by przyznać krajom, z którymi ustanowiono partnerstwo na rzecz bezpieczeństwa i obrony; zauważa, że ze Zjednoczonym Królestwem i Kanadą toczą się negocjacje w sprawie umów zgodnych z założeniami instrumentu SAFE; podkreśla, jak ważne jest uczestnictwo Ukrainy w instrumencie SAFE;
	21.	wyraża zadowolenie, że na podstawie specjalnych umów dwustronnych uprzywilejowany dostęp do Instrumentu na rzecz Zwiększenia Bezpieczeństwa Europy (SAFE) można by przyznać krajom, z którymi ustanowiono partnerstwo na rzecz bezpieczeństwa i obrony; zauważa, że ze Zjednoczonym Królestwem i Kanadą toczą się negocjacje w sprawie umów zgodnych z założeniami instrumentu SAFE, podkreśla, że włączenie tych dwóch krajów do instrumentu mogłoby mieć strategiczne znaczenie dla polityki obronnej UE i dla EDTIB; podkreśla, jak ważne jest uczestnictwo Ukrainy w instrumencie SAFE;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>215</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Hans Neuhoff</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 21</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	21.	wyraża zadowolenie, że na podstawie specjalnych umów dwustronnych uprzywilejowany dostęp do Instrumentu na rzecz Zwiększenia Bezpieczeństwa Europy (SAFE) można by przyznać krajom, z którymi ustanowiono partnerstwo na rzecz bezpieczeństwa i obrony; zauważa, że ze Zjednoczonym Królestwem i Kanadą toczą się negocjacje w sprawie umów zgodnych z założeniami instrumentu SAFE; podkreśla, jak ważne jest uczestnictwo Ukrainy w instrumencie SAFE;
	21.	zasadniczo z zadowoleniem przyjmuje uprzywilejowany dostęp do SAFE dla partnerów w dziedzinie bezpieczeństwa i obrony, pod warunkiem zawarcia szczegółowych umów dwustronnych oraz ścisłej zasady wzajemności; podkreśla, że taki dostęp nie może prowadzić do powstania nowych zależności strategicznych, a udział państw trzecich musi być uwarunkowany jednomyślną zgodą, gwarancjami bezpieczeństwa dostaw oraz pełnym dostosowaniem do unijnych wymogów w zakresie kontroli wywozu i bezpieczeństwa;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>216</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Nikola Bartůšek, György Hölvényi, Roberto Vannacci</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 21</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	21.	wyraża zadowolenie, że na podstawie specjalnych umów dwustronnych uprzywilejowany dostęp do Instrumentu na rzecz Zwiększenia Bezpieczeństwa Europy (SAFE) można by przyznać krajom, z którymi ustanowiono partnerstwo na rzecz bezpieczeństwa i obrony; zauważa, że ze Zjednoczonym Królestwem i Kanadą toczą się negocjacje w sprawie umów zgodnych z założeniami instrumentu SAFE; podkreśla, jak ważne jest uczestnictwo Ukrainy w instrumencie SAFE;
	21.	podkreśla, że uprzywilejowany dostęp do Instrumentu na rzecz Zwiększenia Bezpieczeństwa Europy (SAFE) można by przyznać państwom członkowskim; zauważa, że ze Zjednoczonym Królestwem i Kanadą toczą się negocjacje w sprawie umów zgodnych z założeniami instrumentu SAFE; podkreśla, jak ważne jest uczestnictwo Ukrainy w instrumencie SAFE;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>217</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Michał Szczerba</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 21</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	21.	wyraża zadowolenie, że na podstawie specjalnych umów dwustronnych uprzywilejowany dostęp do Instrumentu na rzecz Zwiększenia Bezpieczeństwa Europy (SAFE) można by przyznać krajom, z którymi ustanowiono partnerstwo na rzecz bezpieczeństwa i obrony; zauważa, że ze Zjednoczonym Królestwem i Kanadą toczą się negocjacje w sprawie umów zgodnych z założeniami instrumentu SAFE; podkreśla, jak ważne jest uczestnictwo Ukrainy w instrumencie SAFE;
	21.	wyraża zadowolenie, że na podstawie specjalnych umów dwustronnych uprzywilejowany dostęp do Instrumentu na rzecz Zwiększenia Bezpieczeństwa Europy (SAFE)można by przyznać krajom, z którymi ustanowiono partnerstwo na rzecz bezpieczeństwa i obrony; zauważa, że ze Zjednoczonym Królestwem i Kanadą toczą się negocjacje w sprawie umów zgodnych z założeniami instrumentu SAFE, które mają zostać sfinalizowane jak najszybciej; podkreśla, jak ważne jest uczestnictwo Ukrainy w instrumencie SAFE;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>218</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Alice Teodorescu Måwe</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 21</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	21.	wyraża zadowolenie, że na podstawie specjalnych umów dwustronnych uprzywilejowany dostęp do Instrumentu na rzecz Zwiększenia Bezpieczeństwa Europy (SAFE) można by przyznać krajom, z którymi ustanowiono partnerstwo na rzecz bezpieczeństwa i obrony; zauważa, że ze Zjednoczonym Królestwem i Kanadą toczą się negocjacje w sprawie umów zgodnych z założeniami instrumentu SAFE; podkreśla, jak ważne jest uczestnictwo Ukrainy w instrumencie SAFE;
	21.	wyraża zadowolenie, że na podstawie specjalnych umów dwustronnych uprzywilejowany dostęp do Instrumentu na rzecz Zwiększenia Bezpieczeństwa Europy (SAFE) można by przyznać krajom będącym bliskimi sojusznikami; zauważa, że ze Zjednoczonym Królestwem i Kanadą toczą się negocjacje w sprawie umów zgodnych z założeniami instrumentu SAFE; podkreśla, jak ważne jest uczestnictwo Ukrainy w instrumencie SAFE;


Or. <Original>{SV}sv</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>219</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Salvatore De Meo</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 21</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	21.	wyraża zadowolenie, że na podstawie specjalnych umów dwustronnych uprzywilejowany dostęp do Instrumentu na rzecz Zwiększenia Bezpieczeństwa Europy (SAFE) można by przyznać krajom, z którymi ustanowiono partnerstwo na rzecz bezpieczeństwa i obrony; zauważa, że ze Zjednoczonym Królestwem i Kanadą toczą się negocjacje w sprawie umów zgodnych z założeniami instrumentu SAFE; podkreśla, jak ważne jest uczestnictwo Ukrainy w instrumencie SAFE;
	21.	wyraża zadowolenie, że na podstawie specjalnych umów dwustronnych uprzywilejowany dostęp do Instrumentu na rzecz Zwiększenia Bezpieczeństwa Europy (SAFE) można by przyznać krajom, z którymi ustanowiono partnerstwo na rzecz bezpieczeństwa i obrony, aby umożliwić ich przemysłom obronnym oraz ich produktom korzystanie ze wspólnych zamówień realizowanych w ramach tego instrumentu;


Or. <Original>{IT}it</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>220</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Nicolás Pascual de la Parte</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 22</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	22.	zauważa, że Europejska Agencja Obrony współpracuje również z państwami trzecimi, organizacjami i podmiotami w ramach indywidualnych ustaleń administracyjnych;
	22.	zauważa, że Europejska Agencja Obrony współpracuje również z państwami trzecimi, organizacjami i podmiotami w ramach indywidualnych ustaleń administracyjnych; podkreśla, że należy zapewnić, aby ustalenia te przyczyniały się do konsolidacji europejskiej bazy technologiczno-przemysłowej sektora obronnego (EDTIB) oraz ochrony technologii przełomowych;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>221</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Tonino Picula, Sven Mikser, Javi López, Tobias Cremer, Raphaël Glucksmann</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 22</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	22.	zauważa, że Europejska Agencja Obrony współpracuje również z państwami trzecimi, organizacjami i podmiotami w ramach indywidualnych ustaleń administracyjnych;
	22.	zauważa, że Europejska Agencja Obrony współpracuje również z państwami trzecimi, organizacjami i podmiotami w ramach indywidualnych ustaleń administracyjnych; apeluje o ponowną ocenę obowiązujących obecnie ustaleń administracyjnych i ich skuteczności;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>222</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Michał Szczerba</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 22 a (nowy)</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	
	22a.	apeluje o zapewnienie Europejskiej Służbie Działań Zewnętrznych odpowiednich zasobów ludzkich i finansowych, niezbędnych do realizacji istniejących partnerstw w dziedzinie bezpieczeństwa i obrony, tak aby przynosiły one wymierne efekty;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>223</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>György Hölvényi</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 23</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	23.	podkreśla rolę partnerstw na rzecz bezpieczeństwa i obrony w zintegrowanym zarządzaniu granicami i bezpieczeństwie morskim, co jest szczególnie ważne z uwagi na niedawne prowokacje i naruszanie przestrzeni powietrznej NATO przez Rosję, oraz w ciągłym zarządzaniu nielegalnymi przepływami migracyjnymi;
	23.	podkreśla rolę partnerstw na rzecz bezpieczeństwa i obrony w skuteczniejszej ochronie granic i bezpieczeństwa morskiego, co jest szczególnie ważne z uwagi na niedawne prowokacje i naruszanie przestrzeni powietrznej NATO przez Rosję; odnotowuje ponadto rosnącą potrzebę przeciwdziałania nielegalnej migracji do Europy szlakiem śródziemnomorskim i szlakiem zachodniobałkańskim, a także zwalczania przemytu, handlu ludźmi i przestępczości transgranicznej; podkreśla znaczenie partnerstw w dziedzinie bezpieczeństwa i obrony dla wyeliminowania pierwotnych przyczyn migracji;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>224</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Vasile Dîncu</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 23</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	23.	podkreśla rolę partnerstw na rzecz bezpieczeństwa i obrony w zintegrowanym zarządzaniu granicami i bezpieczeństwie morskim, co jest szczególnie ważne z uwagi na niedawne prowokacje i naruszanie przestrzeni powietrznej NATO przez Rosję, oraz w ciągłym zarządzaniu nielegalnymi przepływami migracyjnymi;
	23.	podkreśla rolę partnerstw na rzecz bezpieczeństwa i obrony w zintegrowanym zarządzaniu granicami i bezpieczeństwie morskim, co jest szczególnie ważne z uwagi na niedawne prowokacje i naruszanie przestrzeni powietrznej NATO przez Rosję, szczególnie dotykające państwa wschodniej flanki, oraz w ciągłym zarządzaniu nielegalnymi przepływami migracyjnymi; apeluje o zwiększenie wsparcia finansowego i operacyjnego UE na potrzeby zdolności zarządzania granicami państw przyfrontowych;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>225</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Jorge Buxadé Villalba, Pierre-Romain Thionnet, György Hölvényi, Nikola Bartůšek, Roberto Vannacci</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 23</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	23.	podkreśla rolę partnerstw na rzecz bezpieczeństwa i obrony w zintegrowanym zarządzaniu granicami i bezpieczeństwie morskim, co jest szczególnie ważne z uwagi na niedawne prowokacje i naruszanie przestrzeni powietrznej NATO przez Rosję, oraz w ciągłym zarządzaniu nielegalnymi przepływami migracyjnymi;
	23.	podkreśla rolę partnerstw na rzecz bezpieczeństwa i obrony w zintegrowanym zarządzaniu granicami i bezpieczeństwie morskim, co jest szczególnie ważne z uwagi na niedawne prowokacje i naruszanie przestrzeni powietrznej NATO przez Rosję, oraz w ciągłym zarządzaniu nielegalnymi przepływami migracyjnymi, z silnym naciskiem na południową granicę;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>226</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Petras Auštrevičius</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 23</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	23.	podkreśla rolę partnerstw na rzecz bezpieczeństwa i obrony w zintegrowanym zarządzaniu granicami i bezpieczeństwie morskim, co jest szczególnie ważne z uwagi na niedawne prowokacje i naruszanie przestrzeni powietrznej NATO przez Rosję, oraz w ciągłym zarządzaniu nielegalnymi przepływami migracyjnymi;
	23.	podkreśla rolę partnerstw na rzecz bezpieczeństwa i obrony w zintegrowanym zarządzaniu granicami i bezpieczeństwie morskim, co jest szczególnie ważne z uwagi na niedawne prowokacje i naruszanie przestrzeni powietrznej NATO przez Rosję i Białoruś, oraz w ciągłym zarządzaniu nielegalnymi przepływami migracyjnymi;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>227</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Michał Szczerba</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 23</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	23.	podkreśla rolę partnerstw na rzecz bezpieczeństwa i obrony w zintegrowanym zarządzaniu granicami i bezpieczeństwie morskim, co jest szczególnie ważne z uwagi na niedawne prowokacje i naruszanie przestrzeni powietrznej NATO przez Rosję, oraz w ciągłym zarządzaniu nielegalnymi przepływami migracyjnymi;
	23.	podkreśla rolę partnerstw na rzecz bezpieczeństwa i obrony w zintegrowanym zarządzaniu granicami i bezpieczeństwie morskim z szeregiem partnerów, co jest szczególnie ważne z uwagi na niedawne prowokacje i naruszanie przestrzeni powietrznej NATO przez Rosję, oraz na zewnętrzne aspekty nielegalnej migracji;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>228</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Nicolás Pascual de la Parte</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 23</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	23.	podkreśla rolę partnerstw na rzecz bezpieczeństwa i obrony w zintegrowanym zarządzaniu granicami i bezpieczeństwie morskim, co jest szczególnie ważne z uwagi na niedawne prowokacje i naruszanie przestrzeni powietrznej NATO przez Rosję, oraz w ciągłym zarządzaniu nielegalnymi przepływami migracyjnymi;
	23.	podkreśla rolę partnerstw na rzecz bezpieczeństwa i obrony w zintegrowanym zarządzaniu granicami, co jest szczególnie ważne z uwagi na niedawne prowokacje i naruszanie przestrzeni powietrznej NATO przez Rosję, oraz w ciągłym zarządzaniu nielegalnymi przepływami migracyjnymi;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>229</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Michał Szczerba</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 23 a (nowy)</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	
	23a.	zachęca Radę Europejską do rozważenia udziału krajów, które podpisały partnerstwa w dziedzinie bezpieczeństwa i obrony, w szczególności Norwegii, Zjednoczonego Królestwa i Kanady, w flagowych projektach UE takich jak straż wschodniej flanki, europejska inicjatywa na rzecz obrony przed dronami, europejska tarcza powietrzna i europejska tarcza kosmiczna;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>230</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Alexandr Vondra, Ondřej Krutílek, Veronika Vrecionová</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 23 a (nowy)</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	
	23a.	podkreśla, że priorytety finansowania UE powinny odzwierciedlać potrzebę zrównoważonego geograficznie rozlokowania zdolności przemysłowych, ze szczególnym uwzględnieniem wzmocnienia produkcji obronnej na wschodniej flance Unii, w związku z bliskością stref wysokiego ryzyka;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>231</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Vasile Dîncu</Members>
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	24.	wzywa do częstszego organizowania wspólnych ćwiczeń w zakresie bezpieczeństwa morskiego, aby poprawiać interoperacyjność i gotowość operacyjną na strategicznie ważnych szlakach wodnych i w wąskich gardłach na całym świecie; podkreśla, jak ważne jest monitorowanie krytycznej infrastruktury morskiej, w tym podmorskich kabli i rurociągów;
	24.	wzywa do częstszego organizowania wspólnych ćwiczeń w zakresie bezpieczeństwa morskiego, aby poprawiać interoperacyjność i gotowość operacyjną na strategicznie ważnych szlakach wodnych i w wąskich gardłach na całym świecie, ze szczególnym uwzględnieniem regionu Morza Czarnego, gdzie obecność wojskowa Rosji stanowi stałe zagrożenie dla swobody żeglugi i bezpieczeństwa morskiego; podkreśla, jak ważne jest monitorowanie krytycznej infrastruktury morskiej, w tym podmorskich kabli i rurociągów, głównie na Morzu Czarnym, gdzie istnieje podwyższone ryzyko sabotażu; popiera ustanowienie stałej obecności morskiej UE na Morzu Czarnym ; 


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>232</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Alexandr Vondra, Ondřej Krutílek, Veronika Vrecionová</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 24</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	24.	wzywa do częstszego organizowania wspólnych ćwiczeń w zakresie bezpieczeństwa morskiego, aby poprawiać interoperacyjność i gotowość operacyjną na strategicznie ważnych szlakach wodnych i w wąskich gardłach na całym świecie; podkreśla, jak ważne jest monitorowanie krytycznej infrastruktury morskiej, w tym podmorskich kabli i rurociągów;
	24.	wzywa do częstszego organizowania wspólnych ćwiczeń w zakresie bezpieczeństwa morskiego z odpowiednimi partnerami sojusznikami, aby poprawiać interoperacyjność i gotowość operacyjną na strategicznie ważnych szlakach wodnych i w wąskich gardłach na całym świecie, zwłaszcza w obszarach, w których zagrożone są istotne interesy UE; podkreśla, jak ważne jest monitorowanie krytycznej infrastruktury morskiej, w tym podmorskich kabli i rurociągów;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>233</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Jaroslava Pokorná Jermanová</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 24</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	24.	wzywa do częstszego organizowania wspólnych ćwiczeń w zakresie bezpieczeństwa morskiego, aby poprawiać interoperacyjność i gotowość operacyjną na strategicznie ważnych szlakach wodnych i w wąskich gardłach na całym świecie; podkreśla, jak ważne jest monitorowanie krytycznej infrastruktury morskiej, w tym podmorskich kabli i rurociągów;
	24.	wzywa do częstszego organizowania wspólnych ćwiczeń w zakresie bezpieczeństwa morskiego, aby poprawiać interoperacyjność i gotowość operacyjną na strategicznie ważnych szlakach wodnych i w wąskich gardłach na całym świecie; podkreśla, jak ważne jest monitorowanie krytycznej infrastruktury morskiej, w tym ochrona przed rosyjską flotą cieni, która zagraża bezpieczeństwu podmorskich kabli i rurociągów;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>234</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Michał Szczerba</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 24</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	24.	wzywa do częstszego organizowania wspólnych ćwiczeń w zakresie bezpieczeństwa morskiego, aby poprawiać interoperacyjność i gotowość operacyjną na strategicznie ważnych szlakach wodnych i w wąskich gardłach na całym świecie; podkreśla, jak ważne jest monitorowanie krytycznej infrastruktury morskiej, w tym podmorskich kabli i rurociągów;
	24.	wzywa do częstszego organizowania wspólnych ćwiczeń w zakresie bezpieczeństwa morskiego, aby poprawiać interoperacyjność i gotowość operacyjną na strategicznie ważnych szlakach wodnych i w wąskich gardłach na całym świecie; podkreśla, jak ważne jest monitorowanie i ochrona krytycznej infrastruktury morskiej, w tym podmorskich kabli i rurociągów, aby zapobiegać coraz częstszym atakom hybrydowym;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>235</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Judita Laššáková, Ondřej Dostál</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 24 a (nowy)</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	
	24a.	podkreśla, że współpraca w zakresie bezpieczeństwa morskiego powinna przede wszystkim zapewniać interoperacyjność między państwami członkowskimi i sojusznikami z NATO, a nie prowadzić do tworzenia autonomicznych struktur marynarki UE;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>236</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Engin Eroglu</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 26</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	26.	podkreśla, że cyberataki oraz zagraniczne manipulacje informacjami i ingerencje w informacje, w tym dezinformacja, stanowią coraz większe zagrożenie dla bezpieczeństwa UE; apeluje o ściślejszą współpracę; podkreśla znaczenie partnerstw na rzecz bezpieczeństwa i obrony, jeżeli chodzi o budowanie odporności społecznej i demokratycznej;
	26.	podkreśla, że cyberataki oraz zagraniczne manipulacje informacjami i ingerencje w informacje, w tym dezinformacja, stanowią coraz większe zagrożenie dla bezpieczeństwa UE; apeluje o ściślejszą współpracę; podkreśla znaczenie partnerstw na rzecz bezpieczeństwa i obrony, jeżeli chodzi o budowanie odporności społecznej i demokratycznej; ubolewa, że – wbrew wcześniejszym zobowiązaniom podjętym przez Radę Europejską w maju 2023 r. – zgodnie z oświadczeniem ESDZ nie są już dostępne żadne środki finansowe na utworzenie unijnego Centrum Koordynacji Obrony Cybernetycznej (EU CDCC), w wyniku czego utracona zostanie istotna wiedza fachowa w zakresie doskonalenia środków ochrony przed zagrożeniami hybrydowymi i cyberatakami, która dotychczas była skupiona w projekcie PESCO dotyczącym Centrum Koordynacji w Obszarze Cyberprzestrzeni i Informacji (CIDCC);


Or. <Original>{DE}de</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>237</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Nicolás Pascual de la Parte</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 26</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	26.	podkreśla, że cyberataki oraz zagraniczne manipulacje informacjami i ingerencje w informacje, w tym dezinformacja, stanowią coraz większe zagrożenie dla bezpieczeństwa UE; apeluje o ściślejszą współpracę; podkreśla znaczenie partnerstw na rzecz bezpieczeństwa i obrony, jeżeli chodzi o budowanie odporności społecznej i demokratycznej;
	26.	podkreśla, że cyberataki oraz zagraniczne manipulacje informacjami i ingerencje w informacje, w tym dezinformacja, stanowią coraz większe zagrożenie dla bezpieczeństwa UE; apeluje o ściślejszą współpracę; podkreśla znaczenie partnerstw na rzecz bezpieczeństwa i obrony, jeżeli chodzi o budowanie odporności społecznej i demokratycznej; zachęca do organizowania wspólnych ćwiczeń w zakresie reagowania na cyberzagrożenia oraz do rozwijania bezpiecznych kanałów wymiany informacji między UE a jej partnerami w celu przeciwdziałania zagrożeniom hybrydowym;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>238</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Tonino Picula, Sven Mikser, Javi López, Tobias Cremer, Raphaël Glucksmann</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 26</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	26.	podkreśla, że cyberataki oraz zagraniczne manipulacje informacjami i ingerencje w informacje, w tym dezinformacja, stanowią coraz większe zagrożenie dla bezpieczeństwa UE; apeluje o ściślejszą współpracę; podkreśla znaczenie partnerstw na rzecz bezpieczeństwa i obrony, jeżeli chodzi o budowanie odporności społecznej i demokratycznej;
	26.	podkreśla, że cyberataki oraz zagraniczne manipulacje informacjami i ingerencje w informacje, w tym dezinformacja, stanowią coraz większe zagrożenie dla bezpieczeństwa UE; wzywa do dalszej współpracy z naszymi partnerami w celu wzmocnienia europejskiej odporności, ochrony naszej infrastruktury krytycznej oraz wymiany najlepszych praktyk w zakresie przeciwdziałania zagranicznym manipulacjom informacjami i ingerencjom w informacje; podkreśla znaczenie partnerstw na rzecz bezpieczeństwa i obrony, jeżeli chodzi o budowanie odporności społecznej i demokratycznej;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>239</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Angelika Niebler</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 26</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	26.	podkreśla, że cyberataki oraz zagraniczne manipulacje informacjami i ingerencje w informacje, w tym dezinformacja, stanowią coraz większe zagrożenie dla bezpieczeństwa UE; apeluje o ściślejszą współpracę; podkreśla znaczenie partnerstw na rzecz bezpieczeństwa i obrony, jeżeli chodzi o budowanie odporności społecznej i demokratycznej;
	26.	podkreśla, że cyberataki oraz zagraniczne manipulacje informacjami i ingerencje w informacje, w tym dezinformacja, stanowią coraz większe zagrożenie dla bezpieczeństwa UE; wzywa do dalszej współpracy w ramach PESCO i NATO oraz do przeniesienia pozytywnych wyników projektów na kolejną generację wspólnej współpracy; podkreśla znaczenie partnerstw na rzecz bezpieczeństwa i obrony, jeżeli chodzi o budowanie odporności społecznej i demokratycznej;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>240</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Juan Ignacio Zoido Álvarez</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 26</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	26.	podkreśla, że cyberataki oraz zagraniczne manipulacje informacjami i ingerencje w informacje, w tym dezinformacja, stanowią coraz większe zagrożenie dla bezpieczeństwa UE; apeluje o ściślejszą współpracę; podkreśla znaczenie partnerstw na rzecz bezpieczeństwa i obrony, jeżeli chodzi o budowanie odporności społecznej i demokratycznej;
	26.	podkreśla, że cyberataki oraz zagraniczne manipulacje informacjami i ingerencje w informacje, w tym dezinformacja, działalność międzynarodowych organizacji przestępczych zajmujących się przemytem narkotyków oraz wykorzystywanie migracji jako broni, stanowią coraz większe zagrożenie dla bezpieczeństwa UE; apeluje o ściślejszą współpracę; podkreśla znaczenie partnerstw na rzecz bezpieczeństwa i obrony, jeżeli chodzi o budowanie odporności społecznej i demokratycznej;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>241</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Hans Neuhoff</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 26</Article>
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	Poprawka

	26.	podkreśla, że cyberataki oraz zagraniczne manipulacje informacjami i ingerencje w informacje, w tym dezinformacja, stanowią coraz większe zagrożenie dla bezpieczeństwa UE; apeluje o ściślejszą współpracę; podkreśla znaczenie partnerstw na rzecz bezpieczeństwa i obrony, jeżeli chodzi o budowanie odporności społecznej i demokratycznej;
	26.	podkreśla, że cyberataki stanowią coraz większe zagrożenie dla bezpieczeństwa UE; apeluje o ściślejszą współpracę w ramach sieci partnerstw w dziedzinie bezpieczeństwa i obrony;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>242</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Alice Teodorescu Måwe</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 26</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	26.	podkreśla, że cyberataki oraz zagraniczne manipulacje informacjami i ingerencje w informacje, w tym dezinformacja, stanowią coraz większe zagrożenie dla bezpieczeństwa UE; apeluje o ściślejszą współpracę; podkreśla znaczenie partnerstw na rzecz bezpieczeństwa i obrony, jeżeli chodzi o budowanie odporności społecznej i demokratycznej;
	26.	podkreśla, że cyberataki oraz zagraniczne manipulacje informacjami i ingerencje w informacje, w tym dezinformacja, stanowią aktywne i coraz większe zagrożenie dla bezpieczeństwa UE i należy je uznać za działania wojenne; apeluje o ściślejszą współpracę; podkreśla znaczenie partnerstw na rzecz bezpieczeństwa i obrony, jeżeli chodzi o budowanie odporności społecznej i demokratycznej;


Or. <Original>{SV}sv</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>243</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Nikola Bartůšek, György Hölvényi, Roberto Vannacci</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 26</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	26.	podkreśla, że cyberataki oraz zagraniczne manipulacje informacjami i ingerencje w informacje, w tym dezinformacja, stanowią coraz większe zagrożenie dla bezpieczeństwa UE; apeluje o ściślejszą współpracę; podkreśla znaczenie partnerstw na rzecz bezpieczeństwa i obrony, jeżeli chodzi o budowanie odporności społecznej i demokratycznej;
	26.	podkreśla, że cyberataki oraz zagraniczne manipulacje informacjami i ingerencje w informacje, w tym dezinformacja, stanowią coraz większe zagrożenie dla bezpieczeństwa UE; wyraża zaniepokojenie, że może to prowadzić do nowych form cenzury, i podkreśla, że podważa to odporność społeczną i demokratyczną;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>244</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Salvatore De Meo</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 26</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	26.	podkreśla, że cyberataki oraz zagraniczne manipulacje informacjami i ingerencje w informacje, w tym dezinformacja, stanowią coraz większe zagrożenie dla bezpieczeństwa UE; wnosi o zacieśnienie współpracy i podkreśla znaczenie partnerstw na rzecz bezpieczeństwa i obrony, jeżeli chodzi o budowanie odporności społecznej i demokratycznej;
	26.	podkreśla, że ataki naruszające cyberbezpieczeństwo oraz zagraniczne manipulacje informacjami i ingerencje w informacje, w tym dezinformacja, stanowią coraz większe zagrożenie dla bezpieczeństwa UE; wnosi o zacieśnienie współpracy i podkreśla znaczenie partnerstw na rzecz bezpieczeństwa i obrony, jeżeli chodzi o budowanie odporności społecznej i demokratycznej;


Or. <Original>{IT}it</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>245</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Michał Szczerba</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 26</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	26.	podkreśla, że cyberataki oraz zagraniczne manipulacje informacjami i ingerencje w informacje, w tym dezinformacja, stanowią coraz większe zagrożenie dla bezpieczeństwa UE; apeluje o ściślejszą współpracę; podkreśla znaczenie partnerstw na rzecz bezpieczeństwa i obrony, jeżeli chodzi o budowanie odporności społecznej i demokratycznej;
	26.	podkreśla, że cyberataki, dezinformacja oraz zagraniczne manipulacje informacjami i ingerencje w informacje stanowią coraz większe zagrożenie dla bezpieczeństwa UE; apeluje o ściślejszą współpracę; podkreśla znaczenie partnerstw na rzecz bezpieczeństwa i obrony, jeżeli chodzi o budowanie odporności społecznej i demokratycznej;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>246</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Salvatore De Meo</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 26 a (nowy)</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	
	26a.	stwierdza, że także podejście UE do ochrony krytycznej infrastruktury podmorskiej odzwierciedla coraz lepsze rozumienie nietradycyjnych wyzwań w zakresie bezpieczeństwa;


Or. <Original>{IT}it</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>247</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Ville Niinistö</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}w imieniu grupy Verts/ALE</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 26 a (nowy)</Article>
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	26a.	apeluje o wprowadzenie zabezpieczeń przed nadużyciami w zakresie inwigilacji oraz do promowania praw cyfrowych, prywatności i wolności mediów we wszystkich partnerstwach w dziedzinie bezpieczeństwa i obrony obejmujących współpracę cybernetyczną;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>248</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Engin Eroglu</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 27</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	27.	podkreśla, jak ważne jest zwalczanie terroryzmu i zapobieganie brutalnemu ekstremizmowi poprzez przeciwdziałanie zagrożeniom zarówno ze strony państw, jak i podmiotów niepaństwowych za pomocą zintegrowanych ram bezpieczeństwa;
	27.	podkreśla, jak ważne jest zwalczanie terroryzmu i zapobieganie brutalnemu ekstremizmowi poprzez przeciwdziałanie zagrożeniom zarówno ze strony państw, jak i podmiotów niepaństwowych za pomocą zintegrowanych ram bezpieczeństwa; podkreśla w tym kontekście rosnące zagrożenie dla bezpieczeństwa, jakie stwarza niestabilność w strefie Sahelu, w tym rozprzestrzenianie się sieci terrorystycznych oraz transgranicznej przestępczości zorganizowanej, i zwraca uwagę na konieczność wspierania stabilności regionalnej, wzmacniania odporności instytucji państwowych oraz ukierunkowanego wspierania sił bezpieczeństwa i partnerów na miejscu w walce z terroryzmem i brutalnym ekstremizmem;
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</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>249</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Alice Teodorescu Måwe</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 27</Article>
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	Poprawka

	27.	podkreśla, jak ważne jest zwalczanie terroryzmu i zapobieganie brutalnemu ekstremizmowi poprzez przeciwdziałanie zagrożeniom zarówno ze strony państw, jak i podmiotów niepaństwowych za pomocą zintegrowanych ram bezpieczeństwa;
	27.	podkreśla, jak ważne jest zwalczanie terroryzmu i zapobieganie brutalnemu ekstremizmowi poprzez przeciwdziałanie zagrożeniom zarówno ze strony państw, jak i podmiotów niepaństwowych za pomocą zintegrowanych ram bezpieczeństwa; podkreśla, że do skutecznego zwalczania terroryzmu i brutalnego ekstremizmu oraz zapobiegania im niezbędna jest szeroko zakrojona współpraca międzyrządowa i wymiana informacji, zarówno w UE, jak i z państwami trzecimi;


Or. <Original>{SV}sv</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>250</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Jorge Buxadé Villalba, Pierre-Romain Thionnet, György Hölvényi, Nikola Bartůšek, Jaroslava Pokorná Jermanová, Roberto Vannacci</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 27</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	27.	podkreśla, jak ważne jest zwalczanie terroryzmu i zapobieganie brutalnemu ekstremizmowi poprzez przeciwdziałanie zagrożeniom zarówno ze strony państw, jak i podmiotów niepaństwowych za pomocą zintegrowanych ram bezpieczeństwa;
	27.	podkreśla, jak ważne jest zwalczanie terroryzmu i zapobieganie brutalnemu ekstremizmowi poprzez przeciwdziałanie zagrożeniom zarówno ze strony państw, jak i podmiotów niepaństwowych za pomocą zintegrowanych ram bezpieczeństwa; przypomina w tym kontekście, że masowe przepływy imigracyjne stały się poważnym zagrożeniem bezpieczeństwa wewnętrznego dla państw członkowskich;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>251</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Nikola Bartůšek, György Hölvényi, Pierre-Romain Thionnet, Roberto Vannacci</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 27</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	27.	podkreśla, jak ważne jest zwalczanie terroryzmu i zapobieganie brutalnemu ekstremizmowi poprzez przeciwdziałanie zagrożeniom zarówno ze strony państw, jak i podmiotów niepaństwowych za pomocą zintegrowanych ram bezpieczeństwa;
	27.	podkreśla, jak ważne jest zwalczanie terroryzmu i zapobieganie brutalnemu ekstremizmowi, zwłaszcza zagrożeniom terroryzmem islamskim, poprzez przeciwdziałanie zagrożeniom zarówno ze strony państw, jak i podmiotów niepaństwowych za pomocą zintegrowanych ram bezpieczeństwa;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>252</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Judita Laššáková, Ondřej Dostál</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 27</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	27.	podkreśla, jak ważne jest zwalczanie terroryzmu i zapobieganie brutalnemu ekstremizmowi poprzez przeciwdziałanie zagrożeniom zarówno ze strony państw, jak i podmiotów niepaństwowych za pomocą zintegrowanych ram bezpieczeństwa;
	27.	podkreśla, jak ważne jest zwalczanie terroryzmu i zapobieganie brutalnemu ekstremizmowi, nielegalnej migracji i brakowi bezpieczeństwa granic zewnętrznych;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>253</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Pierre-Romain Thionnet, Jordan Bardella, Nikola Bartůšek, Christophe Bay, Matthieu Valet, Jaroslava Pokorná Jermanová, Roberto Vannacci</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 27 a (nowy)</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	
	27a.	apeluje o zawieranie porozumień w dziedzinie bezpieczeństwa z państwami trzecimi w Afryce w celu zarządzania migracją nieuregulowaną, przeciwdziałania lokalnie gwałtownemu wzrostowi liczby osób ubiegających się o azyl, likwidacji siatek zajmujących się przemytem ludzi oraz zapobiegania przenikaniu zagrożeń terrorystycznych do Europy w kontekście rosnącej niestabilności, narastającego zagrożenia dżihadystycznego w Mali i w regionie Sahelu oraz zwiększającej się liczby nielegalnych przekroczeń przez Morze Śródziemne;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>254</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Engin Eroglu</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 28</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	28.	obstaje przy swojej opinii, że partnerstwa są ważne w kontekście pokojowej i odpowiedzialnej działalności w przestrzeni kosmicznej, reagowania na zagrożenia kosmiczne oraz wykorzystywania usług kosmicznych na potrzeby bezpieczeństwa i obrony;
	28.	obstaje przy swojej opinii, że partnerstwa są ważne w kontekście pokojowej i odpowiedzialnej działalności w przestrzeni kosmicznej, reagowania na zagrożenia kosmiczne oraz wykorzystywania usług kosmicznych na potrzeby bezpieczeństwa i obrony; wzywa Komisję oraz Europejską Agencję Obrony (EDA) do nadania priorytetu integracji GOVSATCOM i systemu bezpieczeństwa łączności IRIS² oraz do ukierunkowanego wspierania badań i rozwoju w ramach Europejskiego Funduszu Obronnego (EDF), aby zapewnić długoterminową, niezawodną, bezpieczną i opłacalną komunikację satelitarną na potrzeby misji obronnych UE – obejmuje to w szczególności opracowanie niskolatencyjnych, wysokowydajnych systemów przekaźnikowych i ładunków komunikacyjnych do przesyłu w czasie rzeczywistym danych sterujących, wideo i danych z czujników dla systemów bezzałogowych, a także ochronę krytycznych połączeń C2 przed zakłóceniami, przechwytywaniem i blokadą sygnału;


Or. <Original>{DE}de</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>255</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Angelika Niebler</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 28</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	28.	obstaje przy swojej opinii, że partnerstwa są ważne w kontekście pokojowej i odpowiedzialnej działalności w przestrzeni kosmicznej, reagowania na zagrożenia kosmiczne oraz wykorzystywania usług kosmicznych na potrzeby bezpieczeństwa i obrony;
	28.	obstaje przy swojej opinii, że partnerstwa są ważne w kontekście pokojowej i odpowiedzialnej działalności w przestrzeni kosmicznej, reagowania na zagrożenia kosmiczne oraz wykorzystywania usług kosmicznych na potrzeby bezpieczeństwa i obrony; podkreśla, że w szczególności rozwijający się sektor New Space i jego innowacyjny potencjał w zakresie technologii podwójnego zastosowania powinny być w pełni wykorzystywane zarówno na potrzeby obronne, jak i cywilne;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>256</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Hans Neuhoff</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 28</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	28.	obstaje przy swojej opinii, że partnerstwa są ważne w kontekście pokojowej i odpowiedzialnej działalności w przestrzeni kosmicznej, reagowania na zagrożenia kosmiczne oraz wykorzystywania usług kosmicznych na potrzeby bezpieczeństwa i obrony;
	28.	obstaje przy swojej opinii, że partnerstwa są ważne w kontekście pokojowej i odpowiedzialnej działalności w przestrzeni kosmicznej, reagowania na zagrożenia kosmiczne oraz wykorzystywania usług kosmicznych na potrzeby bezpieczeństwa i obrony; podkreśla, że działania UE w kosmosie muszą być zgodne z międzynarodowym prawem kosmicznym oraz normami pokojowego wykorzystania przestrzeni kosmicznej i obejmować działania ograniczające ryzyko proliferacji technologii podwójnego zastosowania;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>257</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Alice Teodorescu Måwe</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 28</Article>
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	Poprawka

	28.	obstaje przy swojej opinii, że partnerstwa są ważne w kontekście pokojowej i odpowiedzialnej działalności w przestrzeni kosmicznej, reagowania na zagrożenia kosmiczne oraz wykorzystywania usług kosmicznych na potrzeby bezpieczeństwa i obrony;
	28.	obstaje przy swojej opinii, że partnerstwa oraz globalne regulacje, w tym regulacje dotyczące broni przeciwsatelitarnej, są ważne w kontekście pokojowej i odpowiedzialnej działalności w przestrzeni kosmicznej, reagowania na zagrożenia kosmiczne oraz wykorzystywania usług kosmicznych na potrzeby bezpieczeństwa i obrony;


Or. <Original>{SV}sv</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>258</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Michał Szczerba</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 28</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	28.	obstaje przy swojej opinii, że partnerstwa są ważne w kontekście pokojowej i odpowiedzialnej działalności w przestrzeni kosmicznej, reagowania na zagrożenia kosmiczne oraz wykorzystywania usług kosmicznych na potrzeby bezpieczeństwa i obrony;
	28.	podkreśla, że partnerstwa są ważne w kontekście pokojowej i odpowiedzialnej działalności w przestrzeni kosmicznej, reagowania na zagrożenia kosmiczne oraz wykorzystywania usług kosmicznych do celów bezpieczeństwa i obrony;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>259</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Ville Niinistö</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}w imieniu grupy Verts/ALE</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 28 a (nowy)</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	
	28a.	wzywa UE do poparcia inicjatyw międzynarodowych ograniczających militaryzację przestrzeni kosmicznej, w tym zakazu destrukcyjnych testów broni antysatelitarnej, zgodnie z rezolucjami Zgromadzenia Ogólnego ONZ w sprawie odpowiedzialnych zachowań w kosmosie;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>260</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Cristian Terheş</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 29</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	29.	podkreśla, że partnerstwa na rzecz bezpieczeństwa i obrony zawierają skuteczną klauzulę przeglądową, która umożliwia dostosowania w trakcie wdrażania oraz reagowanie na zmiany w zakresie bezpieczeństwa; podkreśla, że partnerstwa te są stale wzmacniane i przynoszą konkretne rezultaty;
	29.	podkreśla, że partnerstwa na rzecz bezpieczeństwa i obrony zawierają skuteczną klauzulę przeglądową, która umożliwia dostosowania w trakcie wdrażania oraz reagowanie na zmiany w zakresie bezpieczeństwa; podkreśla, że partnerstwa te są stale wzmacniane i przynoszą konkretne rezultaty; podkreśla, że w tych partnerstwach należy uwzględnić wyodrębniony filar dyplomacji religijnej i dialogu międzykulturowego, jako narzędzia uzupełniającego zapobieganie konfliktom, przeciwdziałanie zagrożeniom hybrydowym i zagranicznym manipulacjom informacjami i ingerencjom w informacje, a także wzmacnianie odporności społecznej;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>261</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Hans Neuhoff</Members>
</RepeatBlock-By>
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<Article>Ustęp 29</Article>
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	Poprawka

	29.	podkreśla, że partnerstwa na rzecz bezpieczeństwa i obrony zawierają skuteczną klauzulę przeglądową, która umożliwia dostosowania w trakcie wdrażania oraz reagowanie na zmiany w zakresie bezpieczeństwa; podkreśla, że partnerstwa te są stale wzmacniane i przynoszą konkretne rezultaty;
	29.	podkreśla, że partnerstwa na rzecz bezpieczeństwa i obrony zawierają skuteczną klauzulę przeglądową, która umożliwia dostosowania w trakcie wdrażania oraz reagowanie na zmiany w zakresie bezpieczeństwa; podkreśla, że partnerstwa te są stale wzmacniane i przynoszą konkretne rezultaty; apeluje o składanie do Parlamentu corocznych publicznych sprawozdań z realizacji poszczególnych partnerstw w dziedzinie bezpieczeństwa i obrony, z uwzględnieniem celów, rezultatów, budżetów, oceny ryzyka oraz należytej staranności w dziedzinie praw człowieka;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>262</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Tonino Picula, Sven Mikser, Javi López, Tobias Cremer, Raphaël Glucksmann</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 29</Article>
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	Poprawka

	29.	podkreśla, że partnerstwa na rzecz bezpieczeństwa i obrony zawierają skuteczną klauzulę przeglądową, która umożliwia dostosowania w trakcie wdrażania oraz reagowanie na zmiany w zakresie bezpieczeństwa; podkreśla, że partnerstwa te są stale wzmacniane i przynoszą konkretne rezultaty;
	29.	podkreśla, że partnerstwa na rzecz bezpieczeństwa i obrony zawierają skuteczną klauzulę przeglądową, która umożliwia dostosowania w trakcie wdrażania oraz reagowanie na zmiany w zakresie bezpieczeństwa; podkreśla, że partnerstwa te, jeśli zostaną właściwie wdrożone, mogą przynieść konkretne rezultaty i przyczynić się do wzmocnienia europejskiego porządku bezpieczeństwa;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>263</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Michał Szczerba</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 29</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	29.	podkreśla, że partnerstwa na rzecz bezpieczeństwa i obrony zawierają skuteczną klauzulę przeglądową, która umożliwia dostosowania w trakcie wdrażania oraz reagowanie na zmiany w zakresie bezpieczeństwa; podkreśla, że partnerstwa te są stale wzmacniane i przynoszą konkretne rezultaty;
	29.	nalega, aby partnerstwa na rzecz bezpieczeństwa i obrony zawierały skuteczną klauzulę przeglądową, która umożliwia dostosowania w trakcie wdrażania oraz reagowanie na zmiany w zakresie bezpieczeństwa; podkreśla, że partnerstwa te są stale wzmacniane i przynoszą konkretne rezultaty;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>264</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Marie-Agnes Strack-Zimmermann, Engin Eroglu</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 30</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	30.	przypomina, że Parlament wielokrotnie podkreślał znaczenie partnerstw w ramach Strategicznego kompasu; uważa, że dyplomacja parlamentarna uzupełnia i wspiera te partnerstwa; podkreśla kluczową rolę Komisji Bezpieczeństwa i Obrony oraz Delegacji do spraw Stosunków ze Zgromadzeniem Parlamentarnym NATO;
	30.	przypomina, że Parlament wielokrotnie podkreślał znaczenie partnerstw w ramach Strategicznego kompasu; uważa, że dyplomacja parlamentarna uzupełnia i wspiera te partnerstwa; podkreśla kluczową rolę Komisji Bezpieczeństwa i Obrony oraz Delegacji do spraw Stosunków ze Zgromadzeniem Parlamentarnym NATO; wzywa ESDZ do regularnego przekazywania Parlamentowi Europejskiemu sprawozdań z realizacji partnerstw w dziedzinie bezpieczeństwa i obrony oraz informacji o stanie prowadzonych lub planowanych negocjacji;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>265</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Michał Szczerba</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 30</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	30.	przypomina, że Parlament wielokrotnie podkreślał znaczenie partnerstw w ramach Strategicznego kompasu; uważa, że dyplomacja parlamentarna uzupełnia i wspiera te partnerstwa; podkreśla kluczową rolę Komisji Bezpieczeństwa i Obrony oraz Delegacji do spraw Stosunków ze Zgromadzeniem Parlamentarnym NATO;
	30.	przypomina, że Parlament wielokrotnie podkreślał znaczenie partnerstw w dziedzinie bezpieczeństwa i obrony; uważa, że dyplomacja parlamentarna uzupełnia i wspiera te partnerstwa; podkreśla kluczową rolę Komisji Bezpieczeństwa i Obrony oraz Delegacji do spraw Stosunków ze Zgromadzeniem Parlamentarnym NATO;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>266</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Nikola Bartůšek, György Hölvényi, Pierre-Romain Thionnet, Roberto Vannacci</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 30 a (nowy)</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	
	30a.	podkreśla, że uprawnienia informacyjne i budżetowe Parlamentu Europejskiego nie mogą naruszać wyłącznych kompetencji państw członkowskich w zakresie obronności, a tym samym muszą chronić suwerenność budżetową i strategiczną każdego państwa;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>267</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Michał Szczerba</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 30 a (nowy)</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	
	30a.	zobowiązuje się do regularnego organizowania wspólnych posiedzeń komisji z Komisją Bezpieczeństwa Narodowego, Obrony i Wywiadu Rady Najwyższej Ukrainy w celu wspierania dialogu na szczeblu parlamentarnym;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>268</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Michał Szczerba</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 30 b (nowy)</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	
	30b.	z zadowoleniem przyjmuje organizację pierwszego międzyparlamentarnego posiedzenia komisji ds. obrony państw członkowskich UE w Parlamencie Europejskim oraz dalsze pogłębianie partnerstwa z pracownikami parlamentów narodowych, w tym poprzez Europejskie Kolegium Bezpieczeństwa i Obrony;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>269</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Michał Szczerba</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 30 c (nowy)</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	
	30c.	z zadowoleniem przyjmuje organizację 107. seminarium Rose-Roth Zgromadzenia Parlamentarnego NATO pt. „Współpraca UE–NATO: kluczowe partnerstwo i odporność demokracji” w siedzibie Parlamentu Europejskiego; podkreśla, że stanowiło to wyraźny sygnał nowej aktywnej roli Parlamentu Europejskiego w związku z uzyskaniem przez niego statusu partnera w Zgromadzeniu Parlamentarnym NATO;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>270</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Michał Szczerba</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 30 d (nowy)</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	
	30d.	podkreśla sukces pierwszego w historii projektu pilotażowego Parlamentu Europejskiego i Zgromadzenia Parlamentarnego NATO dotyczącego budowania zdolności parlamentarnych w dziedzinie bezpieczeństwa i obrony dla pracowników Rady Najwyższej Ukrainy; apeluje o rozszerzenie tego projektu pilotażowego na Radę Najwyższą Ukrainy, parlamenty państw kandydujących i wszystkie partnerstwa w dziedzinie bezpieczeństwa i obrony;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>271</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Ville Niinistö</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}w imieniu grupy Verts/ALE</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 31</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	31.	uważa, że Forum na rzecz Bezpieczeństwa i Obrony im. Roberta Schumana jest najważniejszą platformą dialogu;
	31.	uważa, że Forum na rzecz Bezpieczeństwa i Obrony im. Roberta Schumana jest najważniejszą platformą dialogu; zachęca do systematycznego włączania organizacji społeczeństwa obywatelskiego, środowisk akademickich, przedstawicieli młodzieży oraz obrońców praw człowieka z krajów partnerskich do Forum im. Schumana oraz powiązanych dialogów;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>272</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Nicolás Pascual de la Parte</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 31</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	31.	uważa, że Forum na rzecz Bezpieczeństwa i Obrony im. Roberta Schumana jest najważniejszą platformą dialogu;
	31.	uważa, że Forum na rzecz Bezpieczeństwa i Obrony im. Roberta Schumana jest najważniejszą platformą dialogu; wzywa Parlament do aktywnej roli w kształtowaniu agendy i działań następczych, tak aby ich wyniki były wykorzystywane w pracach legislacyjnych dotyczących polityki bezpieczeństwa i obrony UE;
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	31.	uważa, że Forum na rzecz Bezpieczeństwa i Obrony im. Roberta Schumana jest najważniejszą platformą dialogu;
	31.	uważa, że Forum na rzecz Bezpieczeństwa i Obrony im. Roberta Schumana, zorganizowane przez ESDZ i współorganizowane przez Parlament Europejski, stanowi okazję do stworzenia stałej platformy dialogu na wysokim szczeblu z partnerami;
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	32.	zachęca do budowania bliższych więzi ze społeczeństwami w krajach partnerskich i do wzmacniania komunikacji strategicznej UE;
	32.	zachęca do budowania bliższych więzi ze społeczeństwami w krajach partnerskich i do wzmacniania komunikacji strategicznej UE; apeluje o uruchomienie kampanii z udziałem Parlamentu Europejskiego, innych instytucji, organów i agencji UE, państw członkowskich i krajów partnerskich, a także organizacji pozarządowych, środowisk akademickich i mediów, mających na celu promowanie istniejących partnerstw w dziedzinie bezpieczeństwa i obrony oraz wspieranie nowych, wzmacniając wizerunek i pozycję UE wśród krajów-partnerów;
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	32.	zachęca do budowania bliższych więzi ze społeczeństwami w krajach partnerskich i do wzmacniania komunikacji strategicznej UE;
	32.	zachęca do budowania bliższych więzi ze społeczeństwami w krajach partnerskich i do wzmacniania komunikacji strategicznej UE; podkreśla, że należy przeciwdziałać dezinformacji i zagranicznym narracjom manipulacyjnym przez skoordynowane strategie komunikacyjne i inicjatywy dyplomacji publicznej z udziałem delegatur Unii i państw członkowskich;
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	32.	zachęca do budowania bliższych więzi ze społeczeństwami w krajach partnerskich i do wzmacniania komunikacji strategicznej UE;
	32.	zachęca do budowania bliższych więzi ze społeczeństwami w krajach partnerskich i do wzmacniania komunikacji strategicznej UE; podkreśla znaczenie pluralistycznej debaty parlamentarnej na temat partnerstw w dziedzinie bezpieczeństwa i obrony, z uwzględnieniem opinii mniejszości, aby zapewnić demokratyczną legitymację i spójność strategiczną;
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	32a.	podkreśla, że partnerstwa UE w dziedzinie bezpieczeństwa i obrony muszą przyczyniać się do budowania pokoju, zapobiegania konfliktom i zrównoważonego rozwoju, zgodnie z globalną strategią UE oraz Agendą na rzecz zrównoważonego rozwoju 2030; wzywa Komisję i ESDZ do opracowania wskaźników i corocznych sprawozdań dotyczących wpływu wszystkich partnerstw na pokój i zrównoważony rozwój;
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	32a.	podkreśla, że wszelkie wydatki UE związane z obronnością, realizowane w ramach takich instrumentów jak Europejski Instrument na rzecz Pokoju, Europejski Fundusz Obronny i SAFE, muszą pozostawać w pełni przejrzyste, podlegać rygorystycznej kontroli i nie mogą podważać odpowiedzialności fiskalnej państw członkowskich;
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